श्रीमदभगवत्यतञ्जलिमुनिप्रणीत 





ध्याकस्णागदयबाहयन्‌ 





| 
8 5१ 
4. ५ 
लः । 
॥ 
५५ त 


कि 711२118 


द-पुस्ठकाक्य अप्जनच्१ ० ०१ „4 
१. 
नेपालसंस्कृतविश्वविदयालयान्तर्गत शास्विप्रयमखण्डस्यं 6 


नव्यव्याकरणविषयस्य द्ितीयपत्रस्य पाठघ ग्रन्ः 


श्रीमद्भगवत्पतञ्जलिमुनिप्रणीतं 


व्याकछरणमहाभष्यम्‌ 


(नेपाल्यनुवादसहिते प्रथमद्वितीयाहिनके) 


अनुवादकः 
ङा. मतिप्रसादठकालः 
(विभागाध्यक्षः सहप्राध्याएकश्च 
नेपाल-संस्कृत-विश्वविद्यालयान्तर्गतस्य 
कालिका-संस्क्त-वि्चापीठस्य 
गैडाकोट-नवलपरासीस्वस्य 


¬ अएस्था अणम्‌ प्रकशन्‌ 
( (=) ैडाकोट, नवलपरासी 





आस्या अगन्‌ प्रकाएशनमएलएको पञ्चम्‌ पुष्प्‌ 


क्ति व्याकरणमहाभाष्यम्‌ 
लेखक महर्षि पतञ्जलि 
अनुवादक डा.मतिप्रसाद काल 
विधा व्याकरण (सस्क्त) 
प्रकाशक आस्या आगम प्रकाशन, नैडाकोट न.पा.-१ 
नवलपरासी, ९८ ४९२०९४३१ 
सर्वाधिकार अनुवादकमा 
संस्करण प्रयम 
प्रकाशन मिति २०७५ वैशाख १७ बुद्जयन्ती 
प्रति ५०० 
कम्प्युटर /सेटिड़ : अनुवादक स्वयम्‌ 
आवरण मुद्रण क्वालिटि प्रेस 
भरतपुर -१०, चितवन, ०५६-५२६७०१ 
इमेल : १५५/१८१/१८५5।4(2९111111. 000} 
मूल्य रू. २५०।- दई सय पचास) 
॥ 978-9937-0-4052-5 
14911111 
1प्याम९ ७) 


गि. भां शिकत 0193 


नेपालीमा महाभाष्य अनुवादक स्तुत्य प्रयास्‌ 
प्रा. हरिशरण उपाध्याय 


डा. मतिप्रसाद ढकालले नेपालीमा अनुवाद गरेको व्याकरणमहामाष्यको पाण्डुलिपि 
'स्वालीपुलाकन्यायेन' पद्दा म अत्यन्त प्रसन्न भु । द्द, सुन्दा र पददा महाभाष्यको भाषा 
अत्यन्त सरल र सुबोध्य छ जस्तो पनि लाग्छर तर यसको विश्लेषणशैली विचित्रको छ । 
प्रतिपा विषयक गाम्भीर्य अगाध छ । साधारण योग्यता र साधारण साहसे महाभाष्यको 
अनुवाद गर्ने आट जोकोहीले ग्नं सकतैन । 

भनिन्छ्र वाराणसी विद्याको केन्र हो तर महाभाष्यको गम्भीर आशय श्ोल्न 
वाराणसीका विद्ानूहरूलाई पनि गाह परेको थियो । संयोगवश कस्मीरवाट महाविद्रान्‌ कैयट 
वाराणसी आएको मौका द्योपी विद्ानूहरूले महाभाष्यका जटिल ग्र्विहरू फुकादृदिनुपयो 
भनेर कैयटसैग अनुरोध गरे । कैयटले काशीमै बलेर महाभाष्यमा ्रदीप' नामक टीका 
लेखेपचि महाभाष्यका अध्येताहरूलाई सजिलो भयो । त्यपि महाभाष्यमै नागेशते 'उघोत' 
र भदरोमि्ीकषितले "शब्दकौस्तुभ" नामक टिप्पणी लेखेका छन्‌ तर ती टिप्पणीहरू पनि 
सहजरूपमा बोध्य धनन्‌ । विचयर्ीहरूनाई भाष्यको आशय बुध्न गादौ परिरहेका बेला 
डा.मतिप्रसाद ढकालले महाभाष्यका प्रयम र द्वितीय आहिनकको नेपाली भाषामा अनुवाद 
गरेका छन्‌, जसबाट विद्वान्‌ र विद्रार्थीलाई समेत भाषया्य सम्भन सरल हृनद । डा.ढकाल 
व्याकरणका आधिकारिक विद्रान्‌ हुन्‌ भन्ने कुरा उनका पूर्वप्रकाशित व्याकरणविषयक 
कुतिहरूने प्रमाणित गरिरहेकै सन्दरभमा प्रस्तुत दृति प्रकाशन हुनु उनको स्तुत्य प्रयास हो । 

भाष्यको गम्भीर आशय भनेको के हो ? भन्न विषयमा “अव गौरित्यत्र कः शब्दः" 
को संप्त चर्चा गन सा्दर्भिक हुने । 'गौः' यहौ शब्द कुन हो ? भनेर प्रश्न गरिएको 
छ । यदि शब्दका विषयमा मातर प्रश्न गरिएको हो भने त उत्तर सरल छ "गौः' हो अथवा 
गकार, गकारोत्तरवती ओकार र ओकारोत्तरवतीं विसरगका सम्बन्धमा सोधिएको हो भने पनि 
उत्तर त्यी "गौः' नै हो । किन्तु प्रशनको आशय त्यो होन । प्रश्नको आशय त "गौः" शब्द 
र 'गौः' को अर्यमा अभेद सम्बन्ध भएको हुनाले "गौः" व्य्तिमा परतिभासित हु द्रब्य, गुण, 
क्रिया र आकूतिको समष्टिवाचक शब्द कुन हो भन्ने हो । त्यसको उत्तर "गो" अर्थवाचक 
गौः" शब्द नै हो । 

-शब्दार्थको भेद वा अभेद सम्बन्ध मान्दा दुवै पक्षमा समस्या छं । शब्द र अर्घको 
सम्बन्ध भेद मान्दा घटम्‌ आनय" भन्दा घट शब्द आउने भयो तर घटको अर्य आउने 
भएन । अभेद सम्बन्ध मान्दा घट मुखमा शुन्डिन पुग्यो । यी दवै परकारको समस्याको समाधान 
गर्न वैयाकरणहरूले शब्दशक्ति (स्फोट) का विषयमा यसो भनेका छन्‌- “तद्विन्नत्वे सति 
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तदभेदेन प्रतीयमानत्वं तादात्म्यं शक्तिः" अर्वात्‌ इतरेतराध्यासमूलक तादात्म्यलाई शक्ति 
मानेका छन्‌ । भेदलाई अध्यास मान्दा समाघान हुन सक्छ । यसै कारणले कैयटले "गौरित्यत्र 
कः शब्दः ?' यो प्रशन शब्द र अर्यको अभेद सम्बन्ध मानेर गरिएको हो भनेका छन्‌ । 
वाच्यवाचकका रूपमा भिन्न देखिए पनि अर्यमा अभिन्न शब्द "गौः हो । गौशब्दभिन्न 
गौरूप अर्यमा विद्यमान सम्पूरणं पदारथ अन्तर्भूत हुनाने "गौः" भन्नविततिकै तत्तत्‌ पदार्थको 
प्रतीति हुन्छ । स्फोट र शक्तिका विषयमा व्याकरणमा धेरै ऊहापोह भएको च । प्रतिवर्ण 
वाचकत्व र प्रतिपद वाचकत्व मान्न नमिल्ने भएकाले वाक्यस्फोट नै सिदवान्तमा स्थिर 
गरिएको हो । 

डा. इकालले वैयाकरणहर्दरारा चर्चा तै नगरिएको "अथ शब्दानुशासनम्‌ मा 
अथ शब्दको प्रयोग अधिकारारथ भए पनि मक्ार्थ हुनसक्नै तरक दिएका घन्‌ । "अय 
शब्दानुशासनम्‌ वार्तिक भए पनि अय शब्दलाई मङ्गलार्थ किन नभनिएको हो त ? जव 
कि "वृद्धिरादैच्‌, सू्रमा आएको बृद्धि शब्दको अन्य पारिभाषिक अर्यं भए पनि मङ्गलार्थ 
वृद्धि हो भनेर दूलो ऊहापोह गर्ने पतज्जलिले यहको 'अय' शब्दलाई किन खाली घोडे 
त ? यसको बिशेष चर्चा गरेका कारण यसबाट डा.दकालको चछ प्रतिभाको परिचय 
प्रप्त हन्छ॒ । 

समग्रमा पाणिनीय व्याकरणको वर्चस्व विश्वभरि स्यापित भएको छ । यसो 
हृनुमा एउटा कारण पाणिनिको व्याकरण अत्यन्त सन्तुलित, परिमार्जित, सरल र प्राञ्जल 
हनु हो । भाषाविजञानीहरलाई पनि आश्चर्यचकित पान सकने क्षमता पाणिनीय व्याकरणम 
च । पाणिनिको लोकोत्तर प्रतिभा "अष्टाध्यायी" मा प्सफुटित छ । जसका कारण पाणिनीय 
व्याकरणले अद्वितीय र लोकश्रय व्याकरणक रूपमा बिश्वभर प्रसिद्धि प्राप्त गरेको घ॒ । 
अरकौ कुरा पाणिनीय व्याकरण विश्वविभ्रुत हनुमा विश्वामत्रको वरदान पनि हो । 

संस्कृत भाषा देवभाषा भएकाले प्रतिपद पाठबाट शब्दसाधुत्व बताउनु पर्दा 
शब्दसागर पार तर्नं नसकिने जानेर देवराज इन्द्रम शे्र' व्याकरण बनाए । त्यसपछि 
चन्दरमाले “चान्द्र व्याकरणक निर्माण गरे । वी द्वै व्याकरणले देवलोकमा काम गरे । 
व्याकरण रचनाक सिलसिला देवलोकबाट भूलोकमा पनि आयो । भूलोकका व्याकरणकार 
ऋषिहरूमध्ये मुख्यतया शाकल्य, गार्ग्य, गालव, शाकटायन, स्फोटायन, आपिशलि, 
सेनकं र भागुरिको नाम आ, जसको चर्चा पाणिनिले पनि आपनो 'अष्टाध्यायी'मा 
गरेका छन्‌ । पाणिनिभन्दा पूरववती सवै वैयाकरणहरूको उदेश्य संस्कृत शब्द बनाउनु 
यियो । यस कममा ब्रह्मर्षि विश्वामित्रलाई आपनै नामप्रति सन्देह भएको यियो र 
सवै व्याकरणकारहरूसंग सोदवा सतरैले एकै स्वरमा भने- “बरहर । तपाईको नामको 
विग्रह विश्वस्य +अभित्रम्‌ विश्वामित्र" हुन्छ ।* विश्वामित्लाई यो विग्रह मन 
परेन र उनले सबै व्याकरणकार ऋषिहरूका व्याकरणहरू जगत्मा विद्यात नहोऊन्‌ 
भनेर सराप दिए । त्यते उनीहरूका व्याकरणहरू नाममा मात्र सीमित रहे । पचि 
विश्वामि्लाई पाणिनिले पनि व्याकरण बनाएका छन्‌ भन्ने क्रा विदित भयो । त्यसपचि 
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विश्वामित्र पाणिनिकहौ पुगेर पाणिनिसंग सेधे- “तिमीले पनि व्याकरण बनाएका दौ ?” 
पाणिनिले उत्तर दिए- "हो, मैले व्याकरण बनाएको छुं ।" पुनः विश्वामित्रे सोधे- “त्यसो 
भए भन मेरो नामको व्युत्पत्ति के हो ?” पाणिनिले भने- “ब्रह्मर्षे । विश्वस्य+मिवरम्‌ 
च्विश्वामित्र ।” विश्वमा दीर्घं कसरी भयो त भनी सद्धा पाणिनिले उत्तर दिए- “मित्रे चर्षौ" 
(सूत्र ६।३।१३०) । ऋषिवाचक मित्र शब्द पर भएमा पूरवपदको दीर्घ हन्छं र विश्वामित्रः" 
नाम शुद्ध हन्छं । किन्तु आधुनिक मानवको नाममा दीर्घ हैन । नाम राखनुपरेमा विश्वमित्र 
नाम राखनुप् । आपनो नामको यत्तो व्युत्पत्ति सुनेपचचि प्रसन्नचेता विश्वामित्रले पाणिनिको 
व्याकरणलाई विश्वविश्रुत हुने वरदान दिएका यिए । यही कारणले पाणिनिको व्याकरण ' 
विश्वविश्रत हुन पुगेको हो । 

व्याकरणशास्व वेद भगवान्‌को मुख हो । मुखको विश्लेषण गरन व्याकरणमहाभाष्य 
अत्यन्त प्रामाणिक ग्रन्थ मानिन्छ । सूत्र र ल्य प्रयोगसाधन) को विश्लेषण गर्ने 
क्रममा पतन्जलिले लोकव्यवहारमा प्रचलित प्रशस्त उदाहरणहरू ददै ल्यमा जोड दिएका 
छन्‌ । यस क्रममा पतञ्जलिले पृथिवीको गुरुत्वाकर्षणको प्रसङ़ प्रस्तुत गरेका छन्‌ । 
के गर्नु ? हामीले शब्दाय बुध्नुमन्दा अका केही गनं सकेनौ । जब कि पतञ्जलिका 
बेलामा विज्ञानको कुलै चर्चा नै भएको यिएन । उनले उरैबेला हामीलाई सजग बनाएका 
हन्‌ । शब्द र अर्थं गरेर सन्तुष्ट हने प्रृते गरदा पतञ्जलिद्वारा प्रतिपादित वैज्ञानिक 
रहस्यहरू पुस्तकका पानामा मात्र सीमित रहन पुगे । यस सम्बन्धमा म डा.डकाललाई 
यो सुपाव दिन चाहन्छु कि उनी अभे गहिरिए्र मनन गदे भाषागत वैज्ञानिक रहस्य 
र अध्यात्मशास्वगत व्यावहारिक रहस्यहरूलाई पहिल्याएर समाजसमक्च प्रस्तुत गर्न 
सकून्‌ । आफूते पद्दा र पदादा भन्दा पनि तिन गरन्यको बारम्बार निजी स्वाध्याय र 
अभ्यास गरिरहदा शास्वगत धेरै ग्रन्िहरू बुलदै जौदा रन्‌ भन्ने कुरा मैले अनुभव गरेको 
छुं र डा.ढकालका आगामी प्रयासहरू पनि यसै दिशातर्फ अग्रसर भददिऊन्‌ भन्ने कामना 
गर्छ । 


२०७४ चैत २५ 
श्री निम्बाकं दर्शन केन्द्र 
गैडाकोट नगरपालिका-१, नवलपरासी । 
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पचासी दिनको पाठ्यभास्मा आधारित व्याकरणमहाभाष्य 


पाणिनीय व्याकरणको परम्परामा सूत्रका रचनाकार महर्षि पाणिनि, वार्तिकका 
प्रणेता महर्थि कात्यायन र महामाष्यका रचनाकार महर्षि पतन्जलि व्रिमुनिका नामले 
विश्ववि्यात रहदै आएका छन्‌ । 'ययोत्तरं मुनीनां प्रामाण्यम्‌, अरात्‌ वरिमुनिमध्येमा 
पाणिनिभन्दा कात्यायन र कात्यायनभन्दा पतञ्जलिका बिचारहरू बढता प्रामाणिक 
मानिन्छन्‌ । त्यसैले वरिमुनिका बीचमा पनि पतञ्जलिका विचारहरू सर्वाधिक प्रामाणिक 
मानिंदै आएका हुन्‌ । 

पतन्जलिले बाल्यावस्वामा मै आापनो अखण्ड तपस्यादवारा शिवजीलाई 
प्रसन्न बनाएर दिगम्बर तीर्घमा शिब-नृत्यको दर्शन प्राप्त गरेका र त्यही शिवजीले 
पतञ्जलिलाई पदशास्वर वार्तिकहरूमाथि भाष्य लेने वरदान दिएकाने पतन्जलि 
पाणिनीय व्याकरणमा आधारित सूत्र र वार्तिकमाधि भाष्य लेखन अग्रसर भएका 
हुन्‌ । अत्यन्त सरल भाषा र शौलीमा पाणिनिका सूत्रहरू र कात्यायनका वार्तिकहरूको 
यु्तिूर्वक खण्डन र मण्डन ग्ने काम पतञ्जलिले गरे । उनको यस किसिमको 
व्याल्यानात्मक ग्न्य "व्याकरणमहाभाष्य" का नामले संस्क्त वाङ्मयमा सूप्रसिद्ध छ । 
त्यसैले पतन्नलिलाई महाभाष्यकार भनिएको हो । 

पतन्जलिकृत "व्याकरणमहाभाष्य' ८५ 'आहिनक मा विभक्त छ । एकदिनमा पदाएर 
वा पढेर सकिने पाठधभारलाई 'आहिनक' भनिएको हो । यस 'आहिनक' शब्दका आधारमा 
पतन्जलिका समयमा सम्पूण व्याकरणमहाभाष्यको पाठ्मभार ८५ दिनको थियो, त्यसलाई 
पूरा गनै अत्यन्त प्रतिभाशाली शिष्यहरू त्यतिबेला विद्यमान यिए्‌ र शैक्षणिक प्रयोजनका 
निम्ति दैनिक रूपमा पाठघभारको योजना निर्धारण गर्ने कार्यको घालनी पतन्जलिबाट भएको 
यियो भन्ने कराको पुष्ट हन्त॒ । अष्टाध्यायी" का ३९६५ सूत्हरूमध्ये १७०९ सूवरहरूको 
मात्र अध्ययन एवम्‌ विश्लेषण महाभाष्यमा गरिएको छ । त्यसमध्ये ४४० सूब्रहरूमा 
केवल भाष्यमात्र गरिएको पाइन्छं । महाभाष्यमा अव्याख्यात २२५६ सूत्रहरू र भाष्यमात्र 
उपलब्ध ४४० सूत्रलाई छाडेर बाकी १२६९ सूत्रहरूमा जम्मा ४८२४ वार्तिक नियमहरू 
उपलब्ध छन्‌ । महाभाष्यको प्रचम अटिनकमा व्याकरणशास्वका दार्शनिक पक्षको विश्लेषण 
गरिएको छ भने द्वितीय आहिनकमा १४ प्रत्याहारसूत्रमध्ये प्रारम्भिक आठ सूत्रको अध्ययन 
एवम्‌ विश्लेषण गरिएको छ । तृतीय आहिनकदेखि ८५ ओ आहिनकसम्म पाणिनिका सूत्र र 
 कात्यायनका वार्तिकलाई आधार बनाएर समग्र पाणिनीय व्याकरणको सूक्ष्मतम अध्ययन 
एवम्‌ अनुशीलन गरिएको छ । 

महामाष्यका प्रारम्भिक दुद आहिनकमा पठित ८८ वार्तिकसहित महाभाष्यमा 
पदठिएका समग्र वार्तिकहरूको सङ्ब्या ४९१२ रहेको छ । तीमध्ये केही वार्तिकहरू 
व्या्रभूति, भरद्वाज, सौनाग, वाडव आदि पू्वाचार्यका, केही वार्तिकहरू पतन्जलिका र 
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केही वार्तिकहरू अन्नातकर्तृक रहेकाले कात्यायनका वार्तिकहरूको सङ्ख्या यति नै धियो 
भनेर निश्चय गर्न सकिदैन । हाल प्रचलनमा रहेको व्याकरणमहाभाष्य' को पाठलाई 
आधार मानेर मूल महाभाष्यमा व्याख्यात र वार्तिक उपलब्ध नहुने २६९६ सूत्रहरूमाधि 
कात्यायनले तथा महाभाष्यमा अव्याख्यात २२५६ पाणिनिका सूव्हरूमाथि पतज्जलिले 
कुनै पनि विचार प्रकट गरेका यिएनन्‌ भन्न सकिदैन र यसका बारेमा समेत प्राचीनतम 
'च्यको अन्वेषण हुन्‌ आवश्यक छ । 
पस्पशाटिनकमा प्रमुख रूपमा अष्टाध्यायीमा प्रतिपाच्च विषयको पूर्णतया अभिव्यक्ति 
'एको चछ भने दोनो आहिनक प्रत्याहार सूत्रहरूको अध्ययन एवं विश्लेषणमा केन्द्रित छ । 
अष्टाध्यायीस्व सुतरहरूको विवेचनात्मक व्याख्या र विश्लेषण गर्ने कामको चालनी तृतीय 
आहिनकबाट भएको छ । वर्तमान समयसम्म पठनपाठनमा कायत रहेको महाभाष्यको प्रम 
नवाहिनकमा विशेषतः संाहरूकै चर्चा गरिएको घ । एषारौ आहिनकमा प्रातिपदिकसंज्ञाको 
र बान आहिनकमा एकशेषको चर्चा घं । त्यस्तै पन््रौ आहिनकमा विप्रतिषेधको, सोशैमा 
नदी आदि सजञाको, सवमा कारकहरूको, अठारौमा निपातहरूको, उन्नाइसौमा समर्थ पदको, 
बीसौमा अव्ययीभाव समासको, एक्कादइतौमा कर्मधारय समास र द्विगु समासको, वाहइसौमा 
एकदेशी ततपुय, नन्‌ तत्पुरुष, षषी तत्पुरुष र उपपद तत्पुरुषको तथा तेहसौमा वहूव्ीहि 
समास र द्द समासको चर्चा गरिएको छ । यसौ किसिमले चौवीसौ आहिनकदेि शछव्वीसौ 
आहिनकसम्मका तीन आहिनकमा विभक्तिनिरूपणका क्रममा अनभिहित कर्म र सम्प्रानमा 
प्रयुक्त विभक्ति, कारक विभक्ति, उपपद विभक्ति, अनभिहित कर्ता आदिमा प्रयोग हुने विभक्ति 
तथा प्रथमा विभक्तिको बिश्लेषण गरिएको छ । 
महाभाष्यको सत्तादौ आहिनकमा द्विगु समास र दद्र समासमा हुने एकवचनको 
तथा धातु, प्रातिपदिक र प्रत्यया हुने आदेशहरूको चर्च छ भने अट्वाइसौमा लोप हुने 
परत्ययहरूको व्याख्या गरिएको घ॒ । उन्तीसौ आह्िनकमा परत्ययको परिभाषा, परत्यको परत्व 
र सन्‌ प्रत्यय हन केत्रको निर्धारण गरिएको छ । तीसौ आहिनकमा क्यच्‌ आदि प्रत्ययको, 
एकतीसौ तया बततीसौमा यक्‌ आय्‌, शप्‌, श्यन्‌ आदि विकरण र भावकर्ममा परवत्त हने 
प्त्ययहरूको, तततीसौमा कर्तृवाच्य र कर्मबाच्यमा प्रयोग हे प्रत्यको, चौतीसौमा कुल्य 
प्रत्ययको, पैतीसौमा कृत परत्ययको, छततीसौमा परोक्ष र वर्तमानकालिक प्रत्यक, चैतीसौमा 
वर्तमानकालिक कृत्‌ परत्ययको, अठतीसौमा उत्तरकृदन्त प्रकरणका परत्ययको, उनन्वालीसौमा 
लकारार्थको तया चालीसौमा भावार्यक कृत्‌ प्रत्यय र लकारादेशको निरूपण गरिएको छ । 
एकचालीसौ र॒बयालीसौ आहिनकमा स्वरीप्त्ययहरूको, त्रिचालीसौदिवि 
सन्ताउन्नौसम्मका आहिनकहरूमा तदित प्त्ययहरूको चर्चा गरिएको छ भने अन्छाउन्नैदिखि 
अठसट्‌्ीजौ आहिकसम्मका दश आहिनकहरूमा सम्प्रसारण, आत्व, सत्व, पूर्वसवर्ण, पररूप, 
प्रकृतिभाव, अलुक्‌ समास, पुवद्भाव आदिक व्याख्या गरिएको चछ । अङ्संनाको अधिकारमा 
पदिएका उनान्सत्तरीमैदिि अटहत्तरौसम्मका दश आटिकमा जाभीयत्व असिद्ध, आभीयकार्य, 
इडागमविधान, इडागमनिषेध, हस्व, गुण, वुद्धि आदि कार्यहरूको विवेचना गरिएको छ । 


॥. 


उनासीओौ आहिकमा द्वित्वपदकार्यको, असीजौमा अनुदात्तपदको, एकासीजौमा असिदधत्वको 
अनुशासन, बयासीओौमा प्लुतको विधान, त्रियासीजौमा सन्धिकार्यको, चौरासीजौमा षत्वादेशको 
र पचासीओौ तथा अन्तिम आहिनकमा णत्वादेशको चर्चा गरिएको छ । 

यसरी भाष्यकार पतन्जलिले ८५ दिनमा 'अष्टाध्यावी'का ३९६५ मध्ये १७० 
९ सूत्र तथा तिनै सूत्रमा आधारित ४९१२ वार्तिकहरूको व्याख्या र विश्लेषणका साय 
आपना शिष्यहरूलाई पढाउने कममा तयार गरेको व्याकरणमहाभाष्य" का आधारमा 
पाणिनीय व्याकरणलाई वेदाङ्का रूपमा महत्त्वपूर्णं स्थान प्रदान गरेका यिए । 
समयक्रमर्सगै वर्तमान समयसम्म आहपुग्दा ८५ दिनको महाभाष्यको पाठघभारमध्ये 
९ दिनको पाठ्यभारमात्र दुईतीन वर्षमा पूरा र्ते गरी पाठघक्रममा समावेश गरिएको 
छ । त्यसमा पनि प्रारम्भिक दुई दिनको पाठ्भार र त्यसमा पनि एकदिनको पाठ्यभारमा 
आधारित पस्पशाहिकको अध्ययन गर्न केही छातरहरू वर्तमान समयसम्म पनि उपलब्ध है 
आएका छन्‌ । त्यही एकदिनको पाठ्षभार पदन र पढाउन पनि वर्तमान समयमा विच्चा्थी 
एवं शिक्षकलाई महिनौ दिन लागनु र आजीवन नव्यव्याकरण विषयक प्रा्यापन गरेका 
शिकषकहरूसमेत व्याकरणमहाभाष्यको प्रथम नवाहिकवाहेक पनि महाभाष्य छ भन्ने बारेमा 
बेखबर है जानु गम्भीर चिन्ताको विषय हो । पतम्जलिद्रारा निर्मित 
का आधारमा विश्वभर योगको लोकश्रयता र प्रचारप्रसार व्यापक बन्दै गहरहेको वर्तमान 
परिप्यमा पतञ्जलिद्रारा रचित च्याकरणमहाभाष्य'को लोकप्रियता कायम गद व्यापक 
प्रचारप्रसारका सायै आयोपान्त "व्याकरणमहामाषय"लाई पाठघक्रममा समावेश गरी त्यसको 
 पठनपाठनलाई निरन्तरता दिने विषयमा नेपाल संस्कृत विश्वविद्यालय र नव्यव्याकरण 
विषयका सम्बद़ सवै शि्षकहरूको समेत गम्भीर ध्यानाकर्षण हुनुपर्ते आवश्यकता देखिन्छ । 

अन्तमा, नव्यव्याकरण मूल विषय लिई शास्त्री प्रयमवर्षमा अध्ययनरत विचया्ीहरूले 
पाठ्क्रममा निर्धारण गरिएको व्याकरणमहाभाष्यको प्रवम र द्वितीय आहिकको नेपालीमा 
अनुबाद पदन पाए ह्यो भनेर मलाई बारम्बार घच्छच्याहरहेका कारण भरले यो अनुवादको 
सानो प्रयास गरेको हं । यसमाधि गहनतम भूमिका लेखिदिएर मेरो लेखनकार्यलाई धप 
हौसला बढाददिनृहन निम्बारक संस्कृत महाविचचालय वृन्दावनका नव्यव्याकरण विषयक पूर्व 
प्राध्यापक तया निम्बाकं दर्शन केन्द्र तैडाकोट नवलरासीका संस्यापक प्रमु पूजनीय गुरुवर 
प्ाहरिशरण उपाध्यायन्यपरति कृतज्ञतापर्वक हार्दिक आभार प्रकट गर्द । साथे पुस्तक 
प्रकाशनका लागि बालसुलभ अभिरुचि देवाउने आस्या आगम प्रकाशनलाई पनि हार्दिक 


धन्यवाद दन्तं । 


अनुवादक 
डा.मतिप्रसाद इकाल' 
२०७५ वैशाख ११ लोकतन्वर दिवस गैडाकोट-१, नवलपरासी । 
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विषय्‌ सूची 


(अनूदित) 
प्रथम्‌ पस्पशाहिनक 


शब्दको अनुशासन 

कस्ता शब्दको अनुशासन गर्ने ? 
गौः" यहा केलाई शब्द भनेर बुष्ने ? 
व्याकरण अध्ययनका प्रयोजनहरू 
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व्याकरण अध्ययनका मुख्य प्रयोजनहरू 

४.१.१ वेदको रज्ञा गरन 

४,१.२ लिङ्ग र विभक्तिको परिवर्तन गर्न 

४.१.३ मुख्य अङ्गमा गरिने प्रयासलाई फलदायी बनाउन 
४.१.४ चछोटोच्रितो तरिकाले शब्दजञान गर्न 

४.१.५ सन्देह नै उत्पन्न नहोस्‌ भन्नका लागि 
व्याकरण अध्ययनका गौण प्रयोजनहरू 

४,२.१ अपशब्द नबोल्नका लागि 

४,२.२ दोषयुक्त शब्दप्रयोगबाट बच्नका लागि 
४,२.३ अनर्थक नपद्नका लागि 

४.२.४ जनपूर्वक शब्दको कुशल प्रयोग गर्न 
४,२.५ राग्नोसंग प्रत्यभिवादन गर्न 

४.२.६९ मन्तरको राम्रोसंग उच्चारण गर्न 

४,२.७ आर्त्विजीन हुनका लागि 

४.२.८ शब्दसंग तादात्म्य सम्बन्ध स्यापनाका लागि 
४.२.९ वाणीको स्वरूपलाई प्रकट गराउनका लागि 
४.२.१० चान्नीले करै शुद्ध शब्द छनोट गर्न 
४.२.११ प्रायशिचत्त नग्नका लागि 

४.२.१२ कृदन्तका आधारमा नामकरण गर्न 

४,२.१३ यथार्थ रूपमा देवता बन्नका लागि 


व्याकरणाध्ययनका प्रयोजनहरू किन वतादयो ? 
व्याकरण कसरी बनाउने ? 

आकृति पदार्थ हो कि द्रव्य ? 

शब्द नित्य हो कि अनित्य ? 


६.१ 
६.२ 


पाणिनिले कसरी व्याकरण लेब ? 

यदि लोकव्यवहार तै प्रमाण हो भने व्याकरणशास्वको उपयोगिता के ? 
साधु शब्द छन्‌ तर प्रयोगमा चैनन्‌ किन ? 

शब्दको ज्ञानमा धर्म छ कि प्रयोगमा ? 

व्याकरण शब्दको अर्य के हो ? 

वर्णहरूको उपदेश किन गरिएको हो ? 


द्वितीय प्रत्याहाराहिनक 


अहउण्‌ ।।१।। 

११ अकारको विवृतोपदेशको प्रयोजन 

१.२ वर्णसमाम्नायमा जातिपक्षको निरूपण 
ऋलृक्‌ ।1२।। 

२.१ सृकारको उपदेश गर्नुको प्रयोजन के हो ? 
एबोड्‌ ।।३ ।। रेबौच्‌ ।।४।। 

३.१ सनध्यक्षरमा अतपरत्वको स्थापना 

३.२ वर्णको एकदेश ग्रहण गर्ने कि नगर्ने? 
हयवरट्‌ ।।५।। 

४.१ हकारको द्विरुपदेशको प्रयोजन 

४,२ "हरयवट्‌” उपदेश गर्ने कि "हयवरट्‌, ? 
४.३ अयोगवाहको उपदेश कहाँ ग्ने ? 

४.३ वर्णहरू सार्थक छन्‌ कि निरर्थक ? 

४.४ प्रत्याहारमा इत्संज्ञक वर्णको ग्रहण किन हुदैन ? 
४.५ “अणुदित्‌- सूत्रमा “अण्‌, ग्रहण गर्नुको प्रयोजन 
लण्‌ ।।६।। 

४.१ णकारको दु्ईपटक अनुबन्ध गर्ुको प्रयोजन 
मङ्गनम्‌ ।।७।। कथन्‌ ।।८।। 

मकारानुबन्धको खण्डन 

अक्षर शब्दको निर्वचन 

६.३ अक्षरसमाम्नायमा उपदेशको प्रयोजन 


11 तस्मै पाणिनये नमः।। 


व्याकरणनहाभाष्यनम्‌ 
प्रथमं पस्पशाहिनकन्‌ 


बय शब्दानुशासनम्‌ 

अचेत्ययं शब्दोधिकारर्यः प्रयुज्यते । शब्दानुशासनं नाम शास्वमधिकूतं 

वेदितव्यम्‌ । 
१. शब्दको अलनुशासन्‌ 

अब शब्दहरूको अनुशासन वा शुद्र शब्द सिकाउने व्याकरणशास्वको प्रारम्भ 
हुन्छ । यहो 'भय' शब्द अधिकार वा प्रारम्भ अर्यमा प्रयोग गरिएको घ । "शब्दानुशासन" 
सामक व्याकरणशास्व प्रारम्भ हुन भने कुरा बुधनप्च॑ । अर्थात्‌ अन्य अर्थम प्रयोग 
भएको "अय शब्द श्रुतिका आधारमा मद्गलको प्रयोजन हुन्छ भन्ने शढ्कराचार्यको वचन 
रहेको हा यहौ प्रारम्भ अर्थमा प्रयोग गरिएको अथ" शब्दले मङ्गलाचरणको पनि 
बोध गरा । पाणिनिते "वृद्धिरादैच्‌ भनेर अष्टाध्यावीको प्रारम्भ गरे पतस्जलिले पनि अय 
शब्दानुशासनम्‌, भनेर व्याकरणमहाभाष्य को प्रारम्भ गरेका हुन्‌ । 

केषां शब्दानाम्‌ 7 लौकिकानां वैदिकानां च । तत्र॒ लौकिकास्तावत्‌- 
गौरश्वः पुरषो हस्ती शाकुनिर्मगो ब्राह्मण इति । वैदिकाः चल्वपि- शन्नो 
देवीरभिष्टये (अयर्ववेद १।१।१) । इषे त्वोर्ज्ज त्वा (यजुवद १।१।१) । अग्निमीेपुरोहितम्‌ 
(अथर्ववेद १।१।१) । अग्न जायाहि वीतय इति (सामवेद १।१।१) । 

२. कस्ता शब्दको ऽलनुशासखन्‌ गरन्‌ ? 

व्याकरणशास्वको प्रारम्भ र्न परतिज्ञा गरिसकेपच्ि कस्ता शब्दहरूको अनुशासन 
वा वयत्पति गत ? भने परर उदं । यहौ लौकिक र वैदिक दु प्रकारका शब्दको व्यत्त 
गरिन्छ भनेर त्यसको समाधान गरिएको च । उदाहरणका लागि लौकिक शब्दमा गाई, घोडा, पुरुष, 
हाती, पकी, मृग, ब्राह्म आदि रदन्‌ भने वैदिक शग्मा "शन्नो देवीरभिष्टये, षे वो त्वा, 
अग्निमीले पुरोहितम्‌", अग्न आयाहि वीतये" आदि वैदिक मन्तरहरूमा प्रयुक्त शब्दहरू पर्दन्‌ । 

मच गौरित्यत्र कः शब्दः ? 

किं यत्तत्‌ सास्नालाङ्गूलकद्दखुरविषाण्यर्थरूपं स॒ शब्दः ? ।। 
नेत्याह । द्रव्यं नाम तत्‌ । यतति तदिदिरितं चेष्टितं निमिषितमिति, स 
शब्दः ? नेत्याह । क्रिया नाम सा । यतरि तच्शुक्लो नीलः कपिलः कपोत इति, स 
शब्दः ? नेत्याह । गुणो नाम सः । यत्तर्हि तदिभन्ेष्वभिन्नं छिन्नेष्वच्छिननं 


१२ व्याकरणगहाष्य 


सामान्यभूतं, स॒ शब्दः ?।। नेत्याह । आदुतिर्नाम सा ।। कस्तर्हि शब्दः 111 
येनोच्चारितेन सास्नालाङ्गुलकक्दखुरविषाणिनां सम्प्रत्ययो भवति स॒ शब्दः ।। 
अयवा- प्रतीतपदार्थको लोके ध्वनिः शाब्द इत्युच्यते । तच्चया- शान्दं क्र, मा शाब्दं 
कार्षीः, शब्दकार्ययं माणवकः, इति ध्वनिं दु्वन्नेवमुच्यते । तस्माद्‌ घ्वनिः शब्दः ।। 


३. "गौः, चो केलाई शब्द नेर वुद्ने ? 

यो गाई हो' भन्ने बित्तिके परत्य्च ज्ञानक व्यक्ति, गुण, क्रिया र स्वयं गाई चार 
विषयहरू उपस्थित हुन्॒न्‌ । यी चारमध्ये शब्द भनेर केलाई बुहने ? भन्ने प्रश्न उत्पन्न 
हन । तिन चार विषयलाई यही प्रशनात्मक रूपम कमशाः चर्चा गरिएको घु । 

त्यो जुन माल बा गलाको लुक, पचर, जुरो र सि भएको पदार्थ बा 
पशु नैके "ौः' शब्द होत ? शब्द होन, त्यो त द्रव्य हो । शब्दको ज्ञान केवल 
कर्न्द्रद्रारा गरिन्छ । चकु आदि इनदरवार ग्रहण गरिएको गलकम्बल आदि पदार्थ त द्रव्य 
बाव्यक्ति हो, शब्द होदन । यदि यह दरव्यानुशासन विवक्षित धियो भने पत्जलिले "भथ 
शब्दानुशासनम्‌ भन्ने उन्नेख नगरेर "अय द्र्यानुरासनम्‌' भन्ने उल्लेख गर्ते थिए । 

त्यसो भए त्थस गोव्यक्ति आपनो शरीददरारा सङ्केत गरन, चल्मलाउनु, आखा 
भिम्बयाउनु, मा बो्नु जदि त क "गौ" शाब्द हो त ? त्यो पनि शबद हो, तयो त क्रिया 
हो । वास्तवमा श्रतरेद्रियबहिकको विषय शाब्द हुन सकतैन भनेर दरव्यम शब्दको निराकरण 
-गरिसकेपशि त्यतैका आधारमा गुण, करिया र आकृतिको पनि निराकरण सिदध हदा पुनः गुण 
आदिमा शब्दत्वको आशङ्का गर्नु र तिनको उत्तर दिर जानु प्रप्च वा ग्न्धविस्तार मात्र हो । 

त्यसो भए त्यस गोव्यक्तिको येतोपन, नीलोपन, कालोपन, कैलोपन र छिरथिरेपन छ 
त्यही 'गौः' शब्द हो त ? त्यो पनि शब्द होन, त्यो त गुण हो । किनभने त्यो सेतोपन आदिक ज्ञान 
शरोवरनद्रयद्वारा नभई चकु इन्द्रयद्वाा हुन्छ । त्यवैले त्यो शब्दरूपते प्रसिद्ध नभएर गुणरूपले 
प्रसिद्ध छ । 

त्यसो भए त्यस गोव्यक्तिको सै गाईहरूमा रहने एकमा गोत्व शच, जो अलग अलग 
यक्तिहरूमा सामान्य रूपले देचिन्छ, व्य्तिहरूको छिन्लमिन् हश पनि ज स्वयं अच्छिन्न 
रहन त्यस्तो सामान्य शब्द नै "गौ" शब्द हो त ? त्यो पनि शब्द होन, त्यो त आकृति 
हो । न्यायशास्वनुसार जुन व्यक्तिको ज्ञान जुन इन्दरियद्रारा गरिन्छ त्यस इन्द्रयदरारा त्यस 
वयक्तिनिष्ठ जाति र त्यस व्यक्तिको अभावको पनि ज्ञान गिन । त्यतैले जब गोव्यक्तिको 
ज्ञान चनु इन्द्रद्रारा गरिन्छ तब त्यस व्यक्तिनिष्ठ गोत्वको पनि जान त्यतै इन्द्रद्रारा सम्भव 
हन । तयैते गोत्व जातिका रूपमा परसद छ, र्दका रूपमा परस लैन । 

गौ शब्दको ज्ानका लागि परत्यक कानका व्यक्ति, गुण, करिया र जाति चारै मिषयहरू 
निरस्त भएपचचि त्यसो भए गो शब्दमा शब्द के हो त ? भन्न प्रशन उम्बिएको हो । जसको 
उच्चारण गरननि गलाको लुक, पच्छर, जुरो, बुर र सड भएको पशु व्यक्तो ज्ञान हन, 
त्यही शब्द हो । 


।  पस्पद्धिकम्‌ १३ 


शब्द के हो ? भन्ने प्रश्नमा दोनो समाधान यसप्रकार छ लोकमा व्यवहार 
गर्हरूमा पदारथको बोधकरूपल परसिद्ध शना ग्राहय हुने वर्णरूप जुन ध्वनिसमुदाय 
च त्यही शब्द हो । उदाहरणका लागि वर्णरूप ध्वनिको उच्चारण गरन व्य्तिलाई भनिन्छ कि 
जुन ध्वनिरूप शब्दको उच्चारण तिमीले गरिरहेका चौ, त्यो गरिराञच, शब्द नगर" यो बद्वा 
बारम्बार शब्दको उच्चारण गरिरहनछ । त्यसैले ध्वनि वा वर्णोच्वारण नै शब्द हो । 

कानि पुनः शब्दानुशासनस्य प्रयोजनानि ? 

रक्षोहागमलघ्वसन्देहाः प्रयोजनम्‌ ।। रक्षाय॑वेदानामष्येयं 
व्याकरणम्‌ । लोपागमवर्णविकारज्ञो हि सम्यग्‌ वेदान्‌ परिपालयिष्यतीति ।। ऊहः 
खल्वपि- न सरवर्णिडौर्नं च सर्वाभिर्विभक्तिभि्वेदे मन्त्रा निगदिताः । ते चावश्यं 
यज्ञगतेन पुरुषेण यथायथं विपरिणमयितव्याः । तान्नावैयाकरणः शक्नोति यथायथं 
विपरिणमयितुम्‌ । तस्मादध्येयं व्याकरणम्‌ । बागमः खल्वपि 
“बराह्मणेन निष्कारणो घर्मः षडङ्गो वेदोऽध्येयो जञेयरच " इति । प्रधानं च षट्स्वङ्गेषु 
व्याकरणम्‌ । प्रधाने च क्तो यत्नः फलवान्‌ भवति ।। लघ्वर्थं चाध्येयं व्याकरणम्‌ । 
“ब्राह्मणेनावश्यं शब्दा जञेयाः इति । न चान्तरेण व्याकरणं लघुनोपायेन शब्दाः शक्या 
ज्ञातुम्‌ । । असन्देहार्थं चाध्येयं व्याकरणम्‌ । याज्ञिकाः पठन्ति स्यूलपूषतीमारिनिवारणी. 
मनदवाहीमालभेतेति । तस्यां सन्देहः- स्यूला चासौ पृषती च स्पूलपृषती, स्यूलानि 
पृषन्ति यस्याः सेयं स्यूलपूषतीति । तां नावैयाकरणः स्वरतोःध्यवस्यति- यदि 
पूर्वपदप्रकूतिस्वरत्वं ततो बहुब्रीहिः, बय समासान्तोदात्तत्वं ततस्तत्पुरुष इति ।। 

४. व्याकरण अध्ययन प्रचोगनहर्‌ 

व्याकरणशास्वर पदुनुको प्रयोजन अर्यात्‌ हेतु र लाभ के छ ? व्याकरणशास्र पद्नुका 

प्रयोजनहरू मुख्य र गौण गरी दुई प्रकारमा विभाजन गरिएका छन्‌ । 
४.१ व्याकरण अध्ययनक्ा मुख्य प्रयोजनहरु 

व्याकरण अध्ययन गर्नुका पाँच मुख्य प्रयोजनहरू रहेका छन्‌ : १, वेदको रक्षा गर्न, 
२, लिद्ग र बिभक्तिको परिवर्तन गर, ३. मुख्य अद्गमा गरिने परवासलाई फलदायी बनाउन, 
४ घ्लोटोच्वरितो तरिकाले शब्दज्ञान गर्न र ५. सन्देह उत्पन्न नहोस्‌ भननका लागि । 

४.१.१ वेदको रकष र्न 

वेदक रक्षा गर्नका लागि व्याकरणको अध्ययन गरनपर्चं किनकि लोप, आगम र 
वर्णविकारलाई जान्ने व्यक्तले तै वेदको राम्नोसंग परिपालना गर्नसक्छं । शब्दनिरमाण गर्वा 
कही वर्णको लोप हन, कही नयाँ वर्णको आगम हन र कही विमान वर्णका डमा 
अर्क न्या वर्णको परिवर्तन हुन्छ । "दुह" धातुदेचि लङ्लकारको प्रथम पुरुषको एकवचनमा 
लौकिक संस्क्तमा "अदुहत" रूप बन्दच भने वैदिक संस्क्तमा तकारको लोप र रकारको 
आगम भएर “अदद रूप बन्द । त्यस्तै 'ह्‌' धातदेषि लिट्लकारको प्रयमपुरुषको एकवचनमा 
लौकिक संस्छ्तमा 'जहार' रूप बन्दञ्च भने वैदिक संस्ट्तमा हकारका स्वानमा भकारको 
परिवर्तन भई 'जभार' रूप बन्द । 


1 व्याकरण्नहत्ष्यम्‌ 
४.१.२ लिङ्क र विगच्छिके पचिदर्तन्‌ गरन्‌ 

तर्कपूर्ण किसिमले लिङ्ग र विभक्तिहरूको परिवर्तन गुं पनि व्याकरण अध्ययन 
गर्नुको प्रयोजन हो । वैदिक मत्तरहरूमा प्रयुक्त शब्दहरूमा सवै लिङ्गा र विधक्तिको' 
प्रयोग गरिएको हृदैन । कर्मकाण्ड गराउन गएका पष्डितले ती मन््रमा यथोचित लिङ्ग 
र विभक्तिहरूको परिवर्तन गर्नुपर्ने आवश्यकता हुन्छ । अग्नये" भनेका ठाठेमा (सूर्याय 
परिवर्तन गरन विभक्ति परिवर्तनको एउटा उदाहरण हो । व्याकरण नपडढेका व्यक्तिले यथोचित 
ङ्गले लिङ्ग र विभक्तिहरूको परिवर्तन गर्न नसक्ने भएकाले व्याकरण पठन आवश्यक 
उनिएको हो । 

४.१.३ मुख्य अङ्गा गरिने प्रयासलाई फलदायी बनाउन्‌ 

बैद पनि व्याकरण अध्ययनको प्रयोजन वा कारण हो । ब्राह्मणे कुनै दष्टफलको 
अपेक्षा नराखीकन शिक्षा, कल्प, व्याकरण, निरत, छन्द र ज्योतिष च्च अङ्गने युक्त भएको 
वेदलाई धम ठानेर वेदको अध्ययन र चिन्तन गर्न । वेदक बटे अङ्गहरूमष्ये व्याकरण 
मुख्य अद्धा मानिन्छ र मुख्य विषयमा गरिएको प्रयत्न पनि फलदायी हुन्छ भन्ने ठानेर 
व्याकरणको अध्ययन गर्नु । 

४.१.४ छोटोरितो तस्करे शब्दद्ञान्‌ मर्म 

बरोटोच्वरितो तरिकाले शब्दहरूको ज्ञान गर्तका लागि पनि व्याकरण पदुनप्ं । 
यज्ञ गराउने र पढाउने आपनो परम्परागत वृत्ति चलाउनका लागि ब्राह्मणले अवश्य पनि 
शब्दहरूको जान यरनुपर् । प्रति र प्रत्ययको तथा समासको यथोचित जञानवाट नै सुगम 
तरिकाने शब्दहरूको जान गर्न सकिन्छ । "वसुदेवका सन्तान" भन्ने अर्यमा "वसुदेव प्रक्तिमा 'अण्‌ 
प्रत्यय लगाएर वासुदेव" बनाइन्छ मने पहेलो वस्व लगाएका छन्‌ जसले भन्ने अर्यमा पीत र अम्बर 
शब्दका बीचमा समास गरेपि "पीताम्बर" शब्दको निर्माण हुन्छ । व्याकरणको अध्ययन गनलि 
“बासुेव' र "पीताम्बर, दै शब्दने दिने अय जुस्न अनि तिनको संरचना अवगत गर्न पनि 
सुगम हन्छ । 

४.१.५ सन्देह मै उत्पन्न नहोस्‌ भन्नका सागि 

सन्देह तै उत्पन्न नहोस्‌ भन्नका लागि व्याकरणको अध्ययन गरनप्चं । 
यज्ञकाण्डमा उन्तेद्च गरिएको वा्यमा आएको 'स्यूलपृषती' शब्दमा बहुब्रीहि समास भएको! 
चछ कि ततपुरुषगर्भं कर्मधारय समास. मएको छ भन्ने विषयमा व्याकरण नपदेका व्यक्तिलाई 
सन्देह हने भएकाले त्यस्ता व्य्तिले त्यसको निर्णय गर्न सक्तैनन्‌ । जसते व्याकरण पढेको च 
व्यसने पूर्वपदप्रक्तिस्वर भए बहुद्रीहि समास र समासान्त उदात्त भए तत्परुषगर्भ कर्मधारय 
समास भनेर बुहने भएकाले उसलाई कनै शका नै हैन । 

इमानि च भूयः शब्दानुशासनस्य प्रयोजनानि- तेऽसुराः । दुष्टः 
शब्दः । यदधीतम्‌ । यस्तु प्रयुङ्क्ते । अविद्ंखः । विभक्तिं कुर्वन्ति । यो वा 
इमाम्‌ । चत्वारि । उत त्वः । सक्तुमिव । सारस्वतीम्‌ । दशम्यां पुत्रस्य । 
सुदेवो असि वरुण इति । 


 पर्यलादिकग्‌ १४ 
४.२ व्याकरण ॐघ्यचनका नौण प्रचोजनहरू 
भाष्यकार पतञ्जलिले व्याकरण अध्ययनका पांच मुख्य प्रयोजनहरूको चर्चा 
रेप आनुषद्गिक अर्यात्‌ गौण प्रयोजनका रूपमा १३ बटा प्रयोजनहरूको उल्तेख 
गरेका छन्‌ : १. अपशब्द नबोल्नका लागि, २. दोषयुक्त शब्दप्रयोगबाट बच्नका 
लागि, ३. अनर्थक नपदनका लागि, ४. जञनप्वक शब्दके कशल प्रयोग ग्न, 
४. रापरोसैग प्रत्यभिवादन गर्न, ६. मन्वको राग्नोसंग उच्चारण गरन, ७. अरत्विजीन हुनका 
लागि, ५. शब्दसंग तादात्म्य सम्बन्ध स्वापनाका लागि, ९. वाणीको स्वरूपलाई प्रकट 
गराउनका लागि, १०. चाल्नीले र शुद्ध शब्द छनोट गरं, ११, प्रायरिचत्त नग्नका लागि, 
१२. कदन्तका आधारमा नामकरण गर्न र १३. यचार्थ रूपमा देवता बन्नका लागि । 
तैषसुराः- तेऽसुरा हेलयो हेलय इति द्वन्त 
पराबभूषुः । तस्माद्‌ ब्राह्मणेन न म्लेच्छितवै नापभाषितवै, म्लेच्छो ह वा एष 
यदपशब्दः” ।। म्लेच्छा मा भूमेत्यष्येयं व्याकरणम्‌ । तेऽसुराः । 
४.२.१ अपशब्द गबोल्नका लागि 
यज्ञस्यलमा रहेका दैत्यहरूने हे अरयः है अरयः' (हि शव्रहरू) 
भन्नुपर्नेमा ह अलयः, है अलयः' अपशब्दको उच्चारण गरेका कारण उनीहरू 
परानित दुनुपरेको यियो । अपशब्दहरू बोलेर हामीहरू पनि त्यसरी पराजित हुन नपरोस्‌ 
भनी शुद्ध शब्दको उच्चारण गरन व्याकरणको अध्ययन गर्नु । 
दृष्टः शब्दः- 
दुष्टः शब्दः स्वरतो वर्णतो वा भिच्यापरयुक्तो न तमर्थमाह । 
स बाग्वञजो यजमानं हिनस्ति यचेन्द्रतरुः स्वरतोऽपराघात्‌ ।।” इति । 
दष्टान्शाब्दान्‌ मा प्रयक्महीत्यध्येयं व्याकरणम्‌ ।। दुष्टः शब्दः ।। 
४.२.२ दोषयुक्त शब्दप्रचोगबाट बच्नका लागि 
स्वरगत अशुद्धि र वर्णगत अशुद्धि भएका शब्दले जुन अभीष्ट अर्थलाई 
बताउनुपर्ने हो त्यसलाई नबताएुर अक अर्लाई बताउंन्‌ भने त्यही अशुद्ध शब्दले वज्ञ 
बनेर प्रयोगकर्ताको नै विनाश गर, जसरी स्वरको अशुद्धिका कारण “न्त्रः शब्दले 
यजमानको तै नाश गरिदिएको धियो । इन्द्रको नाश गर्न व्यक्ति उत्पन्न गर्नका लागि 
दैत्यद्रारा आयोजना गरिएको यज्ञमा मन्त्र पद्दा 'इदरशतरुः शब्दको उच्चारणमा तत्पुरुष 
समासको स्वर नभरई बहुत्रीहि समासको स्वर उच्चारण गरिएकाने यजञद्रारा उत्पन्न वुवरले 
इन्द्रो नाश नगरी इ्दर्रारा तै वृत्र मारिएको यियो । त्यसैले उच्चारण र लेखनमा समेत 
स्वरगत वा बर्णगत अशुदिहरूको निराकरण गर्न व्याकरणको अध्ययन गर्नु आवश्यक छ । 





“यदधीतमविज्ञातं निगदेनैव शग्धते । 
अनग्नाविव शुष्कैधो न तज्ज्वलति कर्हिचित्‌ ।!* 
तस्मादनर्थकं माधिगीष्पहीत्यध्येयं व्याकरणम्‌ । यदधीतम्‌ ।। 


१६ व्याकरण्महमाष्यम्‌ 
४.२.३ अनर्थक नपद्नका लानि 
जून शब्दको अध्ययन त गरियो तर त्यसको अर्यजञान हन सकेन भने केवल दमाहाको 
आवाजजस्तै त्यसको बारम्बार उच्चारण निरर्थक हुन्छ । जसरी सुकेको काठ आगोविना जलन 
सक्तैन त्यसरी नै त्यस किसिमको निरर्थक अध्ययन पनि निष्फल हुन्छ । अर्यज्ञान नगरीकन 
गरिएको अध्ययन निष्फल हने भएकाले हामीले राम्नोसंग अर्थज्ञान गरन॑का लागि व्याकरण 
पदुनुपचचं । 


यस्तु प्रयुक्ते 
“यस्त प्रयुक्ते कुशलो विशेषे शब्दान्‌ यथावद्‌ व्यवहारकाले । 
सोऽनन्तमाप्नोति जयं पग्र वाग्योगविद्‌ दुष्यति चापशब्दैः । |" 

कः ? ।। बाग्योगविदेव ।। कृत एतत्‌ ? ।। यो हि 


शब्दान्‌ जानात्यपशब्दानप्यसौ जानाति । यथैव हि शाब्दज्ञाने धर्म, 
'एवमपशब्दजञानेप्यधर्मः । यवा भूयानघर्मः प्राप्नेति । भूयांसो पशब्दाः, 
अल्पीयांसः शब्दा इति । एकैकस्य हि रशा्दस्य॒बहवोप्रशाः । तच्चया 
भौरित्यस्य शब्दस्य गावी गोणी गोता गोपोतलिकेत्यादयो बहवोऽपशरशाः । भय 
योऽवाग्योगविद्‌, अज्ञानं तस्य शरणम्‌ ।। विषम उपन्यासः । नात्यन्तायाःजञान॑ शरणं 
भवितुमर्हति । यो हयजानन्‌ वै ब्राह्मणं हन्यात्‌ सुरां बा पिबेत्‌ सोऽपि मन्ये पतितः 
स्यात्‌ ।। एवं तर्हि- सोऽनन्तमाप्नोति जयं परत्र वाग्योगवि्‌ दुष्यति चापशब्दैः ।। 
कः ? ।। अवाग्योगविदेव । अथ यो वाग्योगविद्‌, विज्ञानं तस्य शरणम्‌ । कव 
पुनरिदं॑पठितम्‌ ? ।। भ्राजा नाम श्लोकाः ।। किन्व भोः श्लोका अपि 
प्रमाणम्‌ ?।। किञ्चातः ? ।। यदि श्लोका अपि प्रमाणम्‌, अयमपि श्लोकः प्रमाणं 
भवितुमर्हति 

“वददुम्बरवर्णानां घटीनां मण्डलं महत्‌ । 

पीतं न गमयेत्‌ स्व किं तत्‌ करतुगतं नयेत्‌ ।।" इति । 

प्रमत्तगीत एष तत्रभवतः । यस्त्वप्रम्तगीतस्तत्‌ प्रमाणम्‌ । यस्तु 
प्रयुक्ते ।। 


५.२.४जञनपूर्वक शब्दको कुश्‌ प्रचो गर्‌ 
व्यवहारकालमा जुन व्यक्तिले अर्विरोषमा शब्दको समुचित 
प्रयोग गा्च॑त्यही बागी र॒जर्थविशेषको सम्बन्धलाई जान्ने विद्धान्‌ स्वर्गमा 
समेत सरवो्चता प्रपत गद भने अशुद शब्दको प्रयोग ग व्यक्ति दोषी सिद हन । 
को दोषी ह्र ? शब्दको अर्थविशेषमा योग जान्ने विद्वान्‌ नै दोषी हुन्छ । यो 
कसरी हुन्छ ? जसले साधु शब्दलाई जान्दच्, त्यसले असाघु शब्दलाई पनि जन्दचच॒ । 
जसरी शब्दको ज्ञानमा धर्म ह्र त्यसरी नै जसाधु वा अशुद्ध शब्दको ज्ानमा पनि अधर्म 


। पर्पसा्धिकम्‌ १७ 


वा पाप हुन्छ । अयवा धेरै अधर्म प्राप्त हुन्छ किनभने असाधु शब्दको सङ्ख्या बी छ 
र साधु शब्दको सडख्या वोर च॒ । एक एक साधु शब्दका अनेक अपशब्द वा असाधु 
शब्द हन्छन्‌ । जस्तै- 'गौः' यो एउटा शब्दका "गावी", "गोणी, "गोता, "गोपोतलिका" आदि 
अनेक अपश शब्द छन्‌ । जो शब्दप्रयोगको वेत्ता होइन त्यसलाई त अज्ञानले नै वचाय । 
यसो भन्नु न्यायसङ्गत दैन किनकि शब्दको प्रयोग गर्न नजान्नेलाई अज्ञानले सर्वथा 
उसको संरक्षण गर्नसक्छ भन्न सकिदैन किनभने हामी यस्तो ठा्दच्चौ किं जसले अज्ञानवश 
ब्रह्मणलाई मा बा मदिरापान गख त्यो पनि समाजका दृष्टा पतित वा च्युत नै हुन्छ । 
त्यसो भए 'सोऽनन्तमाप्नोति-' यसको अर्यं यस्तो गरिनेद्व कि त्यस शब्दको 
अर्यविशेषको ज्ञाता स्वर्गमा अनन्त उत्कर्ष परापत गरव किन्तु अपशन्दको प्रयोग गनलि त्यो दोषी 
सिद्ध हुन्छ ।' त्यसो भए दोषी को सिद्ध हन्छ त ? त्यही, जसलाई शब्दप्रयोगको ज्ञान नै चैन । 
परन्तु जो शब्दप्रयोगको वेत्ता च त्यसलाई त जानने तै संरक्षण गर । 
यो कहां पदविएको च ? "भाज नामे प्रसिद्ध श्लोकहरूमध्येमा यो श्लोक पनि पदिएको 
छं । के श्लोक पनि प्रमाण हन योग्य छ ? तपाईले यस प्रशनदरारा के भन्न चाहनुहन्छ॒ ? यदि 
शलोकहरू पनि प्रमाण हुन योग्य छन्‌ भने निम्नलिखित श्लोक पनि प्रमाण हुन योग्य छ- 
'मदिरालयमा तामाजस्तो रातो रडका कलशहरूको विशान समूहमा पर्त मदिरा 
पिउनेलाई यदि स्वर्ग प्राप्त हूवैत भने के सौतरामणि नामक यज्ञमा अत्यन्त कम मात्रामा मदिरा 
पिउनेलाई स्वर्ग प्रप्त हुन्छ ?' 
यो लोक प्रमाण हुन सकन किनाकि यो उन्म्तापूरवक उच्चरित शच । जुन वाक्य 
प्मत्त्रारा उच्चरित गरिएको हैन त्यही वाक्य तै प्रमाण हुन्छ । यसै सन्दर्भमा "एकः शब्दः 
सम्यग्‌ ज्ञातः शास्वान्वितः सुपरक्तः स्वर्गे लोके कामधुग्‌ भवति' अर्थात्‌ एउटा शब्द पनि 
व्याकरणशास््रमनुसार रामरोसंग जानेर उपयुक्तं खेमा जसले प्रयोग ग, त्यस्तो व्यक्तिले स्वर्गा 
र यस लोकमा समेत कामधेनुले भै फल प्राप्त गर्द भन्ने श्रुति मननीय देचिन्छ । 
अबिद्रंसः- 
“अविदरासः प्रत्यभिवादे नाम्नो ये न प्लुतिं विदुः । 
कामं तेषु तु विप्रोष्य स्वीष्विवायमहं वदेत्‌ ।।” 
अभिवादये सतरीवन्मा भूमेत्य्येयं व्याकरणम्‌ ।। अविदरंसः ।। 
४.२.५ रोस प्रत्यमिवादन्‌ गर्न 
व्याकरण नपदडेका व्यक्तिलाई प्रत्यभिवादन गर्दा आपनो नामको उच्चारणमा प्लुत 
स्वरको प्रयोग गर्नु भन्ने करा बाहा हूदैन र त्यस्ता व्य्तिले नारीले जस्त अप्लुत 
स्वरको प्रयोग गरन ुगन्‌ । व्याकरणविद्‌ गुस्जनले परत्यभिवादनका रूपमा बाशीरवाद 
दिवा "आयुष्मान्‌ भव राम ३' भनेर नाम शब्दमा प्लुत स्वरको प्रयोग गरेजसतौ हामीले पनि 
पत्यभिवादन गर्दा प्लुत स्वरको प्रयोग गर्न सकौ भनेर व्याकरण पदनुप्च । 
विभक्तिं दु्वन्ति- 
याक्षिकाः पटन्ति- “प्रयाजाः सविभक्तिकाः कार्याः” इति । न चान्तरेण 
व्याकरणं प्रयाजाः सविभक्तिकाः शक्याः कर्तुम्‌ । विभक्तिं कुर्वन्ति । 


ल व्याकरणगहप्माण्यम्‌ 


४.२.६ गन्द्रको राजोसंग उच्चारण गर्न 
याजञिकहरूले समुचित विभक्त्यन्त गरेर नै प्रयाज मन्तरहरूको उच्चारण गुप 
भनेका चन्‌ । जसले व्याकरण पडेको चैन त्यस्ता व्यक्तिले प्रयाज मन्व्हरूको उच्चारण 
राभ्ोसग गर्न सक्तेन । त्यसैले व्याकरणको अध्ययन गरनुपर् । 
यो वा इमाम्‌- 
“यो वा इमां पदशः स्वरशोऽकषरशश्च वाचं विदधाति स आर्त्विजीनो भवति* 
आर्त्विजीनाः स्यामेत्यध्येयं व्याकरणम्‌ । यो वा इमाम्‌ । 


४,२.७ अगरविगीन्‌ हुनका सानि 

जसले वेदरूपी वाणीका प्रत्येक पद, उदात्त आदि प्रत्यक स्वर र प्रत्येक स्वररूप वा 
व्यज्जनरूप अक्षरको संरचना निश्चय गरेर उच्चारण गर्छ त्यही व्यक्ति अ््विजीन हनं । यज्ञ 
गरम र यज्ञ गराउने दै काम विदानो नै भएकाने यजमान र परोत दै अत्विजीन हनु आवश्यक 
छ । व्याकरण पदेका यजमानसंग पुरोहित पनि सचेत हृन्‌ भने व्याकरण पढेका पुरोहितसंग' 
यजमान पनि सतर्क हृन्छन्‌ । यजमान र पुरोहितजस प्रत्यक शिक्षक एवम्‌ विचयौ अनि लेखक 
एवम्‌ पाठक पनि आरतवीन हन प्रय गरष र त्यसका लागि व्याकरण पदपु । 

चत्वारि 

“चत्वारि शृङ्गा त्रयो अस्य पादा दरे शी सप्त हस्तासो अस्य । 

तरिधा बधो वृषभो रोरवीति महो देवो मत्यां बवियेश ।।* इति 

चत्वारि शृङ्गाणि । चत्वारि पदजातानि नामाब्यातोपसर्गनिपातारच । व्रयो 
अस्य पादाः । त्रयः काला भूतभविष्यदर्तमानाः । द्रे शीर । 7 शाब्दात्मानौ नित्यः 
कार्यश्च । सप्त हस्तासो अस्य । सप्त विभक्तयः । त्रिधा बद्धः । तरिषु स्थानेषु बदर उरसि 
कण्ठे शिरसीति ।। वृषभो वर्षणात्‌ ।। रोरवीति शब्दं करोति ।। त एतद्‌ ? ~ रौतिः 
शब्दकर्मा । महोदेवो मत्यां आविवेशोति । महान्‌ देवः शब्दः ।। मर्त्या मरणधर्माणो 
मनुषयास्तानाविवेश । महता देवेन नः साम्यं यया स्यादित्यषयेयं व्याकरणम्‌ । 

अपर आह- 

“चत्वारि वाक्परिमिता पदानि तानि विदु्रहटमणा ये मनीषिणः । 

गुहा ्रीणि निहिता नेङ्ायन्ति तुरीयं वाचो मनुष्या वदन्ति ।।* 

चत्वारि वाक्परिमिता पदानि ।' चत्वारि पदजातानि 
नामाख्यातोपसर्गनिपाताशच । "तानि विदुर्ब्राह्मणा ये मनीषिणः ।' मनख ईषिणो 
मनीषिणः । गुहा त्रीणि निहिता नेङ्गयन्ति ।' गुहायां त्रीणि 
निहितानि नेक्तायन्ति न चेष्टन्ते । न निमिषन्तीत्यर्थः । तुरीयं वाचो मनुष्या 
वदन्ति ।' तुरीयं वा एतद्राचो यन्मनष्यषु वर्तति चतुरयमित्यर्थः ।। चत्वारि ।। 


-कन्‌ १९ 


४.२.८ शब्दरसेग लादात्न्य खन्बन्धर स्थापनाका लगि 

शब्दरूपी सिका नाम, आब्यात, उपसर्ग र निपात गरी चार सिङ छन्‌ः भूत, मविष्यत्‌ 
र वर्तमान गरी तीन खुद न; शब्द र आत्मा बा नित्य र कार्य गरी दईं शिर बन; परथमा, 
द्वितीया आदि सात विभक्ति नै यसका सात हात हुन्‌ र छाती, घाटी र शिर गरी तीन ठामा 
बधिएको शब्दरूपी सिते दकरिए्र भनिरहेको च्च - "यो महान्‌ शब्दरूप देवता मृत्युलोकका 
मरणशील मनुष्यहरूमा प्रविष्ट भएको घ ।' यसरी प्रविष्ट हनु भनेको शब्दसंग हाम्रो तादात्म्य 
सम्बन्ध स्वापित हनु हो । व्याकरण नपढीकन शब्दसैग हाम्रो तादात्म्य सम्बन्ध स्यापित हून 
सक्तेन । 

'शब्दका निशिचित चार पद वा स्यान छन्‌ । ती चार स्थानहरूलाई तिनैले जानन वा 
बुहन सक्छन्‌ जो बरहम अर्थात्‌ साङ्गोपाङ्ग वेदलाई न्ने ब्राह्मण र मनलाई नियन्वणमा राखने 
मनीषी हृन्‌ । किनभने यी चरै पदमा तीन त अज्ञानरूपी अंध्यारो गुफामा पर्न प्रकाशमान 
चन्‌ । मनु्य जसको उच्चारण गदन्‌ तयो शब्दको चो पद अरात्‌ वाणीको चत्व भाग हो । 

(चत्वारि वाक्परिमिता पदानि" घसको अर्थं हो शब्दका चार निरिचत स्थान 
छन्‌ अर्यात्‌ शब्द चार प्रकारका हुन्छन्‌- परा, पश्यन्ती, मध्यमा र वैखरी तथा 
प्रकारान्तरे नाम, आयात, उपसर्ग र निपात । 'तानि विद्ह्मणाः ये मनीषिणः' यस वाक्यमा 
"मनीषिणः" शब्दको अर्थं हो मनलाई नियन्वरणमा राख्नेवाला अर्थात्‌ व्याकरण पदर जसले 
आपनो मनलाई बशमा राका छन्‌ । गुहा शरीणि निहिता नेइ्गयन्ति' को अर्थ हो- गृहा 
अर्यात्‌ अज्ञानरूपी अन्धकारमा तीन अर्यात्‌ शब्दका निरिचत स्यान निहित छन्‌ । 
त्यसैले कुनै हलचल गर्दनन्‌ अर्यात्‌ प्रकाशित हनन्‌ । "तुरीयं वाचो मनुष्या बदन्ति' वा्यको अर्ध 
यो हो कि मनुष्यहरूमा यही वाणीको स्यान घ, त्यो वस्तुतः शब्दको चौयो भाग हो । 

उत त्वः- 

“उत त्वः पश्यन्न ददर्शं वाचमुत त्वः शृण्वन्न शृणोत्येनाम्‌ । 

उतो त्वस्मै तन्वं बिसम्ने जायेव पत्य उशती सुवासाः 11" 

उत ॒त्वः' अषि चल्वेकः पश्यन्नपि न पश्यति वाचम्‌ । 
अपि खल्वक शष्वन्नपि न शृणोत्येनाभिति । अविद्रंसमाहारधम्‌ ।। उतो त्वस्मै 
तन्वं विसमे तनुं विवृणुते ।। जायेव पत्य उशती सुवासाः । त्या जाया पत्ये 
कामयमाना सुवासाः स्वमात्मानं विवृणुते, एवं वाग्‌ वागिवदे स्वात्मानं विवृणुते ।। 
बाद्नो विवृणुयादात्मानमित्वध्ययं व्याकरणम्‌ ।। उत त्वः ।। 


४.२.९ बाणीको स्वरूपलई प्रकट गराउन्पका लानि 
जसे व्याकरण पडेको चैन उसने बाणीनाई देर बा पदर पनि देवन वा बुहन 
सक्तैन अनि वाणीलाई सुनेर पनि पशुपं्ीका कानले सुने उसको सुना पनि निरर्यक 
हुन्छ परन्तु जसी कामवासनाले युक्त भएकी श्रीमती सुन्दर वस्वहरूले सुसम्जित भए पनि 
वीमानूका सामु पुगेपच्ठि आपनो शरीरलाई बोलिदिन्छन्‌ त्यसरी नै व्याकरण पटेका व्यक्तिका 


२० व्याकरणनङभाण्यम्‌ 


सामु वाणीले पनि आपो स्वरूपलाहं प्रकट गरिदिनछर । वाणीले हाम्रासाम्‌ जापनो स्वरूप प्रक 
गं सकोस्‌ र हामी पनि वारीसंगसुपरिधित हुन सदौ न्ने उदयने व्याकरण पदप । 


सक्तुमिव तितउना पुनन्तो यत्र धीरा मनसा वाचमक्रमत । 

अत्रा सखायः सख्यानि जानते भ्ीवां सङ्मी्िहिताधिवाचि ।।* 

समतुः- सतेन भवति, कसते विपरीता विकतो 
भवति । तितड- परिवपनं भवति- ततवा तुन्नवद्रा । धीरा ध्यानवन्तः । मनसा 
प्रज्ञानेन । वाचमक्रत वाचमक्षत । जत्रा सखायः सख्यानि जानते । अत्र सखायः सन्तः 
सख्यानि जानते । क्व ?- य एष दुगा मार्गः, एकगम्यो वाग्विषयः ।। के पुनस्ते !- 
वैयाकरणाः ।। क्त एतत्‌ 7- षां लमीिहिताधिवाचि ।' एषां वाचि भद्रा लकमीर्निहिता 
भवति । लकमीर्म्णाद्भासनात्परिवृढा भवति । सक्तुमिव ।। 


४,२.१० चाल्नीले % शुद्ध शब्द छनोट गर्न 

जलरी चान्नीने सात्‌ चलिनद् त्यसरी नै विद्वान्‌ वयकतिले पनि ध्यानयुक्तं मनको 
संहायताले हने जानद्गारा अशुद्ध शब्दहरूलाई हटाई वाणीलाई शुद्ध गरेर शब्दको उच्चारण! 
गदन्‌ । त्या विदन भिवरी मनव प्कूतिप्त्यय विभागको ज्ञान गरी शुध शब्दको प्रयोग 
र्न्‌ र शब्द एवम्‌ अर्थको अभेद ज्ञान गानि उनीहसूमे सायुज्य मुक्त पनि पार्‌ किनकि 
यस्ता वदरानूका बाणीमा कल्यागमवी स्वप्रकाश ब्रह्मरूप लक्ष्मी धैरे समयसम्म रहन्छिन्‌ । 

"सतत" ष्को अर्य हात । स्त शबद "सच्‌ धाते निण्न भएको हे ।'सच्‌'को 
अर्थ हो चम्किलोपना । अतः सातुको शोधन कार्य कठिन घ । अथवा "कल" धातुमा वर्भवि्पयय 
गरेर सक्तु" शब्द बन्दञच । यस वयु्पतिका आधारमा विकसित हुने भन्ने अर्थ परतीत हन्छ । तितउ" 
त्यो वस्तु हो जसद्रारा कूनै पदार्धक प्रशोधन गरिन्छ । लोकमा शचनौटो नाई 'तितउ' भनिन्घ॒ । 
'िस्तारयक्त' अथवा र प्वालले युक्त हने भएका त्यसलाई 'तितउ' भनिएको हो । श्वीर' शब्दको 
अर व्याकरणविषयक ध्यानवान्‌ भन्ने हनं । "मनसा को अर्य हो मानस ज्ञाने । 'वाचमकरत' मा 
'भकरत"को अर्थ हो अकृषत अर्थात्‌ अपरशब्दहरुदरारा वाक्‌ वा साघु शन्दहरूलाई अलग गरे । 
अत्रासखाय सख्यानि जानते' को आशय यो हो कि ती वैयाकरण विदरानूहरूलाई यहाँ शब्द र 
अर्थक बीच एकत्व भएको छ अर्थात्‌ उनीहरूलाई ब्रह्मज्ञान भएको च । 

शब्द र अर्यका बीचमा एकत्व भावना हन्द त्यो कहो हन्छं ? यो जो दुर्गम 
अर्यात्‌ मोको कटठोर मार्ग हो, जो एकमात्र ज्ानद्ारा नै उपलब्ध हुनयोग्य ब तथा वेदरूप 
बाणीको विष्य हो । त्यौ अर्यात्‌ त्यही स्थानमा ह्र । ती समान ज्ञानवाला को हुन्‌ ? 
वैयाकरण । तिनले समान ज्ञान कसरी प्राप्त गर्ञन्‌ ? “भैष लक्मी्निहिताधिवाचि" 
अर्थात्‌ यिनको वाणीमा कल्याणमयी सर्वभासक ब्हमरूप जो ल्मी छन्‌ ती धेरै समय 
रहन्छिन्‌ । लक्षण भन्नाले भासन वा प्रकाशित हने यस गुणका कारण अज्ञानको निवर्तनमा 
समर्थ हन । त्यसैने लकमी भनिएको हो । तसरं शु र अशुढ शा्दहरूको अनन्त 
भण्डारवाट चाल्नीले सातु चानेक शुध शब्द छान्का लागि व्याकरण पद॒नु आवश्यक छ । 


पस्पलद्धिकम्‌ सी 


सारस्वतीम्‌- 
याज्ञिकाः पठन्ति- 'आहिताग्निरपशब्दं प्रयुज्य प्रायशिचतीयां सारस्वतीमिष्टिं 
निर्वपेद्‌, इति ।। प्रायशिचत्तीया मा भूमेत्य्येयं व्याकरणम्‌ ।। सारस्वतीम्‌ । 


४.२.११ प्राचशचित्त नग्नका सागि 

याषिकहरूमे अग्निको स्थापना गरेर त्यसको पालना गर्न व्क्तिले अशुद शब्दको 
प्रयोग गरेका खण्डमा प्रायशिचत्त बा पापशोधनद्भारा अन्तःस्करणको शुद्धिका लागि सारस्वती 
नामक यज्ञ गर्ुप्ं भनेका छन्‌ । अशुद्ध शब्दको प्रयोग गरेर हामीहरूले प्रायशिचत्त गर्नु 
नपरोस्‌ भन्ते उदश्यते पनि व्याकरणको अध्ययन गर्नप् । 

दशम्यां पत्रस्य 

याक्षिकाः पठन्ति- “दशम्युत्तरकालं पुत्रस्य जातस्य नाम विदध्याद्‌ 
'घोषवदाथ्न्तरन्तःस्यमवुदं॑तिपुरुषानूकमनरिप्रतिष्ठितम्‌ । तद्वि प्रतिष्ठिततमं 
भवति । द्रषरं चतुरक्षरं वा नाम कृतं कुर्यान्न तद्धितम्‌” इति ।। न चान्तरेण 
व्याकरणं कृतस्तद्धिता बा शक्या विज्ञातुम्‌ ।। दशम्यां पुरस्य ।। 


४,२.१२ कुदन्तका आधारमा नागकररण्‌ गर्न 

जनमेको एधारौ दिनका दिन नवजात पुषको नामकरण बा न्वारन गपर् । त्यसरी 
नामकरण गर्दा नामको पहिलो व्यन्जनवर्ण सधोष अर्यात्‌ ग, ज, ड, द, ब, च, फ, ठ, ध, भ, इ, न, 
ण,न,म,य,ब,र, ल हुनपर् । नामका बीचको व्यञ्जनवर्ण अन्तःस्व अर्थात्‌ य, ब, २, ल दूनुपर् । 
नामको प्रारम्भ वृदसंज्क आ, देर ओ स्वरबाट हुु दैन । नामकरण गर्दा बुवा, हनुरबुबा र बृढाहनुर 
बबा तीन पुस्ताको केही न केही अश नाममा समावेश भएको हुनर । शवुहरूमा प्रतिष्ठ प्राप्त 
गरेको नाम राछ्नु हैन । त्यसरी राश्िएको नाम नै अत्यन्त प्रतिष्ठित हुन्छ । नाम दई वा 
चार अक्षरको हुनुप् । नाम कत्‌ प्रत्यय लागेको हुनुप्चं तर तद्वित प्रत्यय लागेको नाम राख्नु 
हैन । व्याकरण नपडेका व्यक्तिलाई कृत्‌ प्रत्यय र तदित प्रत्ययको नै ज्ञान हैन । 
त्यसैले कृदन्तका आधारमा नाम राल्नका लागि पनि व्याकरशको अघ्ययन गर्नु आवश्यक चछ । 

सुदेवो सि- 

“सुदेवो असि वरुण यस्य ते सप्त सिन्धवः । 

अनुक्षरन्ति काद्दं स्यं सुषिरामिव ।।* 

सुदेवो असि वरुण ॒सत्यदेवोसि । यस्य॒ ते सप्त सिन्धवः सप्त 
विभक्तयः । अनुक्रन्ति काक्दम्‌ । काकं तानु । काूरणिहवा, 
सास्मिन्नुद्यत इति काद्दम्‌ । सूम्य॒सुषिरामिव । तच्चया- शोभनामूमिं 
सुषिरामरिनिरन्तः प्रविश्य दहति, एवं ते सप्त सिन्धवः सप्त॒ विभक्तयस्ताल्वनु- 
क्षरन्ति । तेनासि सत्यदेवः । सत्यदेवाः स्यामेत्यध्येयं व्याकरणम्‌ ।। सुदेवो असि ।। 


र्‌ व्याकरणमङपमाच्यन्‌ 


४,२.१३ चधार्थरूपमा देवता बन्नका लानि 

हे वरुण ! तिमी यया्मा देवता हौ किनकि जसरी भिदि पोलिएको कुन सन्दर 
फलाम प्रतिमामा प्रवेश री त्यसभित्र रहेका खराबीहरूलाई जलाएर आगात त्यसलाई शुद्ध 
गं त्यसरी नै तिमीदवारा सात नदीजस्तै सात विभक्तिहरू तालु प्रदेशमा पुगेर त्यस शब्दलाई 
प्रकाशित गरन्‌ । त्यसैले हामीहरू यथार्थ रूपमा देवता बन्न सकौ भन्ने उदैश्यले व्याकरण 
पदनुप्ं । 

किं पुनरिदं व्याकरणमेवाधिलिगांसमानेभ्यः प्रयोजनमन्वाख्यायते, 
न ॒पुनरन्यदपि किञ्नवित्‌ ॐ हइत्युक्त्वा वृत्तान्तशः रशमित्येवमादीन्‌ शाब्बान्‌ 
पठन्ति ? ।। पुराकल्प एतदासीत्‌- संस्कारोत्तरकालं ब्राह्मणा व्याकरणं 
स्माधीयते । तेभ्यसततततस्यानकरणनादानुप्दानजेभ्यो वैदिकाः शब्दा उपदिश्यन्ते ।। 
तदश्त्वे न तथा । वेदमधीत्य त्वरिता वक्तारो भवन्ति- चेदान्नो वैदिकाः शाब्बाः 
सिद्वा लोकाज्च लौकिकाः, अनर्थकं व्याकरणम्‌ इति । तेभ्य एवं विप्रतपनलुदिभ्ोः 
ध्येतृभ्यः सुहृद्‌ भूत्वा आचार्य षदं शास्वमन्वाष्टे- इमानि प्रयोजनान्यध्येयं व्याकरणम्‌- 
इति ।। उक्तः शब्दः । स्वरूपमप्युक्तम्‌ । प्रयोजनान्यपयक्तानि ।। 


५. ग्याकरणाब्ययनका प्रयोगनहरू किन्‌ बताकयो ? 

जो व्याकरणको अध्ययनका लागि इच्छा राश्छन्‌ उनीहरूका लागि व्याकरण 
अध्ययनद्वारा हुने फााहरू यहा बताद्एको र व्याकरणदेधि भिन्न वेद आदि विषय पद्नेहरूका 
लागि फाइदा किन बताष्एन ? किनकि धेरैजसो व्यक्तिहरू वेदको आरम्भ गर्नेवेलामा लाभको 
चाहनाविना नै ॐ शब्दको उज्चारण गरेर एक एक पाठका कमले "शन्नो देवी. इत्यादि वैदिक 
'शब्दहरू पृद्वचन्‌ । 

प्राचीन समयमा यस्तो परम्परा थियो कि ब्रतबन्ध संस्कार गरष ब्राह्मणे पहिला 
व्याकरण पद्ये । व्याकरण पद्नाले उनीहरूलाई स्वान, आभ्यन्तर प्रयत्न र बाह्य प्रयत्नहरूको' 
ज्ञान भदसक्यो । त्यसपलचि मात्र उनीहरूलाईं वैदिक शब्दहरू पदाृ््यो । वर्तमान समयमा 
त्यसतो परम्परा प्रचलनमा चन । वेदाध्ययन समाप्त हुन भिति विवाह आदिक बिषयमा उत्सुक 
है व्यक्तिहरू यसो भन्न ाल्द्न्‌- वेदहरूको अध्ययनद्वारा वैदिक शब्दहरूको ज्ञान पूर्णं भयो 
र लोकव्यवहारदवारा लौकिक शब्दहरूको ज्ञान पनि सिद्ध भयो । त्यते व्याकरण पदनु निरर्थक 
छ ।' यस्ता विपरीत बुद्धि भएका विचय्ीहरूका निमित्त मित्रवत्‌ व्यवहार गरी 'जसका लागि 
व्याकरणशास्रको अध्ययन आर्यक छ उनीहरूका लागि यी प्रयोजनहरू हुन्‌ भन्ने कुरालाई 
ध्यानमा रार आचर्यते व्याकरणशास्वको प्रतिपादन गरेका हृन्‌ । 

व्याकरणशास्वको विषयभूत शब्दको विवेचना गरियो । शब्दहरूको स्वरूपका विषयमा 
पनि विवेचना गरियो । व्याकरण पद्नुक प्रयोजनहरू पनि बताहयो । 


ा्ातुरासनमिदानी कर्तव्यम्‌ । तत्कयं॑ कर्तव्यम्‌ । किं 
शब्दोपदेशः कर्तव्यः, बाहोस्विदपशब्दोपदेशः, आहोस्विदुभयोपदेश इति ? ।। . 


 पर्पशाद्िकन्‌ ३ 


अन्यतरोपदेशेन क्तं स्यात्‌ । तद्चया भदयनियमेनाभक्यप्रतिषेधो गम्यते । पञ्च 
पन्चनखा भ्षयाः' इत्युक्ते गम्यत एतद्‌- अतोऽन्ये; मद्या इति । अभक्यपरतिषेेन वा 
भरक्यनियमः । तच्चया अभव्यो ग्राम्यकुक्कुटः, अभक्यो ग्राम्यसूकरः' 
इत्युक्ते गम्यत एतद्‌- आरण्यो भद्य इति ।। एवमिहापि । यदि तावच्छन्दोपदेशः 
क्रियते, गौरितयेतस्मिन्नुपदिष्टे गम्यत एतद्‌-गाव्यादयोऽपशब्दा इति । 
अयाप्यपशब्दोपदेशः क्रियते, गाव्यादिषूपदिष्टेषु गम्यत एतद्‌- गौरित्येष शब्द 
इति ।। 
६. व्याकरण कसरी बनाउने ? 

शब्दानुशासन वा व्याकरणशास्व बनाउनुप् भन्ने त बियो तर त्यो कसरी निर्माण 
गर्म ? त्यसतो व्याकरणमा शुद्ध शब्दहरूको मात्र उपदेश वा चर्चा ग्न कि अशुद्ध शब्दहरूको 
मात्र चर्चा गर्म कि अशुद्ध र शुद्ध दै किसिमका शाब्दहरूको चर्चा गरन ? 

दुवैमध्ये एउटा आधारलाई लिएर व्याकरण निर्माण गनं सकिन्छ । जस्ते- 
खानयोग्य पदार्थका विषयमा नियम निर्धारण गरनलि फलाना फलाना पदार्यहरू खानयोग्य 
चलन्‌ भन्ने कूर युभिन्छ । "पांच पाच नङगरा भएका खरायो, दुम्ी, कलुवा, गोही र 
तडा चान हन्छ' भ्लाले यस्तो बुभिन्व॒ कि यी पांचभन्दा अन्य पाच पाच नङप्रा भएका 
पराणी खान हैन भन्ते स्वतः बुभिन्छ । त्यसैगरी खान अयोग्य पदार्थहरूको निषेध गरनलि 
खानयोग्य पदार्थका विषयमा नियम बुभिन्छ । जस्तै- 'गाको कूरो खान हू, गाडंको 
शुगुर शन हन" भन्दा य्तो बुभिन्॒ कि जंगली कुरो (कालिज) र जंगली सुगुर 
(बनेल) खान हुन्छ भन्ते नियम स्वतः बुभिन्छ॒ । त्यतैगरी यह पनि यदि शुद्र शब्दको 
उपदेश गरिन्छ भने "गौः" यो शुध शब्दको उच्चारणदरारा यस्तो प्रतीत हन्छ कि गावी, गोणी, 
गोता आदि शब्द अशुद्ध हुन्‌ । अयवा अशुद्ध शब्दको उपदेश गरिनर भने गावी, गोणी, गोता 
आदि अशुद्ध शबदहरूको उच्चारणद्ारा स्वतः यस्तो ज्ञान हन्द कि शौः" यो शुद हो ? 

किं पुनरत्र ज्यायः ? ।। लघुत्वाच्छब्दोपदेशः । लधीयान्शब्दोपदेशः । 
गरीयानपशब्दोपदेशः । एकैकस्य शब्दस्य बहवोऽपश्रंशाः । तच्चया- 
पौरित्यस्य शब्दस्य गावी-गोणी-गोता-गोपोतलिकेत्येवमादयो, प्रशा: ।दषटा्वाख्यानं 
खल्वपि भवति ।। 

शुद्ध शब्द र अशुद्ध शब्द दुवैको उपदेश गर्दा गौरव हुने भएकाले यी दुवैमध्ये 
कुन श्रे छ ? लाधव हुने भएकाले साधु वा शुद्ध शब्दको प्रतिपादन गर्न शरेष्ठ छं । साधु 
शब्दहरूको प्रतिपादन गर्ने काम अत्यन्त लघु हो भने साधु शब्दको प्रतिपादन गरन काम 
अत्यन्त गौरव हो । किनकि एक एक साधु शब्दका धेर जसाघु शब्दहरू हन्छन्‌ । जस्तै- "गौ" 
यो एउटा साधु शब्दका लागि गावी, गोणी, गोता, गोपोतमिका इत्यादि अपभ्शहरू प्रयोग 
गरिएको पान्छ॒ । यसका सायै साधु शब्दको उपदेश गर्नाले वा जो हामीलाई दृष्ट वा 
अभिलषित छ त्यसके उपदेश हुन्छ । 


पठितव्याः ? ।। नेत्याह । अनभ्युपाय एष 
शब्दपारायणं प्रोवाच नान्तं जगाम ।* बृहस्यतिरच प्रवक्ता, इन्द्रशचाध्येता, 


कूतस्नं परयुपयक्तं स्यात्‌ । तस्मादनभ्युपायः शब्दानां प्रतिपत्तौ प्रतिपदपाठः । 
लधुभूत र इष्टसाधक साघु शब्दको उपदेशा गतु भै उधित हो 
भने साधु शब्दको ज्ञानका लागि के एक एक शब्दको पाठ गर्नु ? 
गौः "परुषः, "हस्ती, "शाक्नि", “मृगः ्राहमणः' इत्यादि साधु राब्द पनुप्छं ! 
साघु शब्दहरूको ज्ानका लागि एक एक पदको पाठ र्दन किनकि साघु 
शाब्दहरूको ज्ञानका लागि प्तयेकं पदको पाठ गर्ने यो कुनै समुषित उपाय होन । शब्दहरू 
अनन्त चन्‌ । प्रत्येक शब्दको पाठ गरनालि ती अनन्त शब्दहरूमा पार पाउन मुस्किल घ॒ । 
त्यरैले जसले समै शब्दको ज्ञान गर्न चाहन्छ उसका लागि प्रतिपदपाठ गर्नु समुषित उपाय हेन । 
यस्तो सुनिन्घर कि~ बृहस्पतिले देवराज इन्द्रलाई देवताहरूको एक हजार वर्षसम्म 
प्रत्येक शब्दको उच्चारण गरेर आपनो "शाब्दपारायण" नामक व्याकरणशास्व पढाए तर 
शब्दहरूको समाप्ति भएन । सबै बिध्चामा पारङ्गत भएका बृहस्पतिजस्ता प्रवक्ता वा गुरु, 
इ्दरजस्ता अध्येता वा मिच्ा्यीं र देवताहरूको एक हजार वर्षसम्मको अध्ययन गर्ने समय हा 
पनि शब्दशिक्षगको अन्तसम्म बृहस्पति पुरन सकेनन्‌ भने ाजकलको के क्रा गर्न जो समै 
प्रकारले नीरोग रैर धिरकालसम्म बच्छ त्यो धेैभन्दा धेरै सय वर्षसम्म मात्र नाच्छ । त्यति 
योरे अवधिमा प्रतिषदपाठद्वारा व्याकरणशास्वको अध्ययन गर्न निश्चय नै असम्भव घ । 
विद्या विशोषतः चारप्रकारले सफल वा परिपक्व हन्छ- गुरुसग पद्ने बेलामा, 
आले मनन गर्न बेलामा, विार्षीहरूलाई पढाउने बेलामा र व्यवहार गर्ने बेलामा । यी चार 
समयद्रारा अध्ययन जादिको उपयोगिता सिद्ध हदा आजकल अध्ययनकर्ताको सम्पूर्ण समय त 
गुरूसंग विद्या अध्ययन गर्ने समयमा नै समाप्त हन । त्यसकारण साधु वा शुद्र शब्दहरूको 
ज्ञानका लागि प्रत्येक पदको पाठ वा ज्ञान गुं यो कुनै समुचित उपाय होन । 
कथं॑तर्हीमे शब्दाः प्रतिपत्तव्याः † ।। किग्ित्ामान्यविशेष 
बल्लक्षं प्रव्त्यम्‌ । येनाल्पेन यत्नेन महतो महतः शब्दौघान्‌ प्रतिपञचरन्‌ । किं 
पुनस्तत्‌ ? । उत्सर्गापवादौ । करिचदुत्सर्गः कर्तव्यः, करिचदपवादः । 
कथंजातीयकः पुनर्त्सर्गः कर्तव्यः, कथंजातीयकोऽपवादः ? ।। सामान्येनोत्सर्गः 
कर्तव्यः । तच्चया- °कर्म॑श्यण्‌* । तस्य विशेषेणापवादः । तचचथा- “आतो, 
नुपसर्गे कः” ।। 


पर्पशादिकम्‌ स 

जुन साधु शब्दहरूको जान प्रत्येक पदको पाठ गनलि पनि कठिन हन भने यी शन्दहरूको 
ज्ञान कसरी गन ? केही सामान्य सूच र केही विशेष सूत्र बनाउने, जसले गर्द वोर प्रयासमा नैद्ला 
टूला शब्दसमूहलाई जान्न सकिन्छ । त्यो भए सूतको त्यो सामान्य र विशेष धर्मको स्वरूप के हो 
त ? सामान्य नियम र अपवाद । केही सामान्य नियम बनाउनुप्च र केटी अपवाद बनाउनुपर्चं । 

सामान्य नियम कसरी बनाउनुप् अनि अपवाद नियम कसरी बनाउनुप् ? धेरै 
स्वाना व्याप्त हुनसकने सामान्य नियम बनाउनुप्च॑ । जसौ : "कर्मण्यण्‌, (३।२।११) अर्थात्‌ 
उपपदसंजञा भएका कर्मे युक्त धातुदखि करता अर्यमा अण्‌ प्रत्यय हुन । यस सामान्य नियमका 
विशेष विशेष स्यलहरूमा अपवाद भन्ुपद्च॑ । जसतै- 'आातोनुपसर्ग कः" (३।२।३) अर्यात्‌ यदि 
धातु उपपदसंज्ञा भएको कर्मन युक्त छ भने उपसर्गे रहित भएका आकारान्त धातु 
अर्यमा "कः प्रत्यय हुछ । यसप्रकार साघु शब्दको ज्ञानका लागि प्रतिपदपाठ होन, सामान्य र 
अपवाद नियमद्वारा व्याकरणशास्वको निर्माण गर्नु उपयुक्त देखिन्छ । 

किं पुनराकृतिः पदार्थः, आहोस्विद्‌ द्रव्यम्‌ 7 ।। 
उभयमित्याह ।। कय॑ ज्ञायते ? । उभयथा याचार्यग॒ सूत्राणि 
पठितानि । आकूतिं पदाथ मत्वा- “जत्याख्यायामेकस्मिन्‌ बहूवचनमन्यतरस्याम्‌” 
इत्युच्यते । द्रवयं पदाय॑ मत्वा "सरूपाणाम्‌-” इत्येकशेष आरभ्यते । 


७. आकृति पदार्थं हो कि दव्य ? 

व्याकरणका सूत्हरूमा रहेका जुन पदहरू घन्‌ तिनको अर्थ आकृति वा जाति हो कि 
वय वा व्यक्ति हो त ? जाति र व्यक्ति दै हुन्‌ भन्ने सिद्ान्तीको भनाई घ । त्यतैते उत्सर्ग र 
अपवाद सूत्रका घटक पदहरूको अर्थ कही जाति र कही व्यक्ति रहेको देखिन्छ । 

दवै प्रकारका हृन्‌ भन्ने कसरी बुभिन्छ॒ ? पाणिमिले दुब प्रकारे 
सूबहरू पडेका छन्‌ । पदको अर्यनाई जाति मानेर पाणिनिले “जात्याब्यायमेकमन्‌ 
बहवचनमन्यतरसयाम्‌, (१।२।५८) यो सूर बनाएका शन्‌ भने पदको अर्थलाई व्यक्ति मानेर 
सरूपाणामेकशेष एकविभक्तौ" (१।२।६४) यस सूत्रको रचना गरेर एकशेषको आरम्भ गरेका छन्‌ । 
तयते पाणिनिका दृष्टिमा जति र व्यक्ति दवै अर्यं स्वीक्त छन्‌ । एकातिर व्यक्ति 
अनन्त हने भएकाले शब्दने जातिको अर्थलाई तै प्रतिपादन गर भन्ने जातिवादीहरू छन्‌ 
भने अकतिर जाति उपलक्षगभावका रूपमा जाभ्रित हुने भरएकाले आनन्त्यदोषको 
अवसर नै नहु हदा व्यक्ति नै शब्दको अयं हो भले वयक्तिवादीहरू रहेका छन्‌ । द्य 
अतिवादी सोचलाई समन्वय गर्द पाणिनिले दुव प्रकारका सूबहरूको रचना गरेका हुन्‌ । 

किं पुनरमत्यः शब्दः, आहोस्वित्‌ कार्यः ? ।। सङ्ग्रह एततप्राानयेन 
परी्षितम्‌- नित्यो वा सयात्‌ कायो बेति । तर्त दोषाः, प्रयोजनान्यप्ुक्तानि । तवर 
त्वैष निर्णयः- यच्चेव नित्यः, अयापि कार्यः, उभयथापि लक्षणं प्व्त्यमिति ।1 


२६ व्वाकरणनहत्माग्यम्‌_ 
<. शब्द नित्य हो कि अनित्य ? 

अब फेरि प्रशन उद कि शब्द नित्य हो कि कार्य वा उत्पाच्च ? पाणिनिका 
समकालीन र नातामा पाणिनिका मामा पर्ने द्रव्यपदार्थवादी आचार्य व्याडिले आपन 
"सङ्ग्रह" नामक एकलाख शलोकको पांच अध्यायको आपनो व्याकरणशास्व्रमा मुख्य रूपले 
शब्द नित्य हो कि अनित्य ? भन्ने बिषयमा विवेचना गरेका दन्‌ । शब्दलाईं नित्य वा 
अनित्य मान्दा देवापे दोषहरू र प्रयोजनहरू पनि त्यसमा उल्लेख गरिएका छन्‌ । त्यहं 
यस्तो निर्णय गरिएको छं कि यदि शब्द नित्य छव भने कार्य वा उत्पाद पनि छ, तसर्ध द्वै 
किसिमलेव्याकरणशासव लेखिनुप्ं । शब्दलाई अनित्य मानदा त व्याकरण नेबनु आवश्यक 
चछ तै नित्यता पक्षमा पनि व्याकरण आवश्यक घ किनकि व्याकरणको अभावमा भूलवश' 
प्रयोगकर्ताहरूले अशुद्ध शब्दहरूको प्रयोग गदे जानेचठन्‌ र भाषाले आपनो मौलिकं स्वरूप 
नै गुमाएर बसनुपर्े परिस्विति आइपर्नछ्ठ । त्यसैले नित्य र अनित्य दवै प्रकारले व्याकरण! 
लेखिनुप्च भनिएको हो । 

कथं पुनरिवं भगवतः पाणिनेराचार्यस्य लक्षणं प्रवृत्तम्‌ ? 

(वा.) ।। सिदे शब्ार्थसम्बन्धे ।।१।१।। 

सिद्धे शब्दे्ये सम्बन्धे चेति ।। अय सिद्धशब्दस्य कः 
पदार्थः ! । । नित्यपर्यायवाची सिद्धशब्दः ।। कथं ज्ञायते ? ।। यत्कूटस्वेष्वविचालिषु 
भावेषु वर्तते । तद्चया- सिद्धा श्रौः, सिद्धा पृथिवी, सिद्वमाकाशमिति ।। 
सङ्ग्रहे तावत्कार्यपरतिदन्द्रिभावान्मन्यामहे नित्यपर्यायवाचिनो ग्रहणमिति । 
इहापि तदेव ।। अथवा सन्त्येकपदान्यप्यवधारणानि । तश्रथा- बम्भक्षो वायुभक्ष 
इति- अप एव भर्लयति, वायुमेव भकलयतीति गम्यते । एवमिहापि सिदध एव, न 
साध्य इति ।। अथवा पूर्वपदलोपोऽत्र द्रष्टव्यः अत्यन्तसिदढः सिद्ध इति । त्चया- 
देवदत्तो दत्तः, सत्यभामा भामेति ।। अथवा “व्याज्यानतो विशेषप्रतिपततर्न हि 
सन्देहादलक्षणम्‌” इति नित्यपर्यायवाचिनो ग्रहणमिति व्याख्यास्यामः ।। 


९. पाणिनिले कसरी व्याकरण लेखे ? 

करि प्रशन उद कि भगवान्‌ आचार्यं पाणिनिको यो शब्दशास्व 
शब्दलाई नित्य वा अनित्य के मानेर कसरी लेशिएको हो ? शब्द, शब्दको अर्थं र तिनको 
पारस्परिक सम्बन्ध सिद्ध वा नित्य मनेर पाणिनि व्याकरण लेवेका हन्‌ । 

यही सिद्ध शब्दको अर्थं के हो ? सिद्ध शब्द नित्य शब्दको पर्यायवाची 
हो । वो कतरी बुमिन्छ॒ ? यो नित्य शब्द नष्ट नहुगे र हलचल नहे पार्यका 
बारेमा प्रयुक्त छं । जस्तै- स्वर्ग सिदध च, पृथिवी सिद्ध च, आकाश सिद्ध छ । 

परन्तु कां अर्यात्‌ रयाहस्रारा निन्न अर्यमा पनि सिद्ध शब्दको व्यवहार 
भएको पाइन्छर । जस्तै- भात सिद्ध भयो अर्यात्‌ पाक्य, दाल पाङ्यो, हलुवा पाक्यो । 
त्यसले कार्य अर्थात्‌ क्रियाहर्दरारा निष्न्न भन्ने अर्यमा यदि सिद शब्दको व्यवहार भएको 


'पर्पशञादिकम्‌ ४, 


पाृन्छ॒ तब नित्य शब्दको नै पर्यायवाची शब्दका रूपमा सिद्ध शब्दको ग्रहण किन 
रियो ? कायं अर्यमा जुन सिद छ त्यसकै ग्रहण किन गरिएन ? भने प्रशन खडा ह्र । 

व्यादिक्त सङ्गह ग्रन्यमा "कार्य" अर्थभन्दा विपरीत अर्थ बुाउनका लागि सिद्ध" 
शब्द प्रयुक्त हुनाले हामीहरूले यस्तो मान्छौ कि त्यहं नित्य अयमा नै सिद शब्दको ग्रहण 
गरिएको छ । सङ्ग्रह ग्रनयजस्तै यो पनि शब्दानुशासनशास्वर हो । त्यतैले यहा पनि नित्य अर्थमा 
नै सिद्ध शब्द ग्रहण गरिएको हो । 

अथवा कही कही केवल एउटा पद रदा पनि निश्चय अर्थको 
ज्ञान हुन्छ । जस्तै- 'अन्भकष' "वायुभक्षः भन्दा 'अरू केही नब्राएर वा नपिएुर 
पानीमात्र पिज, केवल वायु नै भक्षण गरः भन्ने अर्यहरूको बोध हन्त । त्यतैगरी उक्त 
वर्तिकमा पनि सिद्ध शब्दद्वारा जो सदा सिदध नै च साध्य चैन यही अर्थको बोघ हुन्छ । 

अथा सिदध शब्दमा पूरवपदको लोप भएको बुशनुप्छं । यहा अत्यन्त सिदध" शब्द ह, 
जसको पूर्वपद अत्यन्तको लोप भएर सिद्ध' बनेको हो । जसतौ- 'दत्त' शब्दले देवदत्त" शब्दको 
र 'भामा' शब्दले 'सत्यभामा' शब्दको बोध हन । 

अथवा विशेष अर्थबोध गराउन विवरणहर्दरारा अर्यको निश्चय ॒गरिन््, 
सन्देह उपस्थित छ भनैर शास्वको त्याग गरिैन' भन्ने परिभाषाका आधारमा हामीहरूले यहाँ 
नित्य शब्दको अर्यमा त सिद शबद ्यक्त भएको हो भन्े व्याख्या ग्नौ । 

किं पुनरनेन वरेन । कि न महता कण्ठेन नित्यशब्द 
एवोपात्तः यस्मन्ुपादीयमानेऽसन्देहः स्यात्‌ ? ।। मङ्गलार्थम्‌ ।। माङ्गलिक 
आचार्यो महतः शास्वरौषस्य मङ्गलाय सिद्धशब्दमादितः प्रयुक्ते । 
मङ्गलादीनि हि शास््ाणि प्रथन्ते बीरपुरुषाणि च भवन्ति, आयुप्मत्पुरषाणि 
चाध्येतारश्च सिदर्था यथा स्युरिति ।। 

अयं खलु नित्यशब्दो नावश्यं॑क्टस्यष्वयिचालिषु भावेषु वर्तते ।। 
किं तिं ? ।। आभीकष्येपि वर्तते । तद्चया- नित्यप्रहसितो 
नित्यप्रजल्पित इति । यावताभीदण्येपि वर्तते तत्राप्यनेनैवार्थः स्यात्‌- 
“व्याख्यानतो विरोषप्रतिपत्तर्नं॑हि सन्देहादलसणम्‌” इति । पश्यति 
त्वाचार्यो मङ्गलार्थश्चैव सिद्शब्द आदितः प्रयुक्तो भविष्यति, रा्यामि चैनं 
नित्यपर्यायवाचिनं वर्णयितुमिति । अतः सिद्धशब्द एवोपात्तो न नित्यशब्दः ।। 

अब यो प्रशन उदु कि वार्तिककार कात्यायनले यति धेरै प्रयासपूरवक व्याख्या 
गर्नुपर्ने सिद्ध शब्दको प्रयोग किन गरे ? स्पष्ट रूपले नित्य शब्दको तै किन प्रयोग गरेनन्‌ ? 
यदि नित्य शब्दको तै प्रयोग गरेको भए कुनै किसिमको शङ्का नै रहने पिएन । यहा सिद 
शब्दको प्रयोग मङ्गलाचरणका लागि गरिएको हो । मङ्गलाचरणका लागि उत्सुक वार्तिककार 
 कात्यायनले वार्तिक समुदायरूप महान्‌ शास्वको प्रारम्भमा अभीष्ट अर्थको सिदिरूप' 
मङ्गलका लागि सिद्ध शब्दको प्रयोग गरेका हुन्‌ । विघ्नवाघाहरू आइनपरनं भएकाले जुन 
ग्रन्यहरूको प्रारम्भ मङ्गलाचरण गरेर गरिन्छ त्य्ता ग्रन्यहरू प्रसिद्ध हन्छन्‌, तिनको अध्ययन 
गर्न वीर हनन्‌, दीर्घायु हनन्‌ र तिनको अध्ययनसम्बन्धी सम्पूर्ण मनोरय पनि पूरा हुन । 


रेल व्धाकरणनदकामाच्यन्‌ 


नित्य शब्दको प्रयोग केवल नष्ट नहने र हलचल नहूने अर्थका विषयमा 
मातर प्रयोग हैन । त्यसो भु कुन दून अर्का विषयमा नित्य शब्दको प्रयोग हन्छ 
त 7 अत्यधिक वा विस्तृत अर्यमा पनि नित्य शब्दको प्रयोग हुन्व॒ । जसै- नित्य 
प्रहसित ले धेर होस्नेवाला र नित्य प्रजल्पतः, ले धेरै बोल्नेवाला भन्ने अर्थ बुं । 
नित्य शब्दको अत्यधिक वा धेरै विस्तृत अरयको निश्चय गर्नमा यस परिभाषा्रारा अभिमत 
अर्को सिद हन्छ- 'व्याघ्यानतो विशेषप्रतिपतर्न हि सन्देहादलक्षणम्‌ अर्थात्‌ विशेष अर्को 
बोध गराउने विवरणद्वारा अर्यको निश्चय गरिन्छ, सन्देह उपस्थित भयो भनेर शात्वको त्याग 
गरिरैन । वार्तिककार कात्यायनले यो विचार गरे कि यदि सिद्ध शब्द नै शासको प्रारम्भमा 
प्रयोग भयो भने त्यसबाट मङ्गलरूप प्रयोजन पनि पूरा हुने र पचि हामी व्याब्यानदरारा यो 
पि बताउने छौ कि त्यो नित्य शब्दको अर्थं त्यही हो जो नित्य शब्दको अर्थ मानिन्ब्र । त्यतैले 
नित्य शब्दको प्रयोग नगरी सिद्ध शब्द नै प्रयोग गरिएको हो । 

अथ कं पुनः पदाय मत्वा एष विग्रहः क्रियते- सिदे शब्देऽ सम्बन्धे 
चेति 7 ।। माक्तिमित्याह ।। कूत एतत्‌ ? ।। आकतिर्हि नित्या, द्रव्यमनित्यम्‌ ।। 

अथ द्रव्ये पदार्थे कथं विग्रहः कर्तव्यः ? ।। सिदे शब्दे अर्थसम्बन्धे 
चैति । नित्यो हयर्थतामर्ैरभिसम्बन्धः ।। अयवा द्रष्य एव पदार्थे एष विग्रहो 
न्याय्यः- सिदे शब्दे अर्थे सम्बन्धे चेति । द्रव्यं हि नित्याक्तिरनित्या ।। कथं 
ज्ञायते ¡ 

एवं हि दृश्यते लोके मूत्कयाचिदा्त्या युक्ता पिण्डो भवति, 
पिण्डाक्तिमुपमू्च घटिकाः क्रियन्ते, घटिकाक्तिमुपमृघ कूष्डिकाः कियन्ते । तथा 
सुवणं कयाधिदाकूत्या युक्तं पिण्डो भवति, पिण्डाकुतिमुपमृथच रुचका: क्रियन्ते, 
शचकाक्तिमुपम्च कटकाः क्रियन्ते, कटकाद्तिमुपमू्च स्वस्तिकाः क्रियन्ते । 
पुनरावृत्तः सुवर्णपिण्डः पुनरपरयाकृत्या युक्तः खदिराङ्गारसवर्णे कृण्डले 
भवतः । आक्तिरन्या चान्या च भवति, द्वयं पुनस्तदेव । भादत्युपमर्देन 
्रव्यभेवावशिष्यते ।। 

जाति वा व्यक्ति कुल पदार्यलई मानेर "शाब्द, अर्थ॑र॒त्यसको सम्बन्ध 
सिद्ध वा नित्य भएमा भन्ने बिग्रह गरिएको हो ? जाति वा आकृतिलाई मानेर 
गरिएको हो । यो कसरी गरियो ? किनकि आकृति नित्य च, द्रव्य अनित्य च । 

दवय वा व्यक्ति पदार्थ मन्दा कस्तो विग्रह गप ? "शब्द र अर्यका साय शब्दको 
जुन सम्बन्ध छ, त्यसको नित्य रहेमा' यस्तो विग्रह गरनप् किनकि अर्थवान्‌को अर्थसंग नित्य 
सम्बन्ध हन्छ । 

अयवा द्रव्य नै पदा्य हो भन्ने पञ्षमा यस्तो विग्रह उचित ह्र शब्द, अर्य र 
दको सम्बन्ध सिद अर्त्‌ नित्य रहेगा ।' किनि द्वय नै नित्य छ, आदति अनित्य च 
भन्ते करा कसरी जनिन? संमारमा यस्तो दविनछ कि माटो किते उन्नो न्ब, प त्यी 
गोलाकार माटालाई फुटाएर ससाना कलश बनाइन्छ र कलशाकारलाई नष्ट गरेर कुण्ड 


ससल २९ 


जनादन । त्यसरी तै सुन किले डल्तो हन्छ, त्यदी ल्ालाई तोडेर हार बनाइन्छ र त्यही 
हारलाई नष्ट गरेर चुरा बनाइन्छ, त्यही चुरालाई तोडेर स्वस्तिक आकारको गहना बना, पुनः 
स्वस्तिकाकारको गहनालाई नष्ट गरेर खयर वा अग्निको भुङ्ग्रोजस्तो र्का द्वै 
कामा लगाउने कुण्डल बनाइन्छ॒ । माटो वा सुन दुवैका आक्तिहरू भिन्नाभिननौ भए पनि 
प्रत्येक आकुतिमा द्रव्य त उही माटो वा सुन नै रहन्छ । आकूति वा जातिलाई नष्ट गरे पि 
्रव्यमावर बाकी रहन । 

आद्तावपि पदार्थ एष विग्रहो न्याय्यः- सिदे शब्दे अर्थं सम्बन्धे चेति ।। 
ननु चोक्तम्‌- आद्तिरनित्या-इति ।। नैतदस्ति । नित्या,;क्तिः । कथम्‌ ? ।। 
न स्वचिदुपरतेति कूत्वा सर्व्ोपरता भवति । द्रव्यान्तरस्या तुपलभ्यते ।। अथवा 
नेदमेव नित्यलक्षणम्‌- शवं कूटस्यमविचाल्यनपायोपजनविकार्नुत्पतत्वृद्व्यय 
योगियततन्नित्यमिति । तदपि नित्य॑यस्मस्तत्त्वं॑न॒ विहन्यते ।। किं 
पुनस्त्वम्‌ ? ।। तस्य भावस्तत्त्वम्‌ । आाक्तावपि तत्त्वं न विहन्यते ।। अथवा किं न 
एतेन~ इं नित्यमिदमनित्यमिति । यन्नित्यं तं पदाय मत्वैष विग्रहः क्रियते- सिदध 
शब्दे सम्बन्धे चेति ।। 

पदको अर्थं आकृति मान्दा पनि “शब्द, अर्थ र दुयैको सम्बन्ध सिदध अर्त्‌ नित्य रहेमा' 
यस्तो विग्रह उचित तरै घ । परन्तु आक्ति अनित्य हन्छ भनेर पहिला भनिसकिएको करा ठीक 
होन किनकि आकूति नित्य चच । कसरी ? कही कुन आदति स्पष्ट रूपमा प्रतीत भएन भनेर 
सर्वव अनभिव्यक्त वा अस्पष्ट हुन्छ भन्न सदेन किनभने अन्य पदार् वा द्रव्यमा त त्यो आकूति 
उपलच्ध हुन्छ नै । 

अवा नित्यको यही लक्षण होइन । अनित्यता तीन प्रकारको हन्छ- संसर्ग 
अनित्यता, परिणाम अनित्यता र प्रध्वंस अनित्यता । ज शरव अर्थात्‌ कूटस्य वा सदैव स्थित 
रहन्च्, जसको स्वरूपमा परिवर्तन हैन र जो परिणामरूप विकारहरूले रहित छ, जो उत्पन्न 
हैन, बददैन र नष्ट पनि हैन त्यही नित्य हो । यहाँ शव" र “कूटस्य'ले संसर्गं अनित्यता, 
'अविचाली'ले परिणाम अनित्यता र अनपाय इत्यादिले प्रध्वंस अनित्यताको निवारण गरेका 
चन्‌ । साथै त्यसलाई पनि नित्य भनन्त्र जसको विनाश हरा पनि त्यसमा रहेको तत्व वा धर्मको 
विनाश हून । तततव भनेको के हो ? घट आदिमा रहने जुन घटत्व आदि धरम छ त्यसनाई त्व 
भनिन्छं । आकृति नष्ट भए पनि त्यसमा रहने जातिरूप धर्म नष्ट हूदैन । 

अयवा यो नित्य हो कि अनित्य यस विचारविमर्शने हामीलाई के फा छं ? व्यक्ति 
वा जति यिनमा जुन नित्य च त्यस पदको अर्य मानेर सिद्ध, अर्थ र सम्बन्धको सिद्ध रहेमा' 
यस्तो विग्रह गरि । 

कयं पुनरजायते- सिद्धः शान्दोऽर्यः सम्बन्धरचेति ? ।। 

वा.) ।। लोकतः ।।१।२।। 

यल्लोकेर्यमर्थमुपादाय शब्दाद्युन्जते, नैषां निर्बत्तौ यत्नं कुर्वन्ति । ये 

पुनः कार्या भावा निर्वृत्तौ ताक्तेषां यत्नः क्रियते । तच्चवा- घटेन कायं करिष्यन्‌ 


॥ व्याकरणनङल्शच्यन्‌ 


कम्भकारक्लं गत्वाह- क्र घटं कार्यमनेन करिष्यामीति । न तद्रच्छबदा््रयुयु्माणो 
वैयाकरणक्लं गत्वाह- कुरु शब्ानप्रयोय इति । तावत्यवार्यमुपादाय श्दान््रुन्जते ।। 

यो ठीक चठ तर यो कसरी बुभिन्् कि शब्द, अर्य र त्यसको सम्बन्ध नित्य छ 
भनेर ? यो लोकव्यवहारदरारा बुभिन््॒ । लोकमा अर्वलाई बुद्धिको विषय बनाएर नै 
प्रयोगकर्ताहरूले शाब्दहरूको प्रयोग गदन्‌ । उनीहरूले ती शब्दहरूको निष्पतिका विषयमा 
कुन प्रयास गदैनन्‌ । किन्तु जुन पदार्य उत्पा हन्छन्‌ तिनको निष्पत्तिमा यत्न गरनप् । जस्तो 
कि कुनै व्यक्ति यदि घडावाट कुनै काम ग्नं चाहन्छं भने त्यसले कमालेकहौ गएर भन्द्च- 
"एउटा घडा बनाददिनुहोस्‌, यस घड़ाले म अमुक काम गर्नु ।'त्यतैगरी शब्द प्रयोग गर्न 
 चाहनेले वैयाकरणका क्ल बा धरमा गएुर यो भन्दैन कि “शब्दहरूलाई अनाइृदिनुहोस्‌ म' 
प्रयोग गर्नु ' वैयाकरणको कलमा नगरईकन नै बुधद्वारा पदा्यलाई पकर व्यक्तिहरूले शब्दको 
प्रयोग गर्वछन्‌ । 

यदि तर्हि लोक एषु प्रमाणम्‌, किं शास्वेण क्रियते ? 

(वा.) ।। लोकतोर्परक्ते शब्दप्रयोगे शास्वेण धर्मनियमः ।।१।३।। 

लोकतोर्य्रुक्ते शब्दप्रयोगे शासे धर्मनियमः 
क्रियते ।। किमिदं धर्मनियम इति ? ।। धर्माय नियमो धर्मनियमः, धर्म्या वा नियमो 
धर्मनियमः, धर्मप्रयोजनो वा नियमो धर्मनियमः ।। 


१०. चदि लोकव्यवहार नै प्रमाण हो भने व्याकरणशासरको उपयोगिता के छ ? 

लोकव्यवहाददरारा अर्वजञानका लागि शब्दको प्रयोग गरिन्छ भने त्यसमा 
व्याकरणशास्वते केवल धर्मको नियम गर्दछच॒ । यो 'धर्मनियम' शब्दले कुनचाहि अर्ध 
मुज ? असाधु शब्दको प्रयोग ग्नि अधर्मको उत्पति हुनर, त्यसलाई परिहार गर्नका लागि 
शर्माय नियम" यो पहिलो अर्य हो । असाधु शब्दको प्रयोग गरनलि यज्ञमा “नानृतं वदेत्‌" यस 
वैदवाक्यञनुसार वैगुण्य मानिन्छं । अतः यज्ञको पर्णताका लागि रम्यो नियम" यो दोन विग्रह 
हो । त्यसैगरी एकः शाब्दः" इत्यादि श्रुतिनुसार साधु शब्दको प्रयोग गर्नलि अत्यधिक पुण्य 
पान । त्यो पुण्य सहजै प्राप्त हुन सकोस्‌ भन्नका लागि ्र्म्रयोजनो नियमः' यो तेघनो विग्रह 


मनिएको हो । 
वा.) ।। यया लौकिकवैदिकेषु ।।१।४।। 
प्रियतद्धिता दकिगात्याः- "था लोके वेदे चैति प्रयोक्तव्ये "यया 
यया 


लौकिकेषु वैदिकेषु च कान्तेषु ।। लोके तावद्‌ “अभव्यो ग्राम्यकुक्कुटः, 
अभक्ष्यो ग्ाम्यसूकरः' इत्युच्यते । भव्य च॒ नाम॒ कतप्रतिषातार्य- 
मुपादीयते । शस्यं चानेन श्वमांसादिभिरपि कषुततिहन्तुम्‌ । तत्र नियमः क्रियते- इदं 


पस्पशषाद्धिकन्‌ ॥ 


जसरी लोकमा र येदमा धर्मनियम देखिन्् त्यसरी नै यहां व्याकरणशास्वमा पनि 
देविन्छ । दाधषिणात्य विद्ानहरूलाई तद्वित प्रत्यय अत्यन्त प्रि छ । त्यसैले "यया लोके 
वेदे च' यस्तो वार्तिक लेनुको साटो वार्तिककारले "यथा लौकिवैदिकेषु यस्तो वार्तिक 
लेष्लन्‌ । अथवा तदवितप्रत्ययप्रिय नमानेर तद्धित प्रत्यय आपनो ठीक अर्यमा प्रयोग भएको 
छ यसो पनि भन्न सकिन्छ । जस्तै- लौकिक र वैदिक सिदधन्तमा । पहिला लोकलाई नै 
लिौ । लोकमा यस्तो भनिन्छं कि- गाठँको कुबुरो खनु हैन, गाेको सुगुर खानु हैन । 
भोक शान्त गर्नका लागि जे खाइन्छ, त्यही भक्ष्य मानिन्छ । भोकाएका व्यक्तिते कुक्रको मासु 
जाएर पनि आनो भोक शान्त ग्नं सक्छ । भोकलाई शान्त गर्नका लागि साधनभूत जति 
पनि ब्तुहरू छन्‌ तीमध्ये यस्तो नियम बनाइन्छ कि- "फलाना फलाना वस्तु खानयोग्य छन्‌ र 
फलाना फलाना वस्तु खानयोग्य दैनन्‌ ।' त्यसरी नै लोकमा देद अर्थात्‌ यौन आकर्षणका कारण 
पुष स्त्ीहरूमा आसक्त हुन्छ, पुरुष गम्य स्वीका नजिकमा जाजोष्‌ अथवा अगम्य स्तरीका साम्‌, 
उसको यौन आकर्षणको शान्ति समानरूपमा हुन्छ । अतः यसका विषयमा यस्तो नियम बनाइन्छ 
कि 'फलानी स्वीमग सहवास गर्न हन र फलानी स्वीसंग सहवास गर्न हैन ।' 

वेदे खल्वपि- “पयोद्रतो ब्राह्मणो यवागृद्रतो राजन्य आमिमाब्रतो 
वैश्यः" इत्युच्यते । व्रतं च नामाभ्यवहारार्थमुपावीयते । शक्यं 
चानेन शालि-मासादीन्यपि ब्रतयितुम्‌ । तत्र॒ नियमः करियते । तथा- “बल्यः 
दादिरो वा यूपः स्याद्‌” इत्युच्यते । यूपश्च नाम पश्वन्घार्थमुपादीयते । शक्यं 
चानेन यत्किञ्चिदेव काष्ठमुचछतयानुचित्य वा पशुरनुबन्धुम्‌ । तत्र॒ नियमः 
क्रियते । तया- “अग्नौ कपालान्यधिमित्याभिमन्व्रयते भृगूणामङ्गिरसां 
धर्मस्य तपसा तप्यध्वम्‌” इति । अन्तरेणापि मन्तरमगनर्दहनकर्मा कपालानि 
सन्तापयति । तत्र॒ च नियमः क्रियते- एवं क्रियमाणमभ्युदयकारि भवतीति ।। 
एवमिहापि समानायामर्थावगतौ शब्देन चापशबदेन च धर्मनियमः कियते 
शब्देनवार्योभिधेयो नापश्देेति ।। एवं क्रियमाणमभ्युदयकारि भवतीति ।। 

वेदमा पनि निश्चय रूपले नियमहरू पाइन्छन्‌ । वेदमा यस्तो भनिएको घ कि 
श्राह्मण दूय पिर ब्रतको पालना ग, कषभिव हलुवा खाएर ब्रतको रा गख र वैश्य 
पनिरको सेवन गरेर ब्रत गर्म ।' ब्रत उही हो जो आहारका लागि गृहीत हुन्छ । यी 
ब्राहमण आदि शिला खोजिएको धानको भात र मासुको भक्षण गरेर पनि व्रत गर्न सक्छुन्‌ । 
त्यतैले आहारका लागि गृहीत भएकाने तत्‌ तत्‌ खाद पदार्थमा नियम गरिन्छ । त्यसरी 
नै वैदमा अर्को एडटा वाक्य छठ 'यज्ञसम्बन्धी मौलो वा कीलो बेल वा खयरको 
बनाउनुप्चं ।' कीलो त त्यही हो जो यज्ञमा पशुहरूलाई बौध्न काम लार । पशुलाई 
बौध्नका लागि कुनै पनि रूखको काठलाई त्याएर ताछ पारी वा नताछ्ीकन पनि कीलो 
बनाउन सकिन्छ । ती काठहरूमा नियम गरिन्छ कि कीलो बेल वा खयरकै हुनुप्ं । त्यसरी 
नै अग्निमा माटाका पातरविरेषनाई रार यस मन्त्रे तिनलाई मन्वनछ कि हे पात्र तिमी 
अङ्गिरस भगुहरूको कठोर तपस्यादारा तृप्त होऊ ।' सवो त यो हो कि विनामन्व्र पनि अग्नि 


1. व्याकरणनहामाव्यम्‌ 


तात्नु स्वाभाविक छ । त्यसैने अग्निले ती पात्रविशेषलाई तताएर नै छाड् । अतः अनावश्यक 
ए पनि "अभिमन्वित गर यस्तो भनिसकेपचि नियम गरिन्छ कि 'मन्त्रलाई पढेर तताउनु 
अभ्युदयकारी हुन्छ । यतैगरी यहां पनि शब्द र अपशब्ददरारा अयं अवगत गर्न कुनै अन्तर दैन, 
समानता छ तापनि व्याकरणशास्त्रे यसरी धर्मनियम गर्द कि "साधु शब्दवारा न अर्घको कयन 
होस्‌, असाधु शब्दा होन ।' यस्तो गानि मनु्यको कल्याण हनत । 
ववा.) ।। अस््यप्युक्तः ।\१।६।। 

सन्ति वै शब्दा अप्युक्ताः । तद्चया- ऊष, तेर, चक्र, पेचेति ।। किमतो 
यत्सन्त्यप्युक्ताः ? ।।प्रयोगादि भवाज्शब्दानां साधुत्वमध्यवस्यति । य इदानीमप्रयुक्ता 
नामी साधवः स्युः ।। इदं तावद्‌ विग्रतिषिद्धम्‌- यदुच्यते- “सन्ति वै शब्दा 
अप्रयुक्ताः" इति । यदि सन्ति नापरुक्ताः, अयापरयुक्ता न सन्ति, सन्ति चाप्रयुक्ताश्चेति 
विप्रतिषिद्धम्‌ । प्रयुञ्जान एव खलु भवानाह सन्ति शब्दा अप्युक्ता इति । कश्चेदानीमन्यो 
भवज्जातीयकः पुरुषः शब्दाना प्रयोगे साधुः स्यात्‌ ? ।। नैतद्‌ विप्रतिषिद्धम्‌ । सन्तीति तावद्‌ 
बूमः । यदेतान्शास्वयिदः शास्वेणानुविदधते । । अप्युक्ता इति बूमः । यल्लोकेःपरयुक्ता 
इति ।। यदप्युच्यते- कश्चेदानीमन्यो मवज्जातीयकः पुरुषः शब्दाना प्रयोगे साधुः 
स्यादिति । न बरूमोःस्माभिर्रयक्ता इति ।। किं तर्हि ? ।। लोके,प्यक्ता इति ।। नन्‌ 
भवानप्यभ्यन्तरो लोके ।। जभ्यन्तरोऽहं लोके, न त्वहं लोकः ।। 


११. साघु शब्द छन्‌ तर प्रचोगम्‌ छैनन्‌ किन ? 

अब यसपशचि जसको प्रयोग गरिएको देधिदैन किन्तु व्याकरणशासदरारा 
जसको सिद्धि गरिन््च, त्यस्ता साधु शब्दहरूका साधकशास्वहरूको सार्यकताको विचार 
रिन्त । केही यस्ता शब्द छन्‌ जसको प्रयोग गरिएको देशेन । जसतौ- तिमी बरष्यौ, 
तिमी त्यौ तिमीने गरौ, तिमीले पकार्यौ । शबद चन्‌ तर उग्यक्त चन्‌ भन्ने के हानि 
हुन्छ ? शब्द प्रयोगद्रारा नै तपा॑ले फलानो शब्द शुद्ध हो कि अशुद्ध भनेर निश्चय 
गर्न । जो वर्तमान समयमा प्रयोग गरिएका हेन्‌ त्यस्ता शब्दहरू अशुद्ध मानिन्धन्‌ । 

"उपर्युक्त आक्षेप असद्गत घर" यस्तो भन्नेहरूको कयन च कि "शब्द छन्‌ तर 
अप्रयुक्त छन्‌" यो भनाई परस्पर विरोधी छ किनकि यदि शब्द छन्‌ भने अप्रयुक्त हन 
सकलैनन्‌ र यदि अपरक्त छन्‌ भने ती दैनन्‌ नै । छन्‌ र अग्यु्त छन्‌ भन्नु परसपर 
विरोधी कू हो । सायै तपाई स्वयने ऊष, तेर जदि शब्दहरूको प्रयोग गद मननुभएको 
ब कि "न्द न्‌ किन्तु तिनको प्रयोग दैन ।' स्वयं शब्दको उच्चारण गरेर त्यसको 
प्रयोग दैन यसो भन्ेवाना भलादमी तपाई समान अन्य कुल व्यक्ति होला ज शान्दहरूको प्रोग 
गर्नमा योग्य होस्‌ ? 

वारतवमा उक्त कयनमा परस्पर विरोध छैन । यो जो हामी भनौ कि "शब्द छन, 
यसको कारण यो हो कि वैयाकरणहरू ऊष, तेर आदिलाई व्याकरणशास्वद्वारा सिद्ध गदन्‌ । 
त्यसरी नै यो जो हामी भन्द्ौ कि 'ती शब्दहरूको प्रयोग देशेन ।' यसको तात्पर्य यो हो 


 पर्पशादधिकम्‌ # 


कि लोकमा देखदेन । यो जो तपाईको भनाइ छ कि 'स्वयं शब्दको उच्चारण गरेर त्यसको 
प्रयोग चैन" यस्तो भन्नेवाला भलादमी तपाईको समान अन्य क्न व्यक्ति होला जो शब्दहरूको 
प्रयोग गर्नमा योग्य होस्‌ त त्यस सम्बन्धमा हाम्रो उत्तर यो चछ कि त्यसको अर्थ हामीहरुदरारा ती 
शब्दहरूको प्रयोग गरिएको चैन यस्तो होइन । त्यसो भए कस्तो अर्य हो त ? "व्यक्तिहरुद्रारा ती 
शब्दहरूको प्रयोग गरिएको दैन" यस्तो हो । तपा पनि त लोक वा व्यक्तिहरूमध्येमा नै अन्तर्भूत 
हुन्छ होन र ? म लोक वा समाजमा नै अन्तर्भूत छु यो ठीक हो तर म नै लोक होन । 
वा.) ।। असत्यपरयु्त इति चेन्ार्ये शब्दप्रयोगात्‌ ।।१।६।। 

अस्त्यप्रयुक्त इति चेत्‌ । तन्न ।। किं कारणम्‌ ? ।। धरय शब्द 
प्रयोगात्‌ । अर श्दाः परयुनयन्ते । सन्ति चैषां शब्दानामर्थ वषवर्ेष ्युन्यन्ते ।। 

केही शब्दहरूको प्रयोग देवेन । त्यसकारणले ती 
केही शब्द असाधु हन्छन्‌, यसो भन्नु ठीक चैन । यसको कारण के हो ? 
शब्दप्रयोग अर्थमा हुन्छ अर्थात्‌ अर्थविषयक ज्ञानका लागि हुनर । शब्दयिना अर्थको ज्ञान हुन 
सक्तौन । यी ऊष, तेर आदि शब्दको पनि अरय शच, जुन अर्यमा यिनको प्रयोग गरिन्छ । 

(वा.) ।। अप्रयोगः प्रयोगान्यत्वात्‌ ।।१।७।। 

अप्रयोगः खल्वप्येषां शब्दानां न्याय्यः । दूतः ।। 
प्रयोगान्यत्याद्‌ । यदेषां शब्दानामर्थःन्याम्शाब्दान्‌ प्रयुन्जते । तच्चया- 
ऊषेत्यस्य॒ शब्दस्यार्थे क्व॒यूममुषिताः, तेरेतस्ार्थ- क्व॒यूय॑ तीर्णाः, 
चक्रेतयसयाये- क्व युयं कृतवन्तः, पेचेत्यस्यरथे- क्व यूयं पक्ववन्त इति ।। 

अन्य शब्दहरूको प्रयोग गरिएका कारण ती शन्दहरूको प्रयोग भएको मान्नप्ं । 
ऊष, तेर आदि श्दहरूको अप्रयोग उचित भर छ । कसरी ? यी शब्दके अर्थम अन्य शन्दहरूको 
प्रयोग भएको देखिन्छ । किनकि व्यक्तिहरूले यी शब्दहरूको अर्थमा अन्य शब्दहरूको प्रयोग 
गर्दच्न्‌ । उदाहरणार्थ 'ऊष' यो शब्दको जुन अर्य छ त्यही अर्थमा व्यक्तिहरूले (तिमी कहौ 
बस्यौ ?' यस्तो पनि भन्न गर्दछन्‌ । त्यदैगरी 'तेर' यसका अर्घमा तिमी कहाँ त्यौ ?, "चक्र" 
रथमा 'तिमीले कहां गव्य ?' चेच' यसको अर्यमा तिमीले कहौ पकायौ ?' यस्तो भन्ने गर्दछचन्‌ । 


(बा.) ।। अप्रयुक्त दीर्घसत्रवत्‌ ।।१।८।। 


-शास्तरणानुविदधते ।। 

यपि ऊष" इत्यादि शब्द व्यक्तिहरुद्वारा अग्रक्त छन्‌ तथापि अवश्य नै लामो 
अवधिसम्म चल्ने सतर यज्ञजसतै यी शद व्याकरणका सूवरहरुदरारा सिदध गर्न योग्य छन्‌ । जस्तै- 
'सव अर्यात्‌ लामो अवधिसम्म चन्न यज्ञ सय वा हार वर्सम्म चलन न्छन्‌ । आजकल यदपि 
यस्ता यज्ञहरू कैल गरदनन्‌ तयापि ऋषद्रार परवरतित वेदाध्ययन आदि सम्प्रदाय धर्म हो । त्यसैले 
ब्राह्मणले पदघठन्‌ र कल्पसृवदधारा यज्ञ गराउने व्य्तिते यी यज्जहरूको वर्णन गछ॑न्‌ । 


क व्थाकरणमहामान्यम्‌ 
(वा.) ।। सर्वे देशान्तरे ।।१।९।। 

स्वं खल्वप्येते शब्दा देशान्तरेषु प्रयुज्यन्ते ।। न चैवोपलप्यन्ते ।। 
उपलब्धौ यत्नः क्रियताम्‌ ।। महान्‌ शब्दस्य प्रयोगविषयः । सप्तदीपा वसुमती, 
श्रयो लोकाः, चत्वारो वेदाः साङ्गाः सरहस्या बहुधा भिन्ना एकरतमष्वर्ुशाचाः, 
सहस्रवर्त्मा सामवेदः, एकविंशतिधा बाह्वुच्यं  नवधायर्वणो वेदः 
वाकोवाक्यमितिहासः पुराणं वै्चकमित्येतावाञ्शाब्दस्य प्रयोगविषयः । एतावन्तं शब्दस्य 
प्रयोगविषयमननुनिशम्य 'सन्त्यपरयुक्ता' इति वचनं केवलं साहसमात्रमेव । 

यी सै शब्दहरू दोनो देश वा दामा प्रयुक्त छन्‌ । त्यसो भए किन उपलब्ध 
हैलन्‌ त ? उपलन्धिका लागि प्रयास गर्नहेस्‌ । किनकि शब्दहरूको प्रयोगको क्षेत्र अत्यन्त 
दलो च । सात दीपले युक्त पृथिवी, तीन लोक, भद्गहरू र उपनिषदृहरूले युक्त तथा अनेक 
'शाखाहरूमा विभक्त चार वेद, जसमा यजुर्वदका १०१ शाखा छन्‌, सामवेदका १००० शाखा छन्‌, 
ऋग्वेदका २१ शाखा छन्‌ र अधर्ववेदका ९ शाशा चन्‌ । वाकोवास्य वा उक्तिप्रयक्तिरूप ग्रन्थ, 
इतिहास, पराण, बैक आदि यति धेरै शनदप्योगको विषय बा केष छ । शब्दप्रोगको यति 
महान्‌ क्षेत्रो परयवकषण नै नगरीकन "शाब्द अप्रयुक्त छन्‌ यसो भन्तु केवल दुस्साहसमात्र हो । 

एतस्मिश्चातिमहति शब्दस्य प्रयोगविषय ते ते शब्दस्तत्र तत्र 
नियतविषया दृश्यन्ते । तच्चया- शवतिर्गतिकर्मा कम्बोजेष्वेव भाषितो 
भवति, विकार एवैनमार्या भाषन्ते शव इति । हम्मतिः पुरारे रतिः 
प्राच्यमध्यमेषु, गमिमेव त्वार्या प्रयुञ्जते । दातिर्लवनार्ये प्रच्यषु, 
दत्रमुदीच्येषु ।। ये चाप्येते भवतोप्युक्ता अभिमताः शब्दा एतेषामपि प्रयोगो 
द्यते ।। क्व 7 ।। वेदे । तच्चया- “सप्तास्ये रेवतीरेवदूष, यद्रो रेवतीरेवत्यां तमूष, 
यन्मे नरः शत्यं ब्रह्म चक्र, यत्रा नश्चक्रा जरसं तनूनाम्‌” इति ।। 

शब्दप्रयोगको यस महान्‌ कषमा केही विरोष शब्द केही विशेष विरोष कत्रमा 
निशिचित अर्यमा प्रयोग भएका देखिन्छन्‌ । जस्तै- 'शब्‌, धातु गमन अर्थमा कम्बोज 
देशमा तै बोलचालमा प्रयोग भएको पाइन्छ भने आर्यहरूले शव्‌" धातुलाई प्राणीका शरीरको 
विकार वा मृतशरीर अर्थमा "शव" भनेर प्रयोग गर्दन । त्यसैगरी गमन अर्थमा 'हम्म्‌' घातु 
सौराष्टरमा प्रयोग गरिन्छ भने "रह धातु पूर्व र मध्य देशहरूमा प्रयुक्त छ परन्तु आर्यहरू 
गमन अर्थमा 'हम्म्‌' र “रह' धातुको प्रयोग नगरी "गम्‌ घातुको तै प्रयोग गरन्‌ । पूवी 
्षत्रका देशहरूमा काटनु भन्ने अर्यमा 'दाति" शब्द प्रयुक्त छं भने उत्तरी क्षे्रका देशहरूमा 
दात्र शब्दको प्रयोग गर्दञन्‌ । सायै तपाईले जुन शब्दहरूलाई उपयुक्त मान्नुभएको छ 
तिनको पनि प्रयोग भएको देखिन्छ । करां ? वेदवास्यमा । जस्तै- यद्वो रेवती रेवत्यां 
तदूष । यत्ने नरः त्यं रह्म चक (ऋर्बेद १।१६५।११), यजा नश्चक्रा जरसं तनूनाम्‌ 
(ऋग्वेद १।८९।९) । 

किं पुनः- शब्दस्य ज्ञाने धर्मः, आहोस्वित्‌ प्रयोगे ? ।। कश्चात्र 
विशेषः ? ।। 


'पर्पाहिकग्‌ ३५ 
(वा.) ।। जने धर्म इति चेत्ततयार्मः ।।१।१०।। 
ज्ञाने धर्म इति चेत्ततथाऽर्मोऽपि प्रप्नोति । यो हि शब्दाम्‌ 
जानात्यपशब्दानप्यसौ जानाति । यथैव शाब्दज्ञाने धर्म एवमपशब्दज्ञनेऽप्र्मः ।। 
अयवा भूयानधर्मः प्राप्नोति । भूयांसो हयपशब्दा अल्पीयांसः शब्दाः । एकैकस्य 
शब्दस्य बहवोपप्रशाः । तचया- गौरित्यस्य गावी-गोणी-गोता- 
गोपोतलिकेत्येवमादयोऽपश्ंशाः ।। 


१२. शब्दको ज्ञानम्‌ र्न्‌ छ कि प्रचोगमा १ 

"एकः शब्दः सम्यग्‌ ज्ञातः शास्वान्वितः सुप्रयुक्तः स्वगे लोके कामधुग्‌ भवति" अर्थात्‌ 
एडटा शब्द राग्ोल॑ग जाने शास्वमनुरूप रागो प्रयोग गरेका खण्डमा स्वर्गमा र यस 
लोकमा पनि कामधेनुले क सवै फल दिन । यस श्ुतिका अनुसार यो आशङ्का उद शब्दको 
मात्रत न धर्म हन कि प्रयोगमाजले नै धर्म हन ? वी दवै पक्षमा षिरोषता के घ ! 

साधु शब्दको जातमात्रे धमं न्व भल्ने मान्न हो भने अधर्मं पनि प्रपत हन्छ । 
किनभने जसले साथु शब्दहरूलाई जान्दल् त्यसले असाधु शब्दलाई पनि जान्दच्च । जसरी साधु 
शब्दहरूको ज्ञानद्वारा धर्म हन्छ, त्यतैगरी असाधु शब्दहरूको जआनदरारा अधर्म पनि हनत । 

अयवा अत्यधिक अधरम प्रप्त हन किनकि असाधु शब्द अत्यधिक चन्‌ भने साधु शब्द 
पोरे न्‌ । एक एक साघु शका धै साधु श्रू घन्‌ । जसौ गौः" यो एउटा साधू 
शब्दका गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका आदि अनेक अपग्रंश वा असाधु शब्द छन्‌ । 

वा.) ।। माचा नियमः ।।१।११।। 

आचारे पुनर्वषिनियमं॑वेदयते- ^तेसुरा हेलयो हेलय इति कुर्वन्तः 
पराबभूवुः" इति ।। बस्तु तर्हि प्रयोगे ।। 

ऋषि अर्थात्‌ वेदे आचार अर्थात्‌ प्रयोगका विषयमा नियमको जानकारी 
-गराच- 'ती दत्यहरू हेलयः हेलयः" यस्तो उच्चारण गरेर पराजित भए ।' किनकि दत्यहसूले 
देवताहरूलाई युदधका लागि आह्वान गर्दा है अरयः' भन्नुपर्ेमा हेलयः यस्तो अपशब्दको 
प्रयोग गरेका विष्‌ । 

वा.) ।। प्रयोगे सर्वलोकस्य ।।१।१२।। 

यदि प्रयोगे धर्मः, सर्वो लोकोभ्युदयेन युज्येत ।। 
कश्चेदानी भवतो मत्सरो, यदि सर्वो लोकोऽभ्ुदयेन युन्येत ? ।। न खलु 
 करिचन्मत्सरः । प्रयतनानर्थक्यं॑तु भवति । फलवता च नाम प्रयतनेन 
भवितव्यम्‌ । न च प्रयत्नः फलाद्‌ व्यतिरेच्यः ।। ननु च ये क्तप्रयत्नासते 
साधीयः शब्दान्‌ प्रयोब्यन्ते, त॒ एव साधीयोऽभ्युदयेन योकषयन्ते ।। व्यतिरेकोऽपि वै 
न्यते । दशयन्ते हि क्तप्यतनार्चाप्रवीगाः, बद्प्रयताश्च प्रवीणाः । तवर 
फलब्यतिरेकोऽपि स्यात्‌ ।। एवं तर्हि- नापि ज्ञान एव धर्मो नापि प्रयोग एव । किं तर्हि ? । 


रे व्याकरणगढरमाण्य्‌ 


त्यसो भए ॒राग्दजञानमा होन प्रयोगद्ररा नै धर्म ह्व भन्ने पकषलाई स्वीकार 
गरौ । यदि श्रयोगमा नै धर्म छ यही मानौ मने व्याकरणरास्वमा श्रम गर्ते र नर्ते सवै 
व्यक्ति अभ्युदय वा कल्यागले युक्त हेन्‌ । यदि सवै व्यक्ति जभ्युदयवान्‌ हुन्छन्‌ मने यसमा 
तपाईको दर वा रिस के धच ? वास्तवमा दवैष त केही पनि छैन किन्तु व्याकरण पद्नेवालाको 
जुन प्रयत्न वा परिश्रम छ त्यो त व्यर्थ हुन्छ । निश्चय नै प्रयत्न गर्न व्यक्ति फलवान्‌ 
नुप । प्रयत्न फलबाट अलग हुन वोग्व दैन । यदि प्रयोगलाई अलग गरियो भने प्रयतन 
गय हने । 

जसे व्याकरण पद्नमा परिम भरेका चन्‌ तिनले नै उपयुक्त शब्दके 
प्रयोग रदन्‌ र तिनीहरू तै अभ्युदयले युक्त हनन्‌ । परन्तु विपरीत पनि देषिन्छ॒ । केही 
व्यक्ति प्रयत गरिसकेर पनि कुशलता प्राप्त र्नं नसेकको देथिन्छठ भने केही व्यक्ति प्रयत्न 
नगरेका भए पनि करालता पराप्त गरेका अस्ता देधिन्छन्‌ । त्यसमा प्रयत्न र फलको व्यतिरेक 
पनि हन । अर्यात्‌ प्रयत्न नगरीकन फल भिन्ने र प्रयत्न गरेर पनि कनै फल प्राप्त हे 
बैन । यदि जान र प्रयोग दै पक्षमा दोष छन्‌ भने साधु शब्दको नमा मा धर्म दैन र साधु 
शब्दको प्रयोगमा मात्र पनि धर्म छैन । त्यसो भए धर्म केमा छल त ? 

वा.) ।। शास्वपर्वके प्रयोगेऽभ्युवयस्तततुलयं वेदशब्देन ।।१।१३।। 

सासवपूरवकं यः शान्दान्‌ प्युक्े सोऽपयुवयेन युज्यते । तत्य 
बेदशब्देन । वेदशग्दा अप्येवमभिवदन्ति “योऽगिनष्टोमेन यजते य॒ उ 
चैनमेवं वेद” “योगि नाचिकेतं चिनुते य उ चैनमेवं वेद” ।। अपर आह तत्तनयं 
वेदशब्देनेति । यथा वेदशाब्दा नियमपूरवमधीताः फलवन्तो भवन्त्येवं यः शास्वपूर्वकं 
श्दाप्यक्क्ते सोः भ्युदयेन युज्येत इति ।। अथवा पुनरस्तु- ज्ञान एव धर्म इति ।। ननु 
चोक्तम्‌- (वा.) शाने धर्म इति चेत्ततयाःधर्म' इति ।। 

जुन॒व्यक्तिले शास्वपूरवक अर्थात्‌ पहिला व्याकरणशासवद्रारा ब्यतपततिको 
ज्ञान गरेर शब्दहरूको प्रयोग गरं त्यो अभ्युदयते यक्त हुन्छ । यो कुरा वेद शब्द वा 
बेदको ब्राट्मणवाक्य समान तै घ । वेदका ब्राह्मगवाक्यहसूते पनि यसौ भनदञ्न्‌- "सने 
अग्निष्टोम यज्ञ गर्छ र जसलाई अग्नष्टोम यज्ञको जान घ, त्यसैगरी नाचिकेत अग्निको चयन 
गर र जसनाई नाचिकेत अग्निका विषयमा ज्ञान छ. उनीहरूलाई पुष्य प्राप्त हन्छं ।' 

"कन्य वेदशब्देन" को दोगनो व्याख्या गर्न व्यक्तिमे यसो भन्द्च- 'जसरी 
वैदका शब्दहरू नियमपूर्वकं पद्नाले फलवान्‌ हन्छन्‌ त्यसरी नै जुन व्य्तिलेव्याकरणशासत्रपरवक 
शब्दको प्रयोग गर, त्यही अभ्युदये युक्त नख ' जयवा केवल शब्द्ानमा पनि धर्म च यदि 
यसो भन्यौ भने पनि कनै हानि चैन । किन्तु त्यसो भन्दा के पहिला यो दोष बतादइएको थिएन 
कि -्ानमा धर्म हन भने अथं पन हन" 


पुनरशिष्टाप्रतिषिद्धम्‌, नैव तदोषाय भवति, नाभयुदयाय । त्या हिविकितहसितकण्डूयितानि 


पस्यशपदतकन्‌ ३७ 


शैव दोषाय भवन्ति, नाभ्युदयाय ।। अथयवाभ्युपाय एवापशाब्दज्ञानं 
शब्दज्ञाने । यो हयपशब्दान्जानाति शब्दानप्यसौ जानाति । तदेवं ज्ञाने धर्म" इति 
बवतोरयादापन्नं भवति- "अपशब्दज्ानपू्वके शाब्दज्ञाने धर्म" इति ।। 

यस पक्षमा अपशब्दज्ञाने अधर्म्रा्तरूप दोष हैन । किनभने हाभ्रा लागि 
शब्द तै प्रमाण हो । शब्दले जे भन्तर त्यही हाम्रा लागि प्रमाण हो । शब्दते बताउ 
कि साधु शब्दको जानले धरम हन अपराब्दको ज्ञाने अवरम हन्छठ॒ । शब्दने यसो 
भनदैन जुन काम न त शासद्रारा विहित छ न त निषिद्ध चच, त्यसो गनलि न कै 
दोषवा पापनच्लन त कुलै अभ्युदय वा पुष्य नै । उदाहरणार्थ हिक्का आउनु, हौसनु र चिलाउनु 
क्रियालाई सिन सकिन्छ । यिनका विषयमा बिधान वा प्रतिषेध चैन । यस्ता कामहरू गनलि न 
कुनै पापको भागी हुनुप् न त कुनै पुण्य नै प्राप्त हुन्छ । 

अथवा शब्दजञानमा अपशब्दको ज्ञान सहकारी कारण हो किनभने जसलाई 
अपशब्दविषयक जान छ त्यसैलाई साधु शब्दविषयक ज्ञान पनि च । यसरी 'ज्ानमा धर्म हुन्छ! 
यस्तो भन्नेवालालाई अर्थात्‌ यो प्राप्त हन कि अपशब्दको जञानपरवक शब्दज्ञाने धर्म हुन्छ । 

अवा दूपञानकवदेतद्‌ भविष्यति । तश्चया- कूपकानकः कूपं 
नन्य्यपि मृदा ॒पांसुभिश्चावकीर्णो भवति । सोऽप्सु सम्बाताषु तत 
एव तं॑गुणमासादयति । येन च स॒ दोषो निर्हण्यते, भूयसा चाभ्युदयेन 
योगो भवति ।। एवमिहापि यग्प्यपशब्दज्ानेर्मस्तयापि = यस्त्वसौ 
शब्दज्ञाने धर्मस्तेन स दोषो नि्घानिष्यते भूयसा चाभ्युदयेन योगो भविष्यति ।। 

अयवा कवा सन्नेवालाजसौ यो अपशब्दज्ञान हुन्छ । जरौ- कुवा खन्ेवाला 
द्वा खन्दै गरदा य्चपि हिलो, धूलो आिद्रारा डाकिन्छ तथापि खन्यै गरेका कूवामा पानी 
निष्किएपशि त्यही पानीले नुहाएर निर्मल ह्र । त्यसबाट उसको हिलोमैलोरूप दोष 
पूर्णतया निराकरण हुन्छ । साथै उसलाई अत्यधिक पुण्य पनि प्राप्त हन । त्यदैगरी यहौ 
शब्दजञानमा पनि व्याकरण पद्नेवालालाई यचपि अपराब्दको जञानले अधर्म हन्छ तथापि शब्दको 
ज्ञान गनि जुन धर्म हुछ त्यस धर्मको प्रप्त हनने व्याकरण पद्नेवालाको अपशब्द जानद्रारा 
उत्पन्न उक्त दोष दूर हुने । साथै त्यसलाई अत्यधिक पुष्य पनि प्राप्त हुन्छ । 

यदय्युच्यते- (वा.) “आचारे नियमः" इति ।। याने कर्मणि स 
नियमोःन्यतरानियमः । एवं हि श्रूयते- र्वाणस्तर्वाणो नाम॒ ऋषयो बभूवुः 
प्त्यक्षघर्माणः परापरज्ञः विदितवेदितव्था अधिगतयायात्याः ।' ते तव्रभवन्तो 
यद्रा नस्तदा न इति प्रयोक्तव्ये यर्वाणस्तर्वाण इति प्रयुन्जते, याज्ञे पुनः कर्मणि 
नोपभाषन्ते ।। तैः पुनरसुरैयन्नि कर्म्यपभाषितम्‌ । ततस्ते पराभूताः ।। 

शब्दको ज्ञान गर्मुमा धर्मं वच॒ भन्ने पमा जुन दोष दिएको छ त्यसको 
निराकरण गर्ने सनदर्भमा भनिएको छ- "आचारे नियमः ।' अर्थात्‌ वेदे प्रयोगका 
विषयमा धर्मका नियमको जानकारी गरा, त्यो नियम यज्ञकर्मविषयक हो अन्य कर्मका' 
विषयमा होइन । यस्तो श्रुति छ कि 'यर्वाणस्तर्वाणः' यस नामदरारा कुनै ऋषि प्रसिद्ध 


क्न  ववाकरणममाच्यन्‌ 
भएका धिष । उनलाई योगद्ररा उत्पन्न ञानाट सै करा विदित भएको चिवो । उनी 
परा र अपरा विच्वाहरूका पण्डित िए्‌ । जेसुकै जान्नयोग्य छर त्यो उनलाई पहिन्यै याहा 
यियो । विश्वका सम्पण पदार्थहरूको जो आपनो स्वरूप चछ त्यो उनलाई साभात्कार 
थियो । ती पूजनीय ऋषे व्यवहारमा 'द्ानः' 'तदवानः' यी साधु शब्दहरूको प्रयोग गर्ुको 
साटो 'य्ाणसतरवागः' यो असाधु शब्दको प्रयोग गरे किन्तु यञ्चकर्ममा अपशब्दहरूको करिये 
उच्चारण गने । सै लयः हेलय” भननेवला ती असुरे य्क्मका बीचमा अपशाब्दको 
उच्चारण गरेका धिए र त्यसबाट उनीहरूले पराभव वा तिरस्कार प्राप्त गरे । 
अय व्याकरणमित्यस्य कः पदार्थः ? ।। सूत्रम्‌ ।। 
(वा.) ।। सृत व्याकरणे षष्ठधर्थोऽनुपपन्नः ।।१।१४।। 
सूत्रे व्याकरणे षष्डधर्थो नोपपच्चते- व्याकरणस्य सूत्रम्‌ इति ।। किं हि 
तदन्यत्सृाद्‌ व्याकरणम्‌, यस्यादः सूत्र स्यात्‌ ।। 
वा.) ।। शब्दप्रतिपत्तिः ।।१।१५।। 
शब्दानां चाप्रतिपतिः प्राप्नोति "व्याकरणाच्छब्दान्‌ 
प्रतिपचचामहे' इति । नहि सूत्रत एव शब्दान्‌ प्रतिपचन्ते ।। किं तर्हिं ! ।। 
व्याश्यानतरच ।। ननु च तदेव सूत्रं विगृहीतं व्याख्यानं भवति ।। न 
केवलानि चर्चापदानि व्याख्यानम्‌- "वदः", "आत्‌, च्‌" इति ।। किं तर्हिं ? उदाहरणं 
प्रत्युदाहरणं बास्याघ्याहार इत्येतत्समुदितं व्याख्यानं भवति ।। 


१३. व्याकरण शब्दको अर्थ के हो १ 
व्याकरण शब्दको अर्थ के हो ? सूष । वदि सूषलाई व्याकरणको अं उन्न 
हो भे व्याकरणको सूर यस बाक्यमा षको अर्थ जात हैन किनकि व्याकरण र सू 
दुवैमा अभेद नाले सूवभन्दा अलग व्याकरण कै हुन्छ जून व्याकरणको त्यो सूत्र मान्न 
सकियोस्‌ ? व्याकरणको अर्थं सू मान्ने हो भने सूत्रवाट हामीले शब्दको ज्ञान 
गलौ भन्न पनि सकिदैन किनभने हामीने भन्दशचौ कि सूज्रवाट हामीले शब्दहरूको ज्ञान 
गौ किन्तु वयक्तिहसूमाई सूवहरुटरा मै शब्दको आन हन । त्यसो भए केबाट हन त ? 
व्याख्यानसहित सूतरवाट शब्दको ज्ञान हुन्छ । वास्तवमा त्यही सूत नै त विभक्त भएर व्याश्यान 
हन । केवल सूलाई अलग अलग गरिने पद असत शद्ध, आत्‌, र श्‌, तै ्या्यान 
होइन । त्यसो भए व्याश्यान भनेको के हो त ? उदाहरण प्रस्तुत गर्न. प्त्युदाहरण बताउन्‌ र जुन 
पद वा बा्यको सूत्रमा कमी छ त्यसलाई बाहिरबाट ल्याउनु यी सवै मिलाएर व्याख्यान हुन्छ । 
एव तर्हि शब्दः । 
वा.) ।1 शब्दे ल्युढर्थः ।१।१६।। 
यदि शब्दो व्याकरणं ल्युडर्थो नोपपच्ते- व्याक्रियन्ते शब्दा अनेनेति 
व्याकरणम्‌ । नहि शब्देन किञ्चिद्‌ व्याक्रियते ।। केन तर्हि ? ।। सूत्रेण ।। 
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यदि व्याकरणको अरय सूत्र मान्दा दोषहरू उपस्वित भए भने शब्द नै व्याकरणको 
अर्य रहोस्‌ । यदि शब्दलाई नै व्याकरणको अर्य मानने हो भने ल्यट्‌ प्रत्ययको अर्थं अवगत 
हूदैन किनकि करण अर्यमा ल्युट्‌ प्रत्यय गर्नाले नै यहा "जसद्गारा शब्दहरूको व्युत्पत्ति 
गरिन्छ त्यो व्याकरण हो" यसप्रकार व्याकरण शब्दको अर्थं सिद हन्छ॒ । शब्द्रारा त 
कंतैको वयतपतति गरन । किनभने शब्दको नै व्युत्पत्ति गरि, शब्द्ारा कुनै अर्काको व्युत्पत्ति 
हैन । त्यसो भए कसद्रारा व्युत्पत्ति गरि त ? सूच्ारा । 

बा.) ।। भवे च तदितः ।\१।१७।। 

भवे च तद्धितो नोपपद्ते- व्याकरणे भवो योगो वैयाकरणः, इति । नहि शब्दे 

भवो योगः ।। क्व तर्हि ? । सूते ।। 
वा.) 1 प्ोक्तादयश्च तद्धिताः ।\१।१८।। 

प्ोक्तादयश्च तद्िता नोपलभ्यन्ते । पाणिनिना प्रोक्तं 
पाणिनीयम्‌ । आपिशलं काशर्त्सनमिति । नहि पाणिनिना शब्दाः प्रोक्ताः । किं 
तर्हिं 7 ।। सूत्रम्‌ ।। किमर्थमिदमुभयमुच्यते- (वा.) भवे" वा.) श्रोक्तादयर्च 
तिताः" इति । न (वा) शरोक्तादयर्च तद्धिताः" इत्येव भवेऽपि तद्धितशचोदितः 
स्यात्‌ ।। पुरस्तादिदमाचार्वेण दृष्टम्‌ (वा.) "भवे च तद्धितः" इति, तत्पठितम्‌ । तत 
उत्तरकालमिदं दुष्टम्‌ (वा.) शरोक्तादयश्च तद्धिताः" इति, तदपि 
पठितम्‌ । न चेदानीमाचार्याः सूत्राणि क्त्वा निवर्तयन्ति ।। अयं 
 तावददोषः- यदुज्यते (वा.) “शब्दे ल्युडर्थः' इति । नावश्यं करणाधिकरणयोरेव ल्युद्‌ 
विधीयते ।। किं तर्हिं ! ।। अन्येष्वपि कारकेषु- “कृत्यल्युटो बहुलम्‌” 
इति । तचया- प्स्कन्दनं॑प्रपतनमिति । अथवा शाब्ैरपि शब्दा 
व्याक्रियन्ते । तच्चया- गौरित्युक्ते सर्वे सन्देहा निवर्तन्त, नारवो न गर्दभ इति । 

यदि व्याकरण शब्दको अर्थं शब्द मान्ने हो भने भव अर्यमा व्याकरण शब्ददेखि 
तद्धित अण्‌ प्रत्ययको बोध हैन । जस्तै- व्याकरण शब्दमा देश्ियोस्‌ कि व्याकरणशास्वमा 
हुनेवाला योग अर्यात्‌ सूत्र यस अर्यमा व्याकरण शब्ददेखि तत्र भव' सूत्रे त्यहं हुनेवाला' 
यस अर्यमा अण्‌ प्रत्यय हुन्छ, त्यो योग वा सूत्र शन्दमा हूरैन । त्यसो भए कहाँ हन्त ? 
सूवरपाटमा ह्र । त्यसैगरी व्याकरणको अर्य शब्द मान्ने हो भने पाणिनि आदि शब्ददेखि 
रक्त अर्यात्‌ भनिएको आदि अर्यमा तद्धित परत्ययहरू हूदैनन्‌ । उदाहरणका लागि 'पाणिनिदरारा 
भनिएको" यस अर्थवाला "पाणिनीय" शब्द र आपिशल, काशक्त् आदि शब्दलाई पनि लिन 
सकिन्छ । यी सवै शब्दहरूको सिद्धि समुचित अर्यको प्रतिपादन गर्नमा असम्भव हुन । किनकि 
पाणिनिले शब्दहरूलाई भनेका होडनन्‌ । त्यसो भए केलाई भनेका हृन्‌ त ? सूत्रलाई । 

भवे" र प्ो्तादयश्च तद्धिता" यी दुई भिन्न वार्तिक आचार्ये किन भने ? के 
प्रोक्तादयश्च तद्धिताः" यही एडटै वार्तिकको व्यवस्वा गरदा भव" अर्यमा जुन तद्वित प्रत्यय हुन्छ 
ल्यसको पनि बोध हून र ? पहिला आचार्य वार्तिककार विचार गरे कि त्यस पक्षमा भव 
अर्थमा तदित प्रत्यय हूदैन । त्यसैले आचार्ये उक्त दोष वताउनका लागि भवे च तदितः 


५ व्ा्करणनहत्ाण्यम्‌_ 


यो वार्तिक पदे । त्यसपच्ि विचार गरे कि प्रोक्त आदि अर्यमा विधान गरिने प्रत्यय पनि 
बन्दैनन्‌ । अतः यस दोषलाई बताउनका लागि उनले शरोक्तादयश्च दविता" यो वार्तिक 
पनि ले । आचार्हरू एकपटक कनै सू वा वार्तिक बनाएपचि त्यसवाट निवृत्त 
हनन्‌ । यो जुन भनिएको च कि यदि व्याकरण शब्दको अर्थ शन्द मान्े हो भने वैयाकरणः, 
शब्दमा त्यद्‌ परत्ययको अं प्रतीत हून भन्ने दोष हूैन किनि करण र अधिकरण यी 
दवै अर्थम भै ल्युट प्रत्यय रिछ यसतो क्नै कूरा होन । त्यसो भु र्न अर्यमा गरि 
त ? त्य प्रत्यय र ल्यट्‌ प्रत्यय बहुलताने हनन्‌, भने पाणिनीय मतअनुसार करण र 
अधिकरणबाहिक अर्द रोगो कारक छ त्यसमा पनि हन्छन्‌ । उदाहरणका लागि प्रस्कन्दनम्‌! 
र प्रपतनम्‌, लाई लिन सकिन्ब्र॒ । अववा शब्दहरूको व्युत्पत्ति शाब्दहर्दरारा पनि 
गरिन्छ । जसौ- गौ शब्दको उच्चारण गर्नाले घोडा होन, गधा होइन भनेर सवै सनदेहहरू 
दूर हु्छन्‌ । 

अयं तर्हि दोषः- "भवे" प्रोक्तादयश्च तदितः इति ।। एवं तर्हि 

वा.) ।। ल्यलक्षणे व्याकरणम्‌ ।।१।१९।। 

लक्ष्यं च लक्षणं चैतत्समुदितं व्याकरणं भवति ।। किं पुनर्लकयम्‌, किं 
वा सल्लणम्‌ ? ।। रष्दो लयः, सूर॑ लक्षणम्‌ ।। एवमप्ययं दोषः- समुदाये 
व्याकरणशब्दः प्रवत्तोऽवयवे नोपपद्यते । सूत्राणि चाप्यधीयान इष्यते 
वैयाकरण इति ।। नैष दोषः । समुदाये हि शब्दाः प्रवृत्ता अवयवेष्वपि वर्तन्ते । 
तथया- पूरवे पञ्चालाः, उत्तरे पञ्चालाः, तैलं भुक्तम्‌, घृतं भक्तम्‌, शुक्लो नीलः 
कपिलः कृष्ण इति । एवमयं समुदाये व्याकरणरब्द प्रयत्तोःवयवेष्वपि वर्तते ।। 

उपर्युक्त किसिमले दोषहरूको निराकरण ररिएु पनि भव, प्रोक्त आदि रथमा 
तद्वित प्रत्यय नहुने भएकाने जुन दोष छव त्यो त रहिराच्छ । यदि यसो हो भने लक्ष्य 
प्रयोग) र लक्षण (सू दुैको समुदाय व्याकरण हो । लकय के हो अनि लक्षण के हो ? 
शब्द बा प्रयोग लक्ष्य हो भने सूत्र लक्षग हो । यसो गरे पनि यो दोष त रहिरहन्छ कि 
व्याकरण शब्दको परवृत्ति लक्षय र लक्षण दुयैको समुदायरूप अर्यमा छ । त्यतैले व्याकरणको 
अवयव केवल शब्दमा वा केवल सूमा व्याकरण शब्दको प्बति हन । केवल सूत 
पद्नेका लागि पनि वैयाकरण शब्दको प्रयोग गरिन्छ । वास्तवमा यो दोष होन किनकि 
समुदायवाचक शब्द वयव अर्यमा पनि प्युक्तं भएका देधिन््न्‌ । जसतै- पूव पञ्जाब देश, 
उत्तर पञ्जाब देश, तेल खायो, धिड खायो, सेतो, नीलो, कैलो र कालो । त्यतैगरी व्याकरण 
शब्दको परति समुदाय अरं रह पनि अयव अर्थमा सभेत पबत हन । 

अथवा पुनरस्तु सूत्रम्‌ ।। ननु चोक्तम्‌ वा.) सूत व्याकरणे 
बष्ठपर्योनुपन्तः' इति ।। नैष दोषः, व्यपदेशिवद्भावेन भविष्यति ।। यदप्युच्यते 
वा.) 'शब्दप्रतिपत्ति' इति । नहि सूरत एव॒ शब्दान्रतिपचचन्ते ।। किं 
तर्हि 7 ।। व्याश्यानतश्चेति । परिहूतमेतत्‌- तदेव सूत्र विगृहीतं व्याख्यानं 
भवतीति । ननु चोक्तम्‌- न केवलानि चर्चापदानि व्याख्यानम्‌ वृद्धि, मात्‌, 





स्पशम्‌ / 
देजिति ।। किं तर्हिं ? ।। “उदाहरणं प्रत्युदाहरणं वास्याध्याहार 
इत्येतत्समुदितं व्याख्यानं भवति” इति ।। अविजानत एतदेवं भवति । सूत्रत एव हि 
शब्दान्‌ प्रतिपथन्ते । आतश्च सूत्रत एव । यो हयत्सूतरं कथयेन्नादो गृह्येत ।। 
अयवा व्याकरण शब्दको अर्य सूव मै रहो्‌ । विन्तु माथि भनिसकिएको 
छठ किं व्याकरण शब्दको अर्थ सूत्र मान्दा षष्ठीको अर्य प्रतीत हूदेन । वास्तवमा यो दोष' 
रहन किनकि व्यपदेशिवद्भाव अर्यात्‌ राको शिर' मान्नाने यहा दोषको निवृति 
हन । व्याकरणको अर्थं सूत्र मान्दा सूत्रे हामी शब्दको ज्ञान गर्न सक्घौ यसो भन्न 
सकिनन किनकि व्यक्तिहरूलाई सूवसहित नै श्दको ज्ञान हून । त्यसो भएु कवाट हन 
भन्ने जिन्नसामा 'वयाञ्यानसहित सूते" भन्ने क्रा ज पहिला भनिएको थियो, त्यसको 
निराकरण त हामीले पहिल्यै गरिसकेका चौ कि 'सूवर नै त बिभक्त भ्र व्याह्यान हुन्छ ।' 
सायै यो पनि त्यही भनिएको घर कि "केवल सुनाई अलग अलग गरिने पद जसौ बृद्धि, 
आत्‌ र टच्‌ व्याश्यान होदनन्‌ ।' त्यसो भए केन्ाई व्या्यान मान्ने त ? उदाहरण दिनु, 
प्त्युदाहरण बताउनु ₹ जुन पद वा वाक्यहरूको सूवमा कमी ह्र तिनलाई बाहिरबाट 
तैजानु यो सवै भिलाएर व्याब्यान हुन्छ । यसो भन्नु मन्दबुद्धि जिजञासुका विचारले हो । 
बासतबमा शब्दहरूको जान सूषररा म हन्ब । सूचा तै शब्दहरूको पनि ज्ञान हन । 
त्यते जुन सूत्रसैग केही उपर्युक्त विरोधी कूराहरू छन्‌ ती स्वीकार गरन योग्य हनन्‌ । 


अथ किमर्थो वर्णानामुपदेशः ? ।। 
बा.) ।। वृत्तिसमवायार्थं उपदेशः ।\१।२०।। 
वृत्तिसमवायार्यो वर्णानामुपदेशः । | किमिदं वृत्तिसमवायार्थं 


इति ? । गुत्तये समवायो वृत्तिसमवायः । वृत्यर्थो वा समवायो वृत्तिसमवायः । 
वृत्तिप्रयोजनो वा समवायो वृत्तिसमवायः ।। का पुनवृत्िः ? ।। शास्वप्रवृत्िः ।। अथ कः 
समवायः †? ।। बर्णानामानुपर्येण सन्निवेशः ।। अय क उपदेशः ? ।। 
उच्चारणम्‌ ।। क्त एतत्‌ ? ।। दिशिरच्वारणक्रियः । उच्चार्य हि वर्णानाह- उपदिष्टा 
मे वर्णा इति ।। 


१४. वर्णहरूको उपदेश किन्‌ गरिएको हो ? 

अद्उण्‌ आदि चौध सूत्रहस्दरारा जुन वर्णहरूको उपदेश गरिएको छ त्यसको 
प्रयोजन के ध ? वृत्तिसमवायका लागि उपदेश गरिएको हो । वृत्तिसिमवायको अर्थ के 
हो ? वृत्तिका लागि समवाय अथवा जसको फल वृत्ति छ त्यो समवाय अथवा जसको प्रयोजन 
वृत्ति छ त्यस समबायलाई वृत्तिसमवाय भनिन्ञ । वृत्ति शब्दको अर्थ के हो ? ` शासतप्रवत्ति । 
समवायको अर्य के हो ? वर्णहरूलाई क्न विशेष कममा राच्नु । उपदेशको अर्थ के हो ? 
उच्चारण । कून कारणले उपदेशको अर्य उच्चारण गरिन्छ ? दिश ्ातुको अर्य उच्चारण क्रिया 
हो किनभने उच्चारण गरिसकेपम्ि खाच न्ननच नि गी वर्णते ` 


र्‌ व्वाकरणमहागाण्यम्‌ 
(वा.) ।। अनुबन्धकरणार्थश्च ।।१।२१।। 


प्रत्याहारार्थम्‌ । प्रत्याहारो वृत्रथः ।। 

जसको इत्स गरिएको घ॒ त्यतो वर्भलाई अनुबन्ध भनिन््र॒ । अनुबन्ध 
लगाडनका लागि पनि बर्णहरूको उपदेश गर्नप्॑ किनकि आचार्यले यो निश्चय गरेका छन्‌ 
कि- 'म अनुबन्ध लगा ।' वर्णहरूको उपदेश नगरीकन अनुबन्धहरू लगाउन सम्भव 
चैन । त्यते यो जो वर्णको उपदेश च त्यो एक त शास्वको परवृतिका लागि कुनै विशेष कमले 
वर्हरूको बोधका लागि हो भने अरो अनबन्धमा लगाउनका लागि हो । शासो परृ्िका 
लागि समवाय वा विशेष कमले वर्णहरू पदनु र अनुबन्ध लगाउनु हो । यी द्वै कर ्त्याहारका 
लागि उपयोगी चन्‌ । प्रत्याहार वृत्ति अर्यात्‌ शास्वको परवृिका लागि हो । 

(वा.) ।। इष्टबुदधर्थश्च ।।१।२२।। 

इषटवुदधपर्थरश्च वर्णानामुपदेशः- ष्टान्‌ वर्णान्‌ भोत्स्यामहे' इति । 
न हयनुपदिश्य वर्णानिष्टा वर्णाः शाक्या विज्ञातुम्‌ ।। 

वैयाकरणहरूलाई अस्तो वर्णोश्चारण अभिलपित श्च त्यसौ उच्चारणवाला 
वर्शहरूको योधन बा स्वरूपनिर्देशका लागि वर्गहरूको उपदेश गर्न । 
किभने आचार्ये निश्चय गरेका छन्‌ कि उपदशदरारा हामीने सै निनामुहरूका 
लागि दष्ट वर्भहरूको ज्ञान गराउने घौ । जबसम्म पहिला वर्णहरूको उपदेश 
गरिदैन तबसम्म दोषरहित इष्ट बर्णहरू अर्कालाई ज्ञान गराउन वा बुाडन सदन । 


(वाः) ।। इष्टमुदपर्थश्चेति चेुदत्तानुदात्तस्वरितानुनासिकीरधपलृतानामप्युपदेशः ।।१।२३।। 
चेदुदा्तानुदाततस्वरितानुनासिकवीर्घप्लुतानामप्युपदेशः 


कर्तव्यः । एवं गुणा अपि हि वरणा इष्यन्ते ।। 

इष्ट वरगहरूको जान गराउनका लागि उपदेश गर्त आवश्यक बर भने उदात, 
अनुदा, स्वरित, अनुनाभिक, क्थ र प्लुत यी गुणहरूको पनि उपदेश गरिनुप् किनकि थी 
गुण भका बरणहरू पनि सवका लागि अभिप्रेत वा इच्छित मै घन्‌ । 

वा.) ।। आदूत्युपदेशात्‌ सिद्धम्‌ ।।१।२४।। 

अवर्ाङ्तिरुपदिष्टा॒सर्वमवर्णक्लं ग्रहीष्यति । तथेवरणाक्तिः । 
तथोवर्णकतिः । 

अवर्शको उपदेशद्रारा अवर्भमा रहनेवाला जातिको उपदेश गरिन्् । त्यो 
उपदिष्ट अवर्णको जति सबै अवर्ग समुदाय अर्यात्‌ ह्व, दीर्ध, प्लुत, उदात्त, अनुदात्त, स्वरित, 
अनुनासिक र निरनुनासिकको ज्ञान गरा । त्यसरी नै इवर्णका आकृतिको र त्यदैगरी 
उवर्णका आकूतिको बोध गरा । 


 वस्वलाद्धिकन्‌ ८. 


वा.) ।। आकूतयुपदेशत्सिदधमिति चेत्‌ संबृतादीनां प्रतिषेषः ।।१।२५।। 

आद्त्युपदेशत्िद्धमिति चेत्‌ संवृतादीनां प्रतिषेधो वक्तव्यः ।। के पुनः 
संवृतादयः ? 11 संबृतः, कलो, ध्मात, एगीक्लो, बमबृक्तो, मर्घको, ग्रस्तो, निरस्तः, 
प्रगीतः, उपगीतः, दिवण्णो, रोमशः, इति ।। अपर बाह 

“गर्तं निरस्तमवलम्बितं निर्हतमम्बूकृतं ्मातमयो विकम्पितम्‌ । 

संदष्टमेणीक्तमर्घकं दुतं विकीर्णमेताः स्वरदोषभावनाः * इति ।। 

अतोऽन्ये व्यम्जनदोषाः ।। नैष दोषः ।। 

आद्ति वा जातिको उपदेश विवधित हनाने सिदध हनं भन्ने हो भने संृत आदि 
दोषयक्त वर्हरूको प्रतिषेध गरप्॑ । ती संवृत आदि दोष के के हन्‌ ? संवृत, कल, ध्मात, 
एषीकृत, अम्बुकत, अर्धक, ग्रत, निरस्त, प्रगीत, उपगीत, दिवण्ण र रोमश । गर्त आदि 
दोषयुक्त वर्णलाई अर्का वैयाकरणले यसो भनेका छन्‌- ग्रस्त, निरस्त, अवलम्बित, निर्ह, 
अम्बूकृत, मात, विकम्पित, संदष्ट, एणीकृत, अर्धक, दूत र विकीर्ण यी स्वरहरूको उच्चारणका 
दोषसमुदाय हुन्‌ । यीबहिकका व्यञ्जनदोष हन्‌ । दोषयुक्त वर्णहरूको ग्रहण हुने जो दोष छ 
त्यो दोष हैन । 

वा.) ।। र्गादिनिदादिपाठात्संवृतावीनां निवृत्तिः ।।१।२६।। 

गर्गादिमिदादिपाठात्‌ संबृतादीनां निर्बृ्र्भविष्यति ।। भस्त्यन्यद्‌ 
गर्गदििदादिपाठे प्रयोजनम्‌ ।। किम्‌ ? ।। समुदायानां साधुत्व यथा 
स्यादिति ।। एवं॑त्यष्टादशघा भिन्नां निवृत्तकलादिकामवर्णस्य प्रत्यापत्तिं 
वक्ष्यामि ।। सा तर्हि वक्तव्या ।। 

आचार्य पाणिनिले गर्ग आदि शब्द तथा बिद आदि शब्दको गणमा पाठ गर्ने 
भेला संवृतत्व आदि वोषहसूले रहित अर्थात्‌ शुध पाठ गरेका धिष्‌ । यसबाट संवत आदि 
जुन वर्णका दोष छन्‌ तिनको निवृत्ति हने । गरगोदि र बिदादि शब्दको पाठ गर्नुको त 
अर प्रयोजन चर । त्यो कस्तो प्रयोजन हो ? समुदायहरूको साधुत्व बताउन सकियोस्‌ भन्ने 
प्रयोजन हो । यदि त्यसो हो भने अठार भेदवाला कलत्व आदि दोषले रहित शूद्र अवर्ण, 
इवर्ण आदिको हामीले विधान गर्नौ अर्यात्‌ व्याकरणशास्वको अन्तमा 'अ भ" सूत्रजसतौ 
कलत्व आदि दोषरहित वर्हरूको उदेश्य बनाएर आदेशरूपले पुनः शुद्र वरणहरूको 
विधान गर्द्लौ । परन्तु उपर्युक्त प्रत्यापत्ति भन्नैप्ने हनाले गौरव हुने । वास्तवमा' 
त्यसो गर्नाले कुनै गौरव हने चैन किनि शास्वको अन्तमा कुल वर्णहरूको 
शुद्ध रूपको ज प्रत्यापत्ति गरिन्॒त्यो प्रत्यापत्ति अनुबन्धहरूका स्थानमा धातु 
आदिमा जो कलत्व॒ आदि चिन लागे्न्‌ ती चिहनहरूको निवत्िका लागि पनि 
हुनेछ । के धातु आदिमा आउने जुन वर्ण छन्‌ तिनमा कलत्व जादि दोषरूप विहन भनैपर्ं ! 

वा.) ।। लिङ्वार्या तु प्रत्यापत्तिः ।\१।२७।। 

लिङ्गार्थ सा तर्हि भवति ।। तत्तर्हि वक्तव्यम्‌ ।। यज्प्येतदुच्यते । 

अथवैतर्हि अनेकमनुबन्धरातं नोच्ार्यमत्संज्ञा च न वक्तव्या, लोपश्च न 


८ व्वाकरणनहागाण्यन्‌ 


वक्तव्यः । यदनुबन्धैः क्रियते तत्कलादिभिः करिष्यते ।। सिद्धघत्येवम्‌ । अपाणिनीयं तु 
भवति ।। यथान्यासमेवास्तु ।। ननु चोक्तम्‌ (वा.) आाक्त्युपदेशत्सिढमिति 
चेत्संवृतादीनां प्रतिषेषः इति ।! परिहृतमेतत्‌- गर्गदिनिदादिपाठात्‌ संवृतादीनां 
निवृत्तर्भविष्यति-इति ।। ननु चान्यद्‌ गगादिभिदादिपाठे प्रयोजनमुक्तम्‌ । 
किम्‌ ¡ । समुदायानां साधुत्वं यया स्यादिति ।। एवं तह्युमयमनेन कियते- पाठश्चैव 
विशेष्यते, कलादयश्च निवर्त्यन्ते । कथं पुनरेकेन यत्नेनोभयं लभ्यम्‌ ? । लभ्यमित्याह ।। 
कथम्‌ ? ।। द्विता अपि हेतवो भवन्ति । ठ्या- “आभ्रारच सिक्ताः पितरश्च प्रीणिता" 
इति । तथा वाक्यान्यपि द्विष्टानि भवन्ति- श्वेतो धावति, अलम्बुसानां यातेति ।। 

यचचपि षी कलत्व आदि दोषरूप चिह्न भन्ैप् र त्यसो भन्नाले गौरव पनि हन्छ 
थापि बास्तवमा विचार गै हो भने लाघव पनि हनत किनकि पत्यापत्ति मान्दा अनेकं 
अनुबन्धहरूको उच्चारण गर्दन । ती अनुबन्धहरूको इत्सज्ञा भल्ने आवश्यकता पैन र 
तिनको लोप पनि भन्नुपैन । किनभने अनुबन्धद्रारा जुन काम गरिन्छ ती काम कलत्व आदि 
दोषरूप चिह्नद्वारा नै गरिने्ठ । यसरी सवै काम सिद्ध त हृ्छन्‌ तर आचार्य पाणिनिको 
एचछाको प्रतिकूल हन्छन्‌ । त्यसो भए जस्तो च त्यस्तै रहोस्‌, कुनै परिवर्तनको आवश्यकता 
चैत । परन्तु माथि मनिएको ध कर यदि जातिको उपदेशा विवक्षित हुनाले षि हन भन्ते 
हो भने संवृत आदि दोषयुक्त वर्णलाई प्रतिषे गर्नप्ं । यो त गगादििदादि पाठले संवृत 
आदि दोषयुक्त वर्गहरूको निवृत्ति हेच भनेर परिहार गरिसकिएको छच॒। त्यतैगरी गर्गादि 
र बिदादि शब्दको पाठ गर्न दो्ो प्रयोजन भनिएको छ । कन प्रयोजन ? समुदायको साधुत्व 
मताउन सकियोस्‌ भले प्रयोजन । पदि यस्तो करा च भने गगदि र बिदादि पाठे दवै कर्य 
गरिनच् । पहिलो कार्य गार्ग्य, वैद आदि समुदायहरूको साधुत्वको बोध पनि गरिने भने वोघनो 
गरगादि र भिदादिमा रहनेवाला अकारादिमा कलत्व आदि दोष निवृत्त गरिनेछ । परन्तु एउटै 
यत्रा दुहटा कार्यं कसरी सिदध हन्छन्‌ ? एउटै यत्नद्रारा दुई कार्य गरिन्छ । त्यो कसरी 
एव कर्यका दुह दुई कार वा प्रयोजन हे गरन्‌ । जसत- आपको रूढ सेचन गरिन्र र 
पितृहरूलाई पनि तृप्त गरिन्छ । त्यसैगरी केही वाक्य पनि यस्ता हनन्‌ जो दवष्ठ अर्यात्‌ दई 
अर्य हुल प्रयोजनवाला हुनछन्‌ । जसौ ~ 

"शवेतो धावति" यस वाक्यबाट कून कसरी दौडन्छ ? यस कर्ता र विशेषणविषयक 
प्रशनमाधि प्रुत एउ वाक्यले दुई अर्थ यहाबाट कूकर दौडन्छ र त्यो दौडनेवाला सेतो छ 
यी दुई प्रयोजनवाला सम्मिन्छ् । त्यसौ दोनो वास्य अलम्बुसानां याता' बाट पनि निन्लालाई 
जनतेवाना बच ? र कुन समर्थ च ? व दवै परशनको उत्तरमा एटै वासय प्रयुक्त छर दुई अर्य 
'अलम्बु देश जानेवाला एवम्‌ 'जससंग अन्नको धेरै भूष छ" भन्ने सम्भिन्छं । 

अथवा इदं तावदयं द्रषटव्यः- क्वेमे संवृतादयः शूयर्निति ? ।। 
आगमेषु । आगमाः शुद्धाः पठघन्ते ।! विकारेषु तर्हि ।। विकारा अपि शुद्वः 
पठघन्ते ।। प्रत्ययेषु तर्हि ।। प्रत्या अपि शुद्धः पठधन्ते ।। धातुषु तर्हि ।। धातवोऽपि 


पस्पशषाद्धिकन्‌ ॥) 
शुः पठषन्ते ।। प्रातिपदिकेनु तर्हि ।। प्रातिपदिकान्यपि शुद्धानि पठघन्ते ।। यानि 
ह्गरहणानि प्रातिपदिकानि । एतेषामपि स्वरवर्णानुपर्वा्ञानर्य उपदेशः कर्तव्यः । शशः 
षष इति मा भूत्‌ । पलाशः पलाष इति मा भूत्‌ । मज्चको मज्जक इति मा भूत्‌ ।। 
"आगमाश्च विकाराश्च प्रत्ययाः सह धातुभिः । 
 उच्चार्यन्ते तत्तेषु नमे प्राप्ताः कलादयः ।।१।।* 


(1इति शीमद्भगकत्पतन्जलिविरचिते वोकरगमहामापे प्रयमतयघ्वात्व प्रवमपादे पत्पशाटिनकम्‌।/ 

अथवा प्रशन गर्नेवालासंग यो सोध्नुप्- यी जो संवृतत्व आदि दोषले युक्त 
वर्ण छन्‌ ती कहौ सुनिएलान्‌ ? आगममा । आगमहरूको पाठ शुद्र गरिएको छ । तब 
आदश आदि विकारहरूमा, विकार पनि शु नै पदिएका चन्‌ । त्यसो भए परत्यहरूमा सुनिएका 
होलान, प्रत्यय पनि शुद्ध पदिएका छन्‌ । तब धातुहरूमा सुनिएका होलान्‌, धातु पनि शुद्ध 
मै पद्विएका छन्‌ । तब प्रातिपदिकहरूमा सुनिएका होलान्‌, प्रातिपदिक पनि शुद्र नै पदिएका 
न्‌ । तब जो प्रातिपदिक प्रतिपदोक्त रूपले कुनै सूमा अया कै गणमा पठित चन, तिनमा 
सुनिएका होलान्‌ । यी अग्रहण प्रातिपदिकहरूको पि स्वर र वर्णक्रमको जञानका लागि उपदेश 
गर्ुप् । किनकि तिनको उपदेश गरन "शश" यो शुध शद च, त्यसकै उच्चारण हने, "पष" 
यो अशुद्ध शब्दको होदठन । त्यसरी नै "लाश" यो शुद्ध शब्दको उच्चारण हने, 'पलाष' यो 
अशु शब्दको होन तथा 'म्चक शब्दलाई कथले 'मन्जक' उच्चारण गर छैन । भनिएको 
पि छ- आगम्‌, विकार, प्रत्यय र धातु यी आचार्दारा शुद्ध उच्चरित भएका छन्‌ । अतः 
यिनमा कलत्व आदि दोष प्रात हनन्‌ । 


५ शी भगवा मजि विरचित व्वाकरणमहाभाष्यको पलो अध्यायो परितो पराजमा 
परलशाहिनक समाप्त भो 1 


दितीचं प्रत्याहाराहिनकम्‌ 
१. अद्उण्‌ ॥१॥ 


वा.) ।। अकारस्य विवृतोपदेश आकारग्रहणा्यः ।।२।१।। 
अकारस्य विवृतोपदेशः कर्तव्यः । किं प्रयोजनम्‌ ? । अकार 
ग्रहणार्थः । अकारः सवर्णगरहणेनाःऽकारमपि यथा गृह्णीयात्‌ ।। किं च कारणं न' 
गृह्णीयात्‌ ? ।। विवारभेदात्‌ ।। किमुच्यते विवारभेदादिति, न पुनः 
कालभेदादपि । यथैव ह्ययं विवारभिन्नः, एवं कालभिन्लोऽपि ? ।। 


१.१ अकारको विदृतोपदेशकर प्रचोजन्‌ 

अकारको विवृत उपदेश गर्नुपछ॑ । के प्रयोजन छ ? अकाददरारा आकारको ग्रहण 
गर्नका लागि । जसका कारश अकारले आपनो सवर्णको ग्रहणद्वारा आकारको पनि ग्रहण 
राजस्‌ । ग्रहण नगराउने के कारण छर ? अकारसंग आकारको आभ्यन्तर प्रयत्न भिन्न भएका 
कारण ग्रहण गराउने छैन । यो किन भनिन्छ कि अकारको आभ्यन्तर प्रयत्न भिन्न भएकाले 
अकारले आकारको ग्रहण गराउने चैन । अकारको अपेक्षा आकारमा कालको जुन भिन्नता छ 
त्यसका कारण पनि त ग्रहण हुन सक्तौन किनकि जसी अकार आभ्यन्तर प्रयत्नको भिन्नताका 
कारण आकारदेशि भिन्न छ त्यसैगरी कालको भिन्नता पनि आकारदखि भिनन घर । 

सत्यमेव तत्‌ । वक्ष्यति “तुल्यास्यप्रयत्न॑ सवर्णम्‌” इत्यत्रासयग्रहणस्य 
प्रयोजनम्‌- आस्ये वेषां तुल्यो देशः प्रयत्नश्च ते सवर्णसंज्ञा भवन्तीति । बाह्यश्च 
पुनरास्यात्कालः तेन स्यादेव कालभिन्नस्य ग्रहणम्‌, न पुनर्विवारभिन्नस्य ।। 

यो क्रा दीक हो परन्तु वार्तिककार कात्यायनले 'तल्यासयपरयत्नं सवर्णम्‌! (१।१।९) 
यस सूब्रमा आस्य शा्द पदनुको प्रयोजन यसो भनेका छन्‌ 'आस्य अर्यात्‌ मुमा जसको 
देश (यन) र परयत एद तिनका बीचमा सवभय हन, यसप्रकारको सूर हनश्च । काल 
आसयमन्दा बाहिर च । त्यै जन वर्को काल परस्मिन छ किन्तु आत्यको मित्री सयान र 
परयत् तुल्य छ तिनका बीचमा सवर्भसंज्ञा भएर सवर्णको ग्रहण हने नै छ । परन्तु आस्यको भित्र 
हलवाना प्रयत्न जुन बर अलग अलग छन्‌ तिनमा सवर्सजञानहुनेभएकाले तिनको ग्रहण हने 


छैन । 

किं पुनरिदं विवृतस्योपदिश्यमानस्य प्रयोजनमन्वाख्यायते, 
आहोस्वित्‌ संबृतस्योपदिश्यमानस्य विवृतोपदेशश्चोशचते ? ।। विवृतस्योपदिश्यमानस्य 
प्रयोजनमन्वाञ्यायते । कयं ज्ञायते 7 ।। यदयम्‌- “ज अ” इत्यकारस्य विवृतस्य 


अत्वाहयद्धिकम्‌ "म 
संबृतताप्रत्यापत्िं शास्ति 11 नैतदस्ति आपकम्‌ । अस्ति ह्यन्यदेतस्य वचने 
प्रयोजनम्‌ ।। किम्‌ ? ।। अतिखट्वः, अतिमाल इत्यत्रन्तर्यतो विवृतस्य विवृतः 
प्राप्नोति, संवृतः स्यादित्येवमर्थ प्रत्यापत्तिः ।। नैतदस्ति । नैव लोके न च वेदेःकारो 
विवृतोऽस्ति । कस्तर्हि ? । संवृतः, योस्ति ख भविष्यति तदेततप्त्यापत्तिवचनं ज्ञापकमेव 
भविष्यति विवृतस्योपदिश्यमानस्य प्रयोजनमन्वाख्यायते' इति ।। 

यहौका लागि क्न क्रा मान्ने ? के यसो मानौ किं अइउण्‌ सूतरमा बिवृत अकारको 
पहि्यै उपदेश गरिएको च र त्यस विवृतोपदेशको प्रयोजन यस वार्तिकदररा वार्तिककारले बताउन' 
बाहनछन्‌ । अयवा यसो मानौ कि "अह्ण, सूत्रा जुन अकारको उपदेशा गरिएको छ त्यी संृत 
अकारको नै त्यस सूमा विवृत उच्चारण गरिने भनेर यस वार्तिकको अर्थ बने ? 
अण्‌ सूतरमा विवृत अकारको पहि्यै उपदेश गरिएको छ र त्यस विवृतोपदेशको 
यस वर्तिकदररा वार्तिककार प्रयोजन बताउन चाहनन्‌ । यो कसरी बुहने ? यसरी कि सूत्रकार 
पाणिनिले 'अ अ" (८।४।६८) सूरा विवृत अकारलाई उदेश्य मानेर संवृतत्वको प्रतिविधान गर्घन्‌ । 
बास्तवमा "अ अ' (८।४।६८) यो सूत्र उक्त प्रयम पक्षको ज्ञापक हैन किनकि 
यस सूयक कयनमा अ प्रयोजन घव । त्यो क प्रयोजन हो ? 'अतिबदवः, "अतिमानः, वी 
प्योगहरूमा खटवा र मालाको विवृत आकारका स्यानमा आन्तरतम्यका कारण बृ अकार र हून 
खोज, त्यसका स्थानमा संवृत अकार हुनका लागि तै "अ अ सूतरको आवश्यकता च । 
यसो होन किनकि वेद र लोकमा कही पनि परिनिष्ठित प्रयोगमा विवृत अकार 
पा्ैन । तब कसरी पादन्छं त ? संवृत, जुन पाइन्छत्यही हने । अतः 'संवृत अकार हन्छ' 
भन्ते (भ अ" (८।४।६८) सूक प्रतिबिानद्वरा यो ज्ञापन गरा कि “अद्उण्‌, सूवमा विवृत 
अकारको नै उपदेश गरिएको छ र यस वार्तिकमा त्यस विवृतोपदेशको तै प्रयोजन वतादएको छ । 
पुनर विशेषः- विवृतस्योपदिश्यमानस्य 
प्रयोजनमन्वाख्यायेत, संबृतस्योपदिश्यमानस्य वा विवृतोपदेशरचोचेतेति ? ।। न खलु 


प्रयोजनमन्वाब्यायत इति ।। 

अब यो प्रर उद कि "अदश्‌ सूत्मा विवृत अकारको उपदेश गरिएको छ 
र त्यसको प्रयोजन दीर्घ आकारको ग्रहण गर्नु हो अथवा "अदउण्‌' सूत्रमा संवृत अकारको' 
उपदेश गरिएको छर र त्यसका स्वानमा विवृत अकारको उपदेश गर्नप्ं यी द्वै कथनमा 
विशेष अन्तर वा भेद के छ? 

बास्तवमा वी दुमै कवनमा विशेष अन्तर केही चैन । संवृत्त उपदेशलाई विवृत 
उपदेश गर्नु भन्ने जुन तपाईको भनाई छ त्यसले केवल तपाईंको अभिमानमातर प्रदर्शन 
गरं । हाम्रो त भना यो छ कि “अइड सूत्रमा विवृत अकारक नै उषदेश गरिएको हो र 
आकारको पनि ग्रहण मर्नं सक्रियोस्‌ । यही यसको प्रयोजन हो भन्ने कूरा वार्तिकमा 
बतादएको छ । 


रः वयाकरुणनह्माण्यम्‌ 


(वा.) तस्य विवृतोपदेशादन्यत्रापि विवृतोपदेशः सवर्णग्रहणार्थः ।।२।२।। 

तस्यैतस्याक्रसमाम्नायिकस्य विवृतोपदेशादन्यत्रापि विवृतोपदेशः 
कर्तव्यः । क्वान्यत्र ? । धातुप्रातिपदिक्रत्ययनिपातस्यस्य ।। किं प्रयोजनम्‌ ? । 
सवर्णगरहणार्थः । आक्ञरसमाम्नायिकेनास्य ग्रहणं यथा स्यात्‌ ।। किं कारणं न 
स्यात्‌ 7 । विवारभेदादेव ।। 

अ्नरसमाम्नायवाला अकारको जुन विवृतोपदेश गरिएको चर त्यसका अतिरिक्त 
अर्को स्यानमा अकारको जुन सूवकारले उपदेशा गरेका छन्‌ त्यो उपदेश पनि विवृत नै 
गरष । अन्य ङ्न स्वानका आकारलाई सम्भे ? धातु, प्रातिपदिक, प्रत्य र नपातमा 
रहने आकारलादई । यसको प्रयोजन के च॒? सवर्णको ग्रहशका लागि अक्षरसमाम्नायका 
अकारा धातु, प्रातिपदिक आदिमा रहने अकारको ग्रहण होम्‌ यसका लागि । 
अकारको ग्रहण किन हन ? दको आभ्यन्तर परय्रूप विवार भिन्ल भएकाे ग्रहण हैन । 

आचारय परृतिर्ञापयति- भवत्याक्ञरसमाम्नायिकेन धात्वादिस्थस्य 
ग्रहणमिति । यदयम्‌ “अकः सवर्णे दीर्घः" इति प्रत्याहारेऽको ग्रहणं 
करोति । । कथं कूत्वा ज्ञापकम्‌ ? । न हि द्रयोराक्षरसमाम्नायि कयो गपत्समवस्यान- 
मस्ति ।। नैतदस्ति ज्ञापकम्‌ । अस्ति ह्यन्यदेतस्य बचने प्रयोजनम्‌ ।। 
किम्‌ ? । यस्याक्लरसमाम्नायिकेन ग्रहणमस्ति, तदर्थभेतत्स्यात्‌, शट्वाढकं 
मालाढकमिति । सति प्रयोजने न पकं भवति । तस्माद्विवृतोपदेशः कर्तव्यः ।। 

क एष प्रत्नर्चोचचयते, वियृतोपदेशो नाम । विवृतो 
बोपदिश्येत, संबूतो वा । कोःन्वत्र विशेषः ? ।। स एष सर्वं एवमर्थो यत्नः 
क्रियते । यान्येतानि प्रातिपदिकान्यग्रहणानि तेषामेतेनाभ्युपायेनोपदेश- 
शचोधते, तद्‌ गुर भवति । तस्मा्क्तव्यम्‌- 'धात्वादिस्यश्च विवृत इति । 

आचार्य पाणिनिको रचनाले यस ॒कूराको बोध गरा कि अद्द्‌ 
इत्यादि सूबसमुदायमा पडविएको अकारले धात, प्रातिपदिकं आादिका अकारको ग्रह ह्र 
किनकि पाणिनिते "अकः सवर्ण दीर्धः (६।१।१०१) यस ॒सूतरमा अक्लाई प्रत्याहारका 
रूपमा ग्रहण गदन्‌ । अन्यया कः सवर दीर्धः, भन्ुपथ्यो । यसको ज्ञापक कसरी 
हन ? किनकि अ्रसमाम्नायबाना दई विक्त अकार प्रयोगमा एकसाय रहन सक्तन्‌ । 

वास्तवमा यो जापक होन किलिकि त्यस॒सूवमा प्रत्याहररूपते 
अक्को ग्रहण गर्ुको अक प्रयोजन छ । त्यो के प्रयोजन हो ? जसको अकषरसमाम्नायवाला 
अकारद्ारा ग्रहण हन त्यसका लागि अक्को ग्रहण गरं आवश्यक ब्र । उदाहरणका लागि 
खद्वाडकम्‌, मानाडकम्‌ आदिलाई लिन सकिन्छ । ज कि अक्को उच्वारणको प्रयोजन ख तव 
त्यो ज्ञापक हृदैन । त्यसैले धात्वादिका आकारको विवृतोपदेश गर्नु 

घात्वादिका अकारको विवृत उपदेश सर्नप्॑ भन्ने जुन कुरा वार्तिककारते गरेका 
चन्‌ त्यो केका लागि ? धात्वदिको उपदेशा विवूतको उषदेश गर हो वा संवृतको यी दमा 


अरत्याहययद्धिकम्‌ £ 


विशेष अन्तर के छर ? वार्तिककारले गरेको यो सवै प्रयास यसका लागि गरिएको हो कि 
जुन प्रातिपदिकहरूको करी ग्रहण गरिएको चैन तिनको उप्यक्त निवृत अकारसहित पाठरूप 
उषायद्ारा उपदेश हनेच्च । त्यो सबै प्रातिपदिकहरूको विवृत अकारसहित पाठ गर्नु गौरव 
हृष । त्यैले धातु, प्रातिपदिक इत्यादिमा विवृत अकारको उपदेश गरिनुप्चं यसो भन्नुप्ं । 
(वा) दीर्घप्लुतवचने च संवृतनिवृ््र्थः ।।२।३।। 

दीर्घप्लुतचने च संवृतनिवृतत्यर्यो विवृतोपदेशः कर्तव्यः दीर्घप्लुतौ 
संवूतौ मा भूतामिति । वृक्षाभ्याम्‌, देवदत्ता ३ इति । नैव लोके न च 
वेदे दीर्घप्लुतौ संवृतौ स्तः । कौ तर्हि ? ।। विवृतौ ।। यौ स्तस्तौ भविष्यतः । 

"स्थानी प्रकल्पयेदेतावनुस्वारो यथा यणम्‌ । 

संवृतः स्वानी संवृतौ दीर्घप्लुतौ प्रकन्पयेद्‌ । ।' 

अनुस्वारो यथा यणम्‌ । तच्चया- स्यन्ता संब्वत्सरः येल्लोकं 
तैल्लोकमिति- अनुस्वारः स्थानी यणमनुनासिकं प्रकल्पयति । विषम 
उपन्यासः । युक्तं यत्सतस्तत्र प्रकलूप्तर्भवति । सन्ति हि यणः सानुनासिका 
निरनुनासिकाश्च । दीर्घप्लुतौ पुनर्गैव लोके नैव च वेदे संवृतौ स्तः । कौ 
तर्हि ? । विवृतौ, यौ स्तस्तौ भविष्यतः ।। 

अर्कौ प्रयोजन यो चु कि जहां हस्व अकार दीर्घ र प्लुत भनिएको च त्यहां ती दीर्घ 
र प्त संवृत नहोऊन्‌ यका लागि पनि अकारको विवृत उपदेश गरु । उदाहरणका 
लागि वृक्षाभ्याम्‌, देवदत्ता ३ । यी प्रयोगहरूमा जुन दीर्घं र प्लृत भएका छन्‌ ती संवृत 
हिद्ठनन्‌ । त्यतैले पनि अकारको साधारणरूपते विवृत उपदेश बुधनपर्च । 

लोक र बेदमा कही दीर्घं र प्लुत संवृत पादैनन्‌ । त्यसो भए कस्ता पाइन्छन्‌ 
त॒? विवृत । जस्ता पाडन्छन्‌ त्यस्तै हेन्‌ । जसरी संयन्ता, संव्वत्सरः, 
यन्लोकम्‌, तन्लोकम्‌ यी उदाहरणमा अनुस्वार यण्रूप आदेशको कल्पना गर्द त्यसरी 
नै सुत अकाररूप स्वानी संवृत दीर्घ र प्लुत आदेशको कल्पना र्् । तपा प्रस्तुत 
गरेको घो दृष्टान्त उपयुक्त भएन । किनकि जुन अनुनासिक यणवर्णको अस्तित्व च त्यही 
स्थानीसंग आनो स्थानमा ल्याइन्छ, यो ठीक हो । किनभने यण्‌ सानुनासिक पनि छन्‌ 
र निरनुनासिक पनि छन्‌ । परन्तु दीर्घं र प्लुत अकार लोक र वेदमा कही पनि संवृत 
पाददनन्‌ । त्यसो भए कस्ता पाडन्छन्‌ त ? विवृत, जस्ता पाडन्छन्‌ त्यसौ हेन्‌ । 

एवमपि दूत एतत्‌ तुल्यस्वानौ प्रयत्नभिन्नौ 
भविष्यतः, न पुनस्तुल्यप्रयत्नौ स्वानभिन्नौ स्याताम्‌ ईकार ऊकारो वेति ? ।। 
वक्ष्यति “स्थानेऽन्तरतमः * इत्यत्र स्थान इत्यनुवर्तमाने पुनः स्वानेग्रहणस्य 
प्रयोजनम्‌ 'यत्ानेकविधमान्तयं तत्र स्यानत आन्तयं बलीयो भवति" इति ।। 

अन्तरतम आदेश स्वीकार गरष पनि यो क्न कारणले मानौ कि संवृत 
अकारका स्थानमा तुल्य स्वान र भिन्न प्रयत्नका आदेश गरिनेदन्‌ ? तुल्यस्यानवाला किन्तु 
भिन्त स्वानका दीर्ध र प्लुत ई वा ऊ किन आदेश गरिने चैनन्‌ ? 


५० व्वाकरुणनहामाच्यन्‌_ 


अगाडि भनिनत् कि~ 'सवानःन्तरतमः' यस सूवमा पू्वसूवरबाट स्याने" पदको 
अनुवृत्ति हदा पुनः 'सयाने' पद र्िएको च, अतः यो स्याने" पद रा्नुको यो 
प्रयोजन हो कि जुन स्यानमा वर्णहरूका अनेक प्रकारको अतिशय सादृश्य वा सामीप्य 
पाइन्छ्र, त्यां अन्य सामीप्यको अपेक्ना स्वानका कारण हने सामीप्य नै अत्यन्त 
बलवान्‌ मानिन्छ भन्ने परिभाषा स्वीकार गरिनेच् । त्यसैले त्यहां तुल्य स्यान किन्तु भिन्न 
प्रयत्नवाला आदेश हुनठन्‌ । विवृतत्वको प्रयोजनको चर्चां यही सकिन्छ । 
(वा) ततरानुवृत्तिनरदशे सवर्णग्रहणमनण्त्वात्‌ ।।२।४।। 
तत्रानुवृत्तिनिर्देशे सवर्णानां ग्रहणं न प्राप्नोति- “बस्य 
च्वौ" यस्येति च” ।। किं कारणम्‌ ? । अनण्त्वात्‌ । 
नह्येतेऽणः येऽनुवृत्तौ ।। के तर्हि ? । येऽकषरसमाम्नाये उपदिश्यन्ते ।। 


१.२ वर्णसमाम्नाचमा जातिषक्षको निरुपण 

जहां अनुकरण गरेर अकार, इकार आदि वर्णको निर्देश गरिएको छ ती 'भस्य च्वौ" 
यस्येति च' आदि स्यलमा तत्‌ तत्‌ वर्णका सवर्णको ग्रहण प्राप्त हुदैन । के कारणले प्रप्त 
हैन ? अनुवृत्तिवाला अकार आदिको ज्‌ नहुनाले । “भस्य चलौ "यस्येति ज' आदि सूहरूमा 
जो अकार आदि वर्ण छन्‌ ती अण्‌ होदनन्‌ । यदि ती अण्‌ हन्‌ भने अण प्त्याहारका वर्ण 
कुन हृन्‌ त ? अक्षरसम्माम्नायमा जसको उपदेश गरिएको घर ती वरणं तै भण्‌ हुन्‌ । 

वा.) एकत्वादकारस्य सिद्धम्‌ ।।२।५।। 

एकोऽयमकारो यश्चाक्षरसमाम्नाये, यश्चानुवृ्तौ यश्च धात्वादिस्थः । 

अक्षरसमाम्नायमा, जहौ कुनै वर्णको अनुकरण गरेर 
नरेश गरिएको च त्यहा बा धातु, प्रातिपदिक इत्यादि सैमा अकार एउ च॒ । 

(वा.) अनुबन्धसङ्करस्तु ।।२।६।1 

अनुबन्धसङ्करसतु प्राप्नोति । “कर्मण्यण्‌” “आतोऽनुपसर्गे कः” इति केपि 
णित्कूतं प्राप्नोति ।। 

अनुबन्धका कार्यहरूमा संकरता त हून खोज्े । उदाहरणका रूपमा "कर्मण्यण्‌ ₹ 
“आतोऽनुपसग कः, य दवै सूवलाई लिन सकिन््॒ । यदि "अण्‌, र "क' ची दुवैको अकार एदटै हो 
तब णकाररूप अनुबन्धक कारय (डीप्‌) "क'प्रत्ययवाला अकारलाई पनि प्राप्त हुन खोजने । 


(वा.) एकाजनेकाज्गरहणेषु चानुपपत्तिः ।।२।७।। 


एकाजनेकान्परहणेषु चानुपपतिर्भवति ॥1 तत्र॒ को 
दोषः ? ।। किरिणा गिरिणेत्येकान्लक्षणमन्तोदात्तवं प्रापनोति । इह च घटेन तरति 
घटिक इति द्रधन्लक्लणः ठन्‌ न प्राप्नोति ।। 


एकाच्‌ र अनेकाच्‌ शब्दको जहां ग्रहण गरिएको छ त्यहाँ जस्तो व्यवस्था इष्ट छ 
त्वत्त हुन सक्तेन । तवस स्वलमा के दोष हन? अतिव्याप्ति र अव्याप्त हने किरिणा" 


रत्वढत्द्धिकन्‌ ५१ 


र भिरिणा" प्रयोगमा "किरि" र गिरि"को दुवै इकार एउटै हनाने एकाच्वाला शब्द ठानेर 
अन्तोदाततत्व हुन खोज्े् । त्यस्तै "घडाको सहयोगले तर यस अर्यमा "घटिकः" शब्दको 
सिद्धिका लागि दई अचूवाला शब्ददेचि 'ठन्‌' प्रत्यय पनि प्राप्त हुदैन । 
(बा) द्रवयवच्चोपचाराः ।।२।८।। 

द्व्यवच्चोपचाराः प्राप्तवन्ति । तद्चया- द्रव्येषु नैकेन 
घटेनानेको युगपत्काय करोति । एवमिममकारं नानेको युगपदुच्चारयेत्‌ ।। 

लौकिक वल्तुहरूको समान व्यवहार पराप्त हेच । जसतौ- लौकिक बस्तुमा यत्तो 
देखिन्छ कि जसरी एउटा घडाद्रारा अनेक वयक्तिले एकैसाय पानी भरेर ल्याउने कार्य ग्न 
 सकतैनन्‌ त्यसैगरी यस अकारको उच्चारण अनेक व्यक्तिले एकसाय गरन सक्तौनन्‌ । 

बा.) विषयेण तु नानालिङ्गकरणात्सद्धम्‌ ।।२।९।। 

यदयं विषये विभवे नानालिङ्गमकारं करोति- “कर्मण्यण्‌” “आतो 
नुपसर्गे कः” इति । तेन ज्ञायते नानुबन्धसङ्करो;स्तीति । यदि हि स्यात्‌ 
नानालिद्गकरणमनर्थकं स्याद्‌, एकमेवायं सर्वगुणमुज्चारयेत्‌ ।। नैतदस्ति 
ज्ञापकम्‌ । इत्संजपरकलुपत्यर्थमेतत्स्यात्‌ । न॒ हययमनुबन्धैः शल्यकवच्छक्य 
उपचेतुम्‌ । इत्संज्ञायां हि दोषः स्याद्‌ । आयम्य हि द्रयोरित्संज्ञा स्यात्‌ ।। 
कयोः ? ।। बाच्न्तयोः ।। 

 पाणिनिले अण्‌, क इत्यादि अलग अलग स्यलमा बिभिन्न अनुबन्धरूप चिहनद्ारा 
चिहिनत अकारक उच्चारण गर्दञन्‌ । त्यवैले यो बोध ह्व कि अनुबन्ध कर्महरूमा साङ्कर्यं 
हैन । यदि सडक हृच्यो भने अलग अलग स्यलमा विभिन्न अनुबन्धरूप विह्न लगाउन्‌ 
अनावश्यक हुनध्यो । तब बी आचार्य ण्‌, म्‌, ञ्‌ आदि सवै इत्संज्ञक वर्णहरूलाई एकसाथ नै 
लगाएर एउटै अकारको उच्चारण गरून्‌ । किनभने अलग अलग स्यलमा विभिन्न इत्सं्नक 
वर्हरू लगाए पनि अकार एक हुनाले सबै स्यलमा सबै अनुबन्धहरूको कर्य हन नै । 

यो ज्ञापक हैन । यो अलग अलग स्वलमा अनुबन्धहरू लगाउन्‌ इत्सज्ञाको सिदिका 
लागि हो । किकि जसरी दम्सीको शारीर काडकडाने भरिएको हन्छ त्यसरी नै एद 
अकारलाई एकं दामा अनेक अनुबन्धद्रारा एकैसाय जोडदिन सम्भव हूदैन किनभने त्यसो गनालि 
बीचका विहनको इत्स नहुने दोष हुन्छ । अधिकभन्दा अधिक दुई वर्हरूको नै इत्संज्ञा सम्भव 
च । कुल दई वर्णको ? आदि र अन्त्य वर्णको । 

एवं तर्हि- (वा.) विषयेण तु पुनर्निङ्गकरणात्सिढम्‌ ।' यदयं 
विषये निवे पुनर्लिङ्गमकारं करोति- प्रारदीव्यतोऽण्‌” 
“शिवादिभ्योऽण्‌” इति तेन ज्ञायते- नानुबन्धसडकरोऽस्तीति । यदि हि 
स्यात्पुनर्लिंड्गकरणमनर्थकं स्यात्‌ । बयवा पुनरस्तु- (वा.) "विषयेण तु 
नानालिङ्गकरणात्सिढम्‌' इत्येव ।। ननु चोक्तम्‌- इत्संजञाप्रकलप्त्र्थमेतत्‌ 
स्याद्‌ इति ।। 


र व्याकरणमङ्रमाच्यन्‌ 


नैष दोषः, लोकत एतत्सिद्धम्‌ । तद्या लोके करिचदेवं 
देवदत्तमाह- इह मुण्डो भव, इह जटिलो भव, इह शिखी भवेति यल्लिङ्गो यत्रोच्यते 
तल्लिङ्गस्तत्रोपतिष्ठते । एवमयमकारो यन्लिङ्गो यत्रोच्यते 
तन्लिङ्गस्तत्रोपस्यास्यते ।। 

यदि यसो हो भने उक्त वार्तिकका स्वानमा विष्ये तु पुन्लिइगाकरणात्‌ सिद्धम्‌, 
यही वार्तिक रत्‌ किनभने आचार्य पाणिनिले श्रादतयेण्‌/ (४।१।८३, शिवादि्योण्‌ 
(४।१।११२) इत्यादि अलग अलग स्यलमा पुनः पुनः एट अनुबन्ध ओडर अकारको उच्चारण 
गछन्‌ । त्यसैने यो बे ह॒ कि अनुबन्ध कर्मा साक हन । यदि अनुबन्ध कर्यमा 
साङ्कर्यं ह्यो भने अलग अलग स्यलमा एटै अनुबन्धरूप विहन लगाउनु अनावश्यक ह्यो । 

अथवा रि विषयेण तु नानलिक्गाकरणतिसद्धम्‌' यही वर्तिने स्वरूप रहत्‌ । किन्तु यो 
जो भनिसकिएको च॒ कि अलग अलग स्यलमा विभिन्न अनुबन्ध लगाउन्‌ इत्स्क सिदधिका लागि हो । 

यो दोष हन किनकि यो अनुबन्धकार्यमा असादकयंलोकव्यवहारदररा सिद चच । 
 उदाहरणका लागि लोकमा ए देवदत्तसंग यदि कुनै जलग अलग स्यानमा यस्तो भनियोस्‌ कि तिमी 
यहा मुदुलो बन, यही जटाधारी बन, यहा दुप्पीवाला बन त देवदत्त जहौका लागि जसरी मुदलो, 
जटाधारी र दुप्ीवाना हुनका लागि भनिएको घ्र त्यहौका लागि त्यो त्यसौ चिहनले यक्त भएर 
उपस्थित हृन्छ॒ । त्यसरी नै अकार एउटा भए पनि जहौ आचार्यं पाणिनिद्रारा अकार जस्तो भनिएको 
च त्यहौका लागि त्यो अकार त्रौ रूपमा उपस्यित ह । 


यदप्युच्यते (वा.) "एकाजनेका््रहणेषु चानुपपि इति ।। 
(वा.) एकाजनेकान््हणेषु चानुवृत्तिसङ्क्यानात्‌ ।।२।१०।। 


भवेदावृ्तितः कायं॑परिदृतम्‌ । इह तु खनु- किरिणा िरिशेत्येका्लकषण- 
मन्तोदातत्व प्राप्नोत्येव ।। एतदपि सिद्धम्‌ ।। कयम्‌ ? । लोकतः । तचया- 
ऋषिसहस्रमेकां कपिलामेकैकशः सहदमदूत्वो दत्वा तया सर्वे ते सहसरदक्षिणाः 
सम्पन्नाः । एवमिहाप्यनेकाच्तवं॑ भविष्यति ।। यदप्युच्यते द्रव्यवच्चोपचाराः 
प्राप्नुवन्तीति । भवेद्‌ यदसम्भवति कां तन्नानेको युगपत्‌ । यत्तु खलु सम्भवि 
कार्यमनेकोऽपि तथुगपत्करोति । त्चया- घटस्य दर्शनं स्पर्शनं वा । सम्भवि चेदं 
कार्यमकारस्योच्चारणं नाम । अनेकोपि त्ुगपत्करिष्यति ।। 

पहिला जून दोष दिदएको च॒ कि एकाच्‌ र अनेकाच्‌ रब्दको जहो ग्रहण 
गरिएको छ त्यहौ स्तो व्यवस्वा इष्ट च त्यस्तै हुन सक्तैन । त्यसको निराकरण कसरी 
गर्ने ? एकाच्‌ र अनेकाच्‌ शब्दको जहां ग्रहण गरिएको घ्र त्वसमा आवृत्तिको गणनाले 
अनेक अच्‌ मानिने । जसतै- विदृति यागमा वस्तुतः सामधेनी ऋचा १३ नै हनन्‌ । 


अत्तम्‌ ५३ 


किन्तु त्यस विकृति यागको एउटा वान्ये बता कि सामधेनी ऋचा १७ हन्छन्‌ । त्यो 
सूत्र संख्या पहिलो ऋचाको तीन आवृत्ति गनलि र अन्तिम ऋचा तीन आवृत्ति गरनलि पूरा 
हुन्छ । त्यसरी नै किरि" र शिरि'का इकारको आवृत्ति मान्नाले यहा पनि अनेक अच्‌ हुन्‌ । 

ठीक छ, आवृ्तद्रारा इष्टको सिदध हन्छ । त्यसैते दोषको परिहार हुन सकोस्‌ किन्तु 
'किरिणा' र शगिरिणा'मा एकाच्‌ हुनाले अन्तोदात्त प्रप्त हन तै । यो इष्टकार्य पनि सिद्ध 
हन्छ । कसरी सिढ़ हुत ? लोकव्यवहारदरारा । जसतै- एक हजार ऋषिहरूले एउटा कैलो 
गाईको एकं एक गरेर एक हजार पटक दान गरेपचि त्यो एउटा कैलो गारा हजार गाईको 
दान गरेको पुण्य पराप्त गरे । त्यसरी नै यहौ किरिणा", गिरिणा" आदि प्रयोगमा पनि अनेक 
अच्‌ भनेर बुभिनेच । 

यो जो दोष दिएको छ कि लौकिक वस्तुको समान व्यबहार हुन बोन त्यस 
विषयमा उत्तर यो छठ कि जुन कार्य असम्भव च त्यो अनेक व्यक्तिले एकैसाय गरन सकतौनन्‌ । 
यो सम्भव छ । किन्तु जुन कार्यं अनेक व्यक्ि्ारा एकैसाय र्न सम्भव चर त्यसलाई अनेक 
व्यक्तिले एकसाय गरन्‌ नै । जसरी घडा देढनु वा चनु । यो अकार उच्चारणरूप कार्यलाई 
अनेक व्यक्तिले पनि एकैसाय गरन सक्छन्‌, यो सम्भव छ । 

(वा.) आन्यभाव्यं तु कालशब्दव्यवायात्‌ ।।२।११।। 

आन्यभाव्य॑त्वकारस्य ।। क्तः ? ।। कालशब्दव्यवायात्‌ । 
 कालव्यवायाच्छब्दव्यवायाज्च । कालव्यवायात्‌- दण्ड अग्रम्‌ । शब्दव्यवायात्‌- 
दण्डः । नचैकस्यात्मनो व्यवायेन भवितव्यम्‌ । भवति चेद्‌ भवत्यान्यभाव्यमकारस्य । 

परन्तु सबै अकार एक रहे पनि ती अकारहरूमा परस्पर भद नै घ॒ । कुन कारणले 7 
काल र शब्दको व्यवधानले । अर्यात्‌ भेदमा दुई कारण छन्‌, जसमा पहिलो कारण हो कालको 
व्यवधान हुन र दोध्नो हो शब्दको व्यवधान हुन्‌ । कालव्यवघानको उदाहरण छ दण्ड+अगरम्‌ । यह 
"दण्ड" को अन्तिम अकारको उज्चारणको केही समयपचि 'जग्रम्‌को पहिलो अकारको उच्चारण 
गरिन्छ । त्यरैगरी शबदव्यबधानको उदाहरण दण्ड" हो । यह द! को अकार र द' को अकार 
णकार र डकार यी शब्दसहति व्यवहित हुन । यदि "अकार, एकै छ भने त्यस अकारमा व्यवधान हुन्‌ 
हन । जब व्यवधान घं तब त्यस व्यवधान हनाले यो सिद्ध हुन्छ कि ती अकारमा परस्पर भेद चछ । 

(वा) युगपच्च देशपृथक्त्वदर्शनात्‌ ।।२।१२।। 

युगपच्च देशपूयक्त्वदर्शनान्मन्यामहे- आन्यभाव्यमकारस्येति । यदयं युगपद्‌ 
देशपृथक्त्वेषूपलभ्यते- अश्वः, अर्कः, अर्य इति । न ह्येको देवदत्तो युगपत्बुष्ने च 
भवति मथुरायां च ।। यदि पुनरिमे वर्णाः- 

एड समयमा अकारको अलग अलग स्वानमा उपलब्धि हूनने हामी यस्तो उन्द्रौ 
कि अकार परस्पर भिन्न छ । किनकि यो जो अकार छ त्यो "अश्वः, 'अर्क,, 'अर्थः' जदि 
भिन्न भिन्न स्यानमा एकै समयमा प्राप्त हन्छं । यस जदस्वामा 'जश्व"को अकारभन्दा 'अर्क"को 
अकारलाई र ती दु अकारमन्ा 'र्ष"को जकारलाई भिन्न मान्नप्किनभने एउटा देवदत्त 
व्यक्ति एद समयमा चरष्न र मधुरा दुवै नगरमा प्राप्त हून सक्तैन । किन्तु यदि यी वर्ण- 


#॥ व्वाकरणगानाच्यम्‌ 


वा.) शक्ुनिवत्स्युः ।।२।१३।। 

तद्चथा- शक्नय आशुगामित्वात्पुरस्तादुत्पतिताः पश्चाद्‌ 
दृश्यन्ते । एवमयमकारो "द' इत्यत्र दृष्टो ग्ड" इत्यत्र॒ दृश्यते । 
नैवं शक्यम्‌ । अनित्यत्वमेवं स्यात्‌ । नित्याश्च शब्दाः । नित्येषु च 
शब्देषु कूटस्यैरविचालिभिर्वैर्भवितव्यमनपायोपजनविकारिभिः । यदि चायं द" इत्यत्र 
दृष्टो "ण्ह इत्यत्र दृश्येत, नाय॑ कूटस्थः स्यात्‌ ।। यदि पुनरिमे वर्णाः- 

पक्षी समान होऊन्‌ । जसतै- पक्षी धेरै छिटो उदन्‌ । त्यवैले पहिला मधितिर 
उद्दै गरेका देचिन्छन्‌ किन्तु पच्छाडितिर देखिन्छन्‌ । त्यसैगरी यो अकार पहिला 'द' मा 
देषिएर पचि णद' मा देषिन्छ॒ । यस्तो सम्भव चैन किनकि त्यस्तो मान्दा शब्दहरूको 
अनित्यता हुने आपत्ति हन्छ । वास्तवमा शब्दहरू नित्य चन्‌ । जव शब्दहरू नित्य छन्‌ तब 
तिनमा जौ वर्णं छन्‌ तिनी पनि स्थिर, नाशरहित र वद्धिरहित हुन । यदि द मा देविएको 
अकार अधिल्लो "ड़, मा पनि देधिन्् भने त्वो स्थिर हन सक्तैन । किन्तु यदि षी वर्ण 

वा.) आदित्यवत्सयुः ।।२।१४।। 

तच्चा एक आदित्योऽनेकाधिकरणस्यो युगपदेश 
पृथक्त्वेषूपलभ्यते ।। विषम उपन्यासः - नैको द्रष्टा आदित्यमनेकाधिकरणस्थं युगपद्‌ देश 
पृथक्त्वेषूपलभते । अकारं पुनरपलभते ।। अकारमपि नोपलभते । किं कारणम्‌ ! ।। 
शरोत्नोपल्धरबदिनिर्गाह्यः प्रयोगेणाभिज्यलित आकाशदेशः शब्दः । एकं च 
पुनराकाशम्‌ ।। आकाशदेशा अपि बहवः । यावता बहवः, तस्मादान्यभाव्यमकारस्य ।। 

सूरयजस्तै होऊन्‌ । जस्तै- एउदै सूर्यं जनेकौ जा्रयमा रहै एकै समयमा अलग अलग 
स्थानमा उपलब्ध हुन्छ । यो जुन पूर्वको दृष्टान्त दिएको चछ त्यो ठीक दैन किनकि एद 
दष्नेवालाले एकै समयमा अलग अलग स्वानमा रहेर अलग अलग स्थानमा रहने सूर्यलाई देष्न 
सतन किन्तु अकारलाई एकै समयमा एड दष्टाने अनेक आस्यमा सुन्न सक्छ । 

एवै शरोताने अनेक आश्रया रहेका अकारलाई पनि सुन्न सकतैन । कारण के घ ? 
शब्द कानमा सुनिनछ, ुद्धिले त्यसलाई ग्रहण गर, ध्वनिद्वारा त्यो प्रकाशित हुन्छ र आकाशमा 
रहन्छ परन्तु आकाश त एड छ । आकाशमा पनि धेरै देश बा ठा छन्‌ । जब आकाशका 
धेरै खं छन्‌ तब अकार पनि आकाशका ती अलग अलग देशमा सुनिने भएकाते भिनन छ । 

(वा.) आकुतिग्रहणात्सिद्धम्‌ ।।२।१५।। 
अवर्णाकूतिरुपदिष्टा सर्वमवर्णकुलं ग्रहीष्यति । तचेवर्णा्तिः, तथोवर्णाद्तिः ।। 

अत्व जातिलाई बताउनका लागि अकारको उपदेश गरिएको हो । अतः त्यस 
अकारा सम्पूर्णं अवर्णं समुदायको ग्रहण गरिनेच । त्यसैगरी इकार र उकारको उपदेशले 
इवर्णको जातिलाई र उवर्णको जातिलाई पनि ग्रहण गरिन्छ । 

(वा.) तद्वन्व तपरकरणम्‌ ।।२।१६।। 
एवं च कुत्वा तपराः क्रियन्ते- आदतिग्रहणेनातिप्रसक्तमिति ।। ननु च 


पलादि ५५ 


सवर्णगरहणेनातिप्रसक्तमिति कूत्वा तपराः क्रियेरन्‌ ।। प्रत्याख्यायते तत्‌ (वा.) 
सवर्णणूग्रहणपरिभाष्यमाकूति ग्रहणादनन्यत्वाच्च' इति ।। 

सर्वत्र जातिपक्ष मान्नाले की कही जुन अतिव्याप्ति हन्, त्यसलाई रोक्नका लागि 
तपरकरण वा अ, इ, उ आदिलाई तकार लगाएर पटिएको छ । किन्तु 'अ"का जति पनि सवर्णं 
न्‌ ती गृहीत हून लागनेन्‌ र अतिव्याप्ति हुने, त्यसलाईं रोकनका लागि त्यस अकारपचि 
तकार लगादरएको हो । अण्‌ पदको प्रतयब्यान गरिएको ब॒ कि सवर्णग्राहक "अणुदित्‌ -, 
सूव्रमा अण्‌ पद पदनुको कुनै आवश्यकता दैन किनकि जातिको आश्रयद्वारा नै अकारका जति 
भेद छन्‌ ती सवै स्वतः गृहीत हुनेचठन्‌ र अकारसंग त्यसका दीर्घं आदि जो भेद छन्‌ ती अन्य 
होदनन्‌ । 

(वा.) हल्ग्रहणेषु च ।।२।१७।। 

किम्‌ ! ।। “भाकुतिग्रहणत्सदधम्‌” इत्येव । “फलो फलि” अवात्तम्‌, 
अवात्तम्‌, अवात्त । यत्ैन्नास्ति- "अण्‌ सवर्णान्गृहणाति" इति ।। 

जहां व्यञ्जन वर्णको ग्रहण छठ त्यहं पनि । त्यहौ के हुन्छ ? जाति ग्रहणद्वारा 
सत प्रयोजन सिद्ध हन्छन्‌ । उदाहरणस्वरूप "फलो फलि' सुतरलाई लिन सकिन्छ । उक्त 
सुब्वारा 'अनात्ताम्‌, 'अवात्तम्‌, "अवात्तः' वी प्रयोगहरूको सिद्धिका लागि जाति पक्षको आश्रय 
लिनुप्ं । वहा "अणुदित्‌ दत्यादि सूबारा तकार व्यक्ति भिन्न हुनाने भण्‌ नकरलिएको हरा 
दोगरो तकार ग्रहण हैन । यस परिस्वितिमा तकारका जातिको आश्रय लिनुपदैन । 

वा.) रूपसामान्याद्रा ।।२।१८।। 

रूपसामान्याद्रा सिद्धमेतत्‌ । तच्चया- हतानेव शाट 
कानाच्छादयामः, ये मथुरायाम्‌ "तानेव शालीन्‌ भुल्ज्महे, ये मगधेषु 
तदेवेदं भवतः कार्षापणं यन्मयुरायां गृहीतम्‌" अन्यस्मिंश्चान्यस्मिन्‌ रूपसामान्यात्‌ 
'तदेवेदम्‌। इति भवति । एवमिहापि रूपसामान्यात्सदधम्‌ ।\१।। 

अथवा रूपमा समानता नाले अकारका जति भेद चन्‌ सवैमा अभेदको व्यवहार 
हुने आपत्ति हुन्छ । जस्तै- जुन कपड़ा हामीले मवुरामा ओद्यौ तिनै कपड़ा यहां पनि 
द्यौ, जुन चामन हाले मयुरामा खानच्यौ तयही चामन यहा पनि शानौ । जसलाई 
मैले मयुरामा तपाईसंग लिएको विष त्यही यो तपाईको रूपैयां वा सिक्का हो । यथपि मूत 
र वर्तमानसम्मका वस्तहरू भिन्न भिन्न छन्‌ तानि रूपमा समानता हूनाले यो त्यही बस्तु 
हो भन्ने अभेदको व्यवहार हुन्छ । त्यसरी तै व्याकरशका यी वर्णहरूमा पनि स्वरूप एउ 
नाले अभेद व्यवहार हन । 

२. छल्‌ ॥२॥ 

अथ लृकारोपदेशः किमर्थः ? । किं विशेषेण ॒लृकारोपदेशश्चोघते, 
ने पुनरन्येषामपि वर्णानामुपदेशश्चो्यते, यदि किन्वदन्येषामपि वर्णानामुपदेशे 
प्रयोजनमस्ति लृकारोपदेशस्यापि तद्‌ भवितुमर्हति । को वा विशेषः ? ।। 


५६ सकसणनद्मण्न्‌ 


अयमस्ति विशेषः । अस्य॒ हि लृकारस्याल्पीयांश्चैव प्रयोगविषयः । सोऽपि 
कलुपिस्यसयैव । क्पेश्च लत्वमसिद्धम्‌ । तस्यासिदढधत्वादृकारस्यैवाच्कार्याणि भविष्यन्ति 
नार्य लृकारोपदेशेन । 
२.१ सकारो उपदेश नरको प्रयोजन के हो १ 

विशेष रूपले लृकारको उपदेशका विषयमा नै किन सोधिएको छ ? अन्य 
वर्णको उपदेशका वारेमा किन सोधिदैन ? यदि अन्य वर्णको उपदेशमा केही प्रयोजन छ 
त ल्यही प्रयोजन लुकारको उप्देशमा पनि हुनसम्ब॒ । त्यसो भए अक्षरसमाम्नायका अन्य 
अ्षरहरूमा र लुकारमा के भिन्नता घ ? भिन्नता यो ब्र कि यो लृकारको प्रयोगको षे 
अत्यन्त सानो छ र जुन ्रयोगको क्ष देविन्छ त्यो सत्‌ धातुको तरै लृकार हो । "कप्‌, धातुक 
ऋकारको "कृपो रो लः, (८।२।१८) सूल जुन लत्व हन त्वो न्य कारवका वृष्टिमा असि 
रनर । लत्व असिद् हनने "त" लाई अच्‌ मानेर जुन जुन कायहरू हनयो् छन्‌ ती सवै कर्य 
ऋकार मानेर नै गरिन्चन्‌ । तयसैते "नृ सूबमा लृकारको उपदेशको कुन प्रयोजन दैन । 

अत उत्तरं पठति- 


(वा.) लृकारोपदेशो यवृच्छाशक्तिजानुकरणप्लुत्ाचर्थः ।।२।१९।। 

लृकारोपदेशः क्रियते यद्च्छाशब्दार्योऽशक्तिजानुकरणार्थः 
प्लुत्याधर्थश्च । यदृच्छाशब्दार्स्तावत्‌- यदृच्छया करिचव्‌ लृतको नाम॒ । 
तस्मिन्नच्‌कार्याणि या स्यः दष्य्लृतकाय देहि, मष््लृतकाय देहि, उदङ्इलृतकोऽगमत्‌, 
परत्ङ्ङ्लृतकोऽगमत्‌ । चतुष्टयी शब्दानां प्रवृत्तः- जातिशब्दा गुणशब्दाः 
क्रियाशब्दा यदच्छाशब्दाश्चतुर्याः ।। मशक्तिजानुकरणार्थः - अशक्त्या कयाचिद्‌ ब्राह्मण्या 
ऋतक इति प्रयोक्तव्ये लृतक ति प्रयुक्तम्‌ । तस्यानुकरणंबराह्मण्यृतक इत्याह कुमा्ध्नृतक 
इत्याहेति ।। प्लुताचर्थश्च लृकारोपदेशः कर्तव्यः । के पुनः 
प्लुतादयः †? ।। प्लुति्र्बचनस्वरिताः कलृरप्तशिख्च । क्लृप्तः । 
प्रक्लृप्तः । प्लुत्यादिषु कर्यषु क्पर्लत्वं॑सिद्म्‌ । तस्य सिद्वत्वादच्कार्याणि न 
सिद्घन्ति । तस्माद्‌ लृकारोपदेशः क्रियते ।। नैतानि सन्ति प्रयोजनानि । 

यपि वार्तिककार उततर दि््न्‌- जब कक्ता स्े्छाले कुनै एक व्क्तिको 
बोधका लागि लृकारयु्त शब्दा प्रवृत्त गराएर त्यसको प्रयोग गर्द, ऋकारको स्पष्ट 
उच्चारण गर्न नसक्नाले करैले लृकारयक्त शब्दको उच्चारण गरेको च भने त्यस् शब्दको 
अनुकरण गरिन्छ ₹ जब लूकारको प्लुत आदि गरन तव वी सै परयोजनका लीग यस 
सूम लृकारको उपदेश गरिएको हो । 

कक्ताद्रारा स्वच्छाले ्रयक्त लृकारयुक्त शब्दका लागि लुकारको 
उपयोग सप्रकार च कि वक्ते स्वेच्छाने कनै व्यकतिको नाम 'तृतक राखिदिएको 
च । त्यस लृकारलाई अच्‌ मानैर त्यसका कार्य त्यौ हन्छन्‌ । जस्तै- ्य्ृतकाय 
देहि, मध्व्तृतकाय देहि, उदइलृतकोगमत्‌, शरत्यलृतकोऽगमत्‌, । अर्यवोध 
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सराडनमा प्रवृत्त शब्द चारप्रकारका हन्छन्‌- जातिवाचक, गुणवाचक र क्रियावाचक यी तीन 
प्रकारका शब्द तथा चौयो प्रकारका ती शब्द जो वक्ताद्रारा स्वच्छाने प्रयुक्त हनन्‌ । 

लृकारको स्पष्ट उच्चारण गर्न नसक्नाने जब लृकारको उच्चारण 
गरिन्छ तब त्यस लृकारयुक्त शब्दको अनुकरणमा आउने लृकारका लागि उपदेशको 
प्रयोजन यसप्रकार छ कि वृद्धावस्यामा दात कनि स्पष्ट उच्चारण ग्नं नसकेका कारण 
असमर्यतावश कुनै ब्राह्मणीले 'ऋतक' शब्दको सषा 'लृतक' शब्दको उच्चारण 
गरिन्‌ यस्तो कल्पना गरियो । त्यसको अनुकरण गरेर लृकारणक्तं त्यस शब्दलाईं एकं 
वाक्य बनाए अनुकरण गर्गे यसो भन््र कि श्राह्मणी लूलक इत्याह" "कुमारी सूतक 
इत्याह ।' यस्ता बाक्यहरूमा लृकारलाई अच्‌ मानेर यण्‌ गरन लृकारोपदेशको प्रयोजन हो । 

पलति आदि कर्यका लागि पनि लृकारको उपदेश गर्प्च॑ । प्तुति अदि 
कुन कून हुन्‌ ? प्लुति, द्वित्व र स्वरित । यी तीनवटै कार्यहरूका करमशः उदाहरणहरू 
यसप्रकार छन्‌- क्लृरेप्त शिखः, क्लृप्तः, प्रक्लृप्तः । प्लुति आदि तीते कार्यहरूका 
विषयमा कृप्‌ धातुका ऋकारको "कृपो रो लः' (८।२।१८) सुब्रारा लृकार सिद्ध 
हुन्छ । त्यसको सिदध रहनाले लृकारमा ऋकारको बुदि हैन । अतः यी जो तीन 
अचका कार्यहरू छन्‌ ती सिदध हनन्‌ । उक्त उदाहरणहरूमा ती तीन कार्यहरू होऊन्‌ भन्नका 
लागि लूकारको उपदेश गार्प्॑ । नृकारोपदेशका वी तीनि प्रयोजनहरू होडनन्‌ । 

वा.) न्याय्यभावात्कल्पनं संजञदिषु ।।२।२०।। 

न्याय्यस्य ऋतकशब्दस्य भावात्‌ कल्पनं सं्ञादिषु, साघु मन्यन्ते- ऋतक एवासौ, 
न लृतक इति ।। अपर आह न्याय्य ऋतकशब्दः शास्वान्वितोःस्ति । स कल्पयितव्यः 
साधुः संज्ञादिषु- ऋतक एवासौ, न लृतकः ।। अयं तर्हि यद्चछाशब्दोऽपरिषार्यः- 
लूफिडः लूफिद्डश्चेति । एषोऽपि शऋफिडः, ऋफिदडश्च । कथम्‌ † । 
अतिप्रृत्िश्चैव हि लोके लद्यते । फिढफिद्डावौणादिकौ प्रत्ययौ । त्रयी 
च शब्दानां प्रवृततिः- जातिशब्दा गुणशब्दा क्रियाशब्दा इति । न सन्ति 
यदृच्छाशब्दाः ।। 

व्याकरणद्वारा सिद्ध हनाले ययार्व रूपमा तक" यही शब्द छ । त्यसैले संजा 
आदिमा यथार्थताले युक्त त्यस “श्तक' शब्दको प्रयोग नै गन उचित मनिएको छ । जसलाई 
यदृचछाद्ारा 'लृतक' भनिन्छ । वास्तवमा त्यसको सद्र त्यो ऋतक नै यथार्ह, 'नृतक" 
दौड । ययारयं रूपमा "ऋतक शब्द नै व्याकरणद्ारा व्युत्पन्न हुनाले संज्ञा आदिमा मान्न योग्य 
चं । अर्यात्‌ 'ऋतक' नै शब्द हो, 'लतक' होन । यो त अशक्तताका कारण उत्पन्न भएको 
"ऋतकः'कै अपभ्रंश हो । 

त्यसो भए वक्ता्रारा स्वेच्छाले प्रयुक्त वी जो “लृफिड' र 'लूफिड्ड' शब्द छन्‌, 
यिनको कनै परिहार दिन सदेन । अर्यात्‌ "ऋषि" र “छषफिदड' शब्द त व्याकरणद्रारा 
शुद्ध होडनन्‌, यिनकै अप्ंश हन्‌ भनेर बुडनुप्॑ अर्थात्‌ यिनकै कल्पना गर्ुप्छ॑। 
यो पनि "ऋषिड़' र "ऋषिडड' नै हो । कसरी ? लोकमा "छ" धातु प्रक्तिका रूपमा 
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देषिन्छ अरात्‌ त्यसवाट प्रत्यय लगाएर शब्द निष्पन्न हृ्छन्‌ । यरी "ऋ" धातुदेखि 
उणादि फिड' र 'फिड्ड' प्रत्यय गरिन्छन्‌ । यसरी व्याकरणद्रारा "ऋषफिड' र "कफिद्ड" 
सिदध हुन्बन्‌ । शब्द तीन प्रकारका पाइन्छन्‌- जातिवाचक शब्द, गुणवाचक शब्द र 
क्रियावाचक शब्द । स्वेच्छाले प्रयुक्त हने चौयो प्रकारका कूनै यदृच्छा शब्दहरू नै हनन्‌ । 

अन्यया कूत्वा प्रयोजनमुक्तम्‌, अन्यया कूत्वा परिहारः । सन्ति यदृच्छाशब्दा 
इति कूत्वा प्रयोजनमुक्तम्‌, न सन्तीति परिहारः । समाने चार्थे शास्वान्वितो, रास्वान्वितस्य 
निवर्तको भवति । तच्चया देवदत्तशब्दो देवदिण्णशब्दं निवर्तयति, न गाव्यादीन्‌ । नैष 
दोषः । पक्ान्तरैरषि परिहारा भवन्ति ।। 

एकप्रकारको विधानलाई मानेर प्रयोजन वताहयो र अन्य प्रकारको 
विधानलाई मानेर त्यस प्रयोजनलाई त्याग गरियो, यसो गतु ीक होन । 'यदचछ्ा 
शब्दहरू छन्‌ भन्ने विधानलाई मानेर॒लृकारोपदेशको प्रयोजन वतादयो भने 
'दच्छा शब्द हूैनन्‌' भन्ने अन्य प्रकारको विधानलाई मानेर त्यस प्रयोजनलाई त्याग 
गरिो । व्याकरणशासवद्रारा सिद हने शा्दद्वारा व्याकरणशास््सिद्ध नहूने शब्दको जो निवृत्ति 
गरिन्छ त्यो ती शब्दहरूको एउटै अर्थं रहैदा गरिन्द् । जसौ देवदत्तः शब्दले देवदिण्ण" 
शब्दलाईं त रोक्छ तर गाई आदि अन्य अर्थं भएका अपप्रशलाई रोबन सकतैन । घो 
दोष होइन किनकि प्रयोजनको निराकरण अन्य पक्षहरूलाहं मानेर पनि गनं सकिन्छ । 

(वा.) अनुकरणं शिष्टारिष्टप्तिषदेषु यया लौकिकवैदिकेषु ।।२।२१।। 

अनुकरणं शिष्टस्य वा साधु भवति, अशिष्टप्तिषिदरस्य वा॒नैव 
तोषाय भवति, नाभ्युदयाय ।। यया लौकिवैदिकेषु । यया लौकिकेषु वैदिकेषु च 
कृतान्तेषु । लोके तावद्‌- य एवमसौ ददाति, य एवमसौ यजते, य एवमसावधीते, 
इति । तस्यानुकु्वन्‌ दध्याच्च यजेत चाधीयीत च । सोऽप्यभ्युदयेन युज्यते ।। वेदेऽपि 
“य॒ एवं विश्वसृजः सतराण्यष्यासते” इति, तेषामनुकर्बन्‌ तद्त्सत्वाण्ध्यासीत । 
सोऽप्यभ्युदयेन युज्यते ।। अशिष्टप्रतिषदवं यया- य एवमसौ हिक्कति, य एवमसौ 
हसति, य एवमसौ कण्डूयतीति । तस्यानुकर्वन्‌ हिर्केच्च हसेच्च कण्डुयेच्च, 
तनैव तदोषाय स्यान्नाभ्युदयाय ।। यस्तु खस्वेवमसौ ब्राह्मणं हन्ति एवमसौ सुरां 
पिबतीति तस्यानुक्वन्‌ ब्राह्मणं हस्यात्सुरां वा पिबेत्‌, सोऽपि मन्ये पतितः 
स्यात्‌ ।। 

दरार जसको वयत्ति गरिसकिएको छं त्यत शब्हरूको अनुकरण गर्न उचित 
हन । किन्तु जुन शब्दहरूको न शारदा वयतप गरिएको च न प्रतिषेष नै गरिएको छ 
त्यत शब्दहरूको अनुकरण गनि न कुन दोष नै हृ न त कल्याण नै । उदाहरणका लागि 
लोक र वेदमा अर्थात्‌ जसरी लौकिक र वैदिक सिधन्तहरूमा देचिन्छं त्यस्तै यो पनि हो । 

सोकमा पनि उत्तम काहरूको अनुकरण गनलि कल्याण भएको देखिन्छ । उदाहरणका 
लागि यसरी अमुक व्यक्तिले दान दिन, यजञ गर्छ र अध्ययन गरब त्यसरी नै कुनै अन्य व्यक्तिले 
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त्यसको अनुकरण गरेर दान दिओस्‌, यज्ञ गराओस्‌ र अध्ययन गरोस्‌ त त्यो जन्य व्यक्तिको पनि 
कल्याण हनं । वेदमा पनि यसै पन्छ॒ कि यिनीहरू यसरी विश्वन्‌ यज म्यन्‌ । यसलाई 
देर यदि कले त्यसरी त्र विश्वसन्‌ यज्को अनुकरण गयो भने अनुकरण ग व्यक्ति पनि 
अवश्य कल्याणे युक्त ह्र । 

शासदारा अव्युत्पन्न विन्तु अप्रतिषद कर्को उदाहरण- अमुक व्यक्ति यसरी 
मै दिक हिक्क रच, अमुक व्यक्ति यसरी हास र अमुक व्यत्ते यसरी कन्याउछ । 
त्यसरी नै अर्का कुनै व्यक्ति त्यसको अनुकरण गरेर िक्क हक्क गरोस्‌, हासोस्‌ र 
कन्यामस्‌ त यी कर्मको अनुकरण गरनलि अनुकरण गर्मेवालालाई न कुनै दोष नै हन्छर न 
कनै कल्याण नै । किन्तु जुन कार्यको प्रतिषे गरिएको घ त्यलका बारेमा केही भिन्नता 
छं । अमुक व्यक्तिते यसरी बराह्मणलाई माच अथवा अमुक व्यक्तिले यसरी मदिरा पिरच, अतः 
अरौ कनै बक्ति पदि बरह्मणहत्या र मदिरापानको अनुकरण गरेर ब्राह्मणको वध गरोम्‌ बा 
मदिरा पिस्‌ त हामीले ठन्द्ौ कि त्यो अनुकरण गर्न व्यक्ति अवश्य पतित हुन्छ । 

विषम उपन्यासः । यश्चैवं हन्ति, यश्चानुहन्ति, उभौ तौ हतः । 
यश्चापि पिबति, यश्चानुपिबति, उभौ तौ पिबतः ।। यस्तु खल्वेमसौ ब्राह्मणं हन्ति 
एवमसौ सुरां वा पिबतीति तस्यानुक्वनसनातानुलिप्तो माल्यगुणकष्ठः कदलीस्तम्भं 
किन्धात्पयो वा पिबेत्‌, न स मन्ये पतितः स्यात्‌ ।। एवमिहापि य एवमसावपशब्वं 


्यक््ते इति तस्यानुकर्वननपश्दं परयुम्बीत, सोप्यपशब्दभाक्‌ स्यात्‌ ।। 

मधि जो उदाहरण दिएको छ, त्यो युक्तिसङ्गत चैन किनकि जब कुनै व्क्तिले 
यसरी बध गर, त्यसलाई दशेर त्यसको अनुकरण रै अर्कौ वयक्तिले यदि त्यसरी नै वध ग 
त्र ती दवै वध गर्न व्यक्ति ठहरन्छन्‌ । त्यसैगरी एउटा व्यक्तिने मदिरा पिच! त्यसलाई 
द्र त्यसको अनुकरण गरी अर्को व्यक्तिले यदि त्यसरी तै मदिरा पिठ तव ती द्वै 
पियक्कड़ हुनाले दोषी ठहरिन्छन्‌ । किन्तु यसरी अमुक व्यक्तिते ब्राह्मणलाई मां अथवा 
यसरी अमुक व्यक्तिते मदिरा पिच, यसलाई दर त्यसको अनुकरण गर्दै अर्कौ व्यक्तिले 
स्नान र अनुलेपन गरी घांटीमा एलको माला धारण गरेर केराको धम्बा काटोस्‌ वा 
ध पिओस्‌ त हाम्रो विचारमा त्यो कहिलयै पतित हून सवतैन । ब्ाह्मणहनन, अनुहनन, 
सुरापान र अनुपानजस्ै यो लृकारका विषयमा पनि “अमुक व्यक्ते यसरी अपशाब्दको 
प्रयोग गर्छ" यो देवर त्यसको अनुकरण गदे अर्को व्यक्तिले यदि अपशब्दको प्रयोग गव्यो भने 
भपशब्दको प्रयोग रन प्रय व्यक्ति दोव वक्ति पनि दोपको भागी हन्छ॒ । 

अयं त्वन्योऽपशब्दपदार्यकः शब्दो, यदर्थं 
उपदेशः कर्तव्यः । न चापशब्दपदार्यकः शब्दोऽपशब्दो भवति । 
अवश्यं॑चैतदेवं॑विज्ञेयम्‌ । यो हि मन्यतेऽपशन्दपदा्यकः शब्दोऽपशब्दो 
भवतीति, अपशब्द इत्येव तस्यापशब्दः स्यात्‌ । न चैषोऽपशब्दः । अयं 
खल्वपि भूयोऽनुकरणशब्दोऽपरिहार्यः, यदर्थ उपदेशः कर्तव्यः- 


साष््तृकारमधीते म्लृकारमधीत इति । स्वस्यस्य॒पुनरेतदनुकरणम्‌ ? ।। 


| व्याकरणनह्माच्यन्‌ 


क्लृपिस्यस्य । । यदि क्लूपस्यस्य, क्लुपेश्च लत्वमसिद्धम्‌ । तस्यासिद्त्वादृकार एवाच्‌कार्याण 
भविष्यन्ति ।। भवेततदर्थन नार्थः स्यात्‌ । अयं त्वन्यः क्लुपिस्यपदार्थकः शब्दः, यदर्थ 
उपदेशः कर्तव्यः ।। न कर्तव्यः । इदमवश्यं कर्तव्यम्‌- श्रद्तिवदनुकरणं भवति” 
इति ।। किं प्रयोजनम्‌ ? ।। शिः पचन्त्वित्याह' “तिङ्कतिङः” इति निघातो यया 
स्यात्‌ । अग्नी इत्याह" "दृददेदिवचनं प्रगृह्यम्‌” इति प्रगृह्यसंज्ञा यथा स्यात्‌ ।। 
यदि प्रद्तिबदनुकरणं भवतीत्युच्यते, अपशब्द एवासौ भवति कूमाध्लृतक इत्याह 
ब्रहमण्य्लृतक इत्याह । अपशब्दो यस्य प्रङ्तिः ।। न ॒चापशब्दः प्रकूतिः । 
नहयशब्दा उपदिश्यन्ते । न चानुपदिषटा प्रकृतिरस्ति ।। 

यो "ऋतक' शब्द अपशब्द होदन किन्तु त्यसदेश्चि भिन्न॒ अपशब्द अर्को 
जोथक "लृतक शब्द हो, जसका लागि लृकारको उपदेश गरपर्॑ । पशब्द अर्थको 
बोधक हुनाने मात्र तै कुनै शब्द अपशब्द हैन । यो 'लृतक' शब्द अपशब्द अर्थको 
बोधक हो भन्ने कूरा अवश्य तरै जान्न योग्य छ । किनभने जसको यस्तो मान्यता छ कि 
अपशब्दको बोधक शब्द अपशब्द हन्छ, ल्यसका लागि अपशब्द नै अपशब्द अर्थात्‌ असाधु हुन 
जान्छ । यो जो 'अपशन्द' शबद छ त्यो बास्तवमा अपशन्द अर्यात्‌ असाधु शाब्द होइन । 

साषलुकारमघीत, मघ्लृकारमधीते अर्यात्‌ यस विद्रधि लृकारलाई गुदधसंग पतु 
यस बिच्ाीले लृकारलाई अत्यन्त मनोहरताले पदष्ठ । यी उदाहरणमा अनुकरण गरेर भनिएको 
छ कि जुन लृकार शबद छ त्यसको प्रयोगा कुनै रोकाबट वा बाधा छैन । यो अनुकरण शब्द 
लृकारम्‌' का लागि "ऋलृक्‌, सूत्रमा लृकारको उपदेश गरु आबश्यक छ । 

किन्तु कहां रहने लृकारको यो अनुकरण हो ? क्लृप्‌, धातुमा । यदि क्लृप्‌" 
धातुमा रहने लृकारको यो अनुकरण हो भने कै हानि यैन किनभने "सतृष, धातुका 
ऋकारको जुन लृकार हुन्छ त्यो यणादि कार्यका दृ्टिमा असिद्ध हन्छ । अतः त्यो ऋकार 
नै देखने भएकाले त्यहं अचूकायं वा सन्धिकार्यहरू हेन्‌ । त्यसो हो भने ठीक 
च॒ । क्लृ, धातुक लृकारको कायं गर्नका लागि "ऋलृक्‌, सूषमा लृकार पदे 
आवश्यकता नहोस्‌ किन्तु ल्‌, धाठ्का लृकारको बाजक जुन अन्य लृकार घ, त्यसको 
अनुकरणमभूत लुकारका लागि "ऋलृक्‌ सूबमा नृकारको उपदेश गरु मावश्यकं च । 

लृकारको उपदेश गरु जाबश्यक बैन किलक अनुकरण प्रकृति अर्यात्‌ मून शब्दौ 
हन्छ' यो त अवश्य नै भन्न । त्यसो भन्नुको प्रयोजन के छ ? त्यसो भन्नुका धेरै प्रयोजन 
न्‌ । उदाहरणका लागि शिः पचन्तवित्याह' एक वास्य छ । यहां अनुकरणका लागि द्विः 
पचन्तु को "पचन्तु" नाई तिडन्त मानेर तिङ्डतिडः' यस सूतरते अनुदात्त स्वर हन्त । त्यसरी नै 
दोघ प्रयोजन यो भयो कि “अग्नी इत्याह' यस उदाहरणम अग्नी" यो जुन अनुकरण हो त्यसका 
ईकारलाई द्विवचन मानेर द्‌ द्विवचनं प्रगृह्यम्‌ (१।१।११) यस सूत्रे परगृट्यसंजा हन । 

यदि अनुकरण प्रक्ति अर्यात्‌ मूल शन्दनस्तै हनछ यस्तो भन्ने हो भने "कुमलृतक 
इत्याह" र ्राहमण्यलृतक इत्याह" यी वाक्यहरूमा जुन 'लृतक' शब्द छ, त्यो अपशब्द 
अर्यात्‌ असाधु नै हन्छ, किनभने यो अनुकरण शब्दको जुन मूल शब्द छ त्यो असाधु मै 


रत्यदपयदिकग्‌ ६ 


च । यसो भन्तु ठीक चैल किनभने अपशान्द कहिल्यै पनि प्ति अर्यात्‌ मूल शब्द ठ्न 
सतेन । अपशन्दहरूको करार उपदेशा अर्त्‌ कर्वशेषका लागि उच्चारण गरन र जसको 
उषेश गिन त्यो कहि्य पदति रथात्‌ मूल शब्द दैन । 
(वा.) एकदेशविक्तस्यानन्यत्वात्प्लुत्यादयः ।।२।२२।। 

“एकदेशविक्तमनन्यवद्भवति” इति प्लत्यादयोऽपि 
यन्ति ।। यदि 'एकदेशविक्तमनन्यवद्भवति' इत्युच्येत, “राज्ञः क॒ च” 
राजकीयम्‌ “अल्लोपोऽनः* इति लोपः प्राप्नेति ।। एकदेशविक्तमनन्यवत्‌ 
वष्ठीनि्दिष्टस्य ।। यदि- ष्छीनर्दिषटस्ये्युच्यते, 'क्लरप्तशिखच' इति प्लुतो न 
प्राप्नोति । न यत्र ऋकारः षष्ठीनिर्दिष्टः । कस्तर्हि ? ।। रेफः ।। ऋकारोप्य्र 
षष्ठीनिर्दिष्टः ।। कथम्‌ ? ।। अविभक्तिको निर्देशः- कृप उः र लः “कूपो रो लः" इति ।। 

"जसको अवयवमा विक्पति हन्छ त्यो अवयवी मूल अर्थात्‌ अविकतिमन्दा भिन्न 
मानिन" भन्ने परिभाषाका आधारमा लृकार ऋकारेलि भिन्त नहुनाने बुदा न प्लुति 
कारू हुन्‌ । यदि एक अवयव्ार विकृत अवयवी मूल अर्यात्‌ अविकृत रूपे भिन्न 
मनिंिन भन्ने हो भने "राजकीयम्‌" यस उदाहरणमा “राज्ञः क च" (४।२।१४०) यस सुव्रते 
नकारक स्थानमा ककार आदेश गरेपधि उक्त परिभाषाका बलले अक्‌, पनि 'अन्‌देखि भिन्न 
हन, तब “अल्लोपोनः' (६।४।१३४) यस सूवले अकारको लोप हुने आपत्ति हुन्छ । 

यस स्थितिमा ष्टी विभक्तद्वारा निर्दिष्ट जुन शब्दको स्वरूप चछ त्यससंग सम्बद 
एउटा भागने विक्त अर्यात्‌ आदेशवाला शब्द स्वरूप भिल्ल हृदैन' यस्तो परिभाषाको 
स्वरूप मान्नेचछौ । यदि परिभाषामा "ष्टी विभक्तदरारा निर्दिष्ट जुन शब्दस्वरूप छ त्यसको 
सम्बन्धवाला' यति अंश जेर भनियो भने (क्लप्तशिख' यस उदाहरणमा प्लुतको प्राप्ति हैन 
किनभने लत्व विधायक "कपो रो लः' (८।२।१८) सूत्रमा ऋकार षष्टी बिभक्तद्रारा निर्दिष्ट 
चैन । त्यसो भए कुन हो त ? रेफ । लत्व विधायक सू्रमा पष्ठी बिभक्तद्रारा निर्दिष्ट ऋकार 
पमि च । त्यो कसरी ? "कृपो रो लः" यस सूम षष्टी विभक्ति नजोीकन कृप, यो पद पन्त 
मानिएको छ । तब सू्रमा पदच्छेद यसतो हन्ब- "रप उः रः लः' । 

अथवा पुनरस्तु अविशेषेण ।। ननु चोक्तम्‌- “राज्ञः क च” राजकीयम्‌ 
“अल्लोपोऽनः” इति प्राप्नोतीति ।। नैष दोषः । वषयत्येत्‌- (वा) "शवादीनां सम्प्रसारणे 
नकारान्तग्रहणमनकारान्तप्रतिषेधार्यम्‌ इति । तत्प्क्तमुत्तरवानुर्तिष्यते- “अल्लोपोऽनः” 
नकारान्तस्येति । इह तर्हि कलृप्तशिख “अनृत” इति प्रतिषेधः प्राप्नोति । 

अथवा षष्टी विभक्तिद्राा निर्दिष्ट" यस अंशलाई नजोडीकन "एक भागद्ारा विकृत 
अवयवी मूल अर्यात्‌ अविक्त रूपे भिन्न मादन यसतो नै रहन दिडयोस्‌ । किन्तु पिला यो 
जो भनिसकिएको छ कि "राजकीयम्‌" यस उदाहरणम "राज्ञः कं च' यस सूत्रले नकारका स्थानमा 
ककार आदेश गरष उक्त परिभाषाका वले “अक! पनि 'अन्‌देलि भिन्त हैन र "अल्लोपोऽनः" 
यस सूते अकारको लोप हे आपति पं । 


द्र व्यत्करणहागाण्यम्‌ 


यो दोष हने चैन किनकि 'श्वयुबमधोनामतद्वतेः यो श्वन्‌, युवन्‌ आदि 

शब्दमा सम्प्रसारण गने सूत्रको व्याल्यानका प्रसङ्गमा वार्तिककार यो वार्तिक 
भन्नेवाना छन्‌ कि “श्वन्‌, युबन्‌ आदि शब्दहरूको सम्प्रसारण ते सनदर्भमा जुन श्वन्‌ 
आदि शब्दका अन्तमा नकार सुनिएको चैन त्यस्ता शब्दमा सम्प्रसारण नहोस्‌ भन्नका लागि 
नकारान्त अर्यात्‌ जसको अन्तमा नकार सुनिएको च त्यसतो पद ग्रहण गर्प्व॑।' यो 
वार्तिक यसै सिलसिनामा अगाडि पद्वएको "अल्लोपोऽनः" यस सूत्रा पनि अनुत्त हतर । 
अतः जसको अन्तमा नकार सुनिएको घ त्यसता जन्न्त अद्माका अन्‌ भागका अकारको 
लोप हने । किन्तु 'स्ृरेप्तशिच्च' यस उदाहरणमा “गुरोरनृतो-' सूत्रको "अनृतः यस' 
निषेधलेप्लूतको निषेध हने आपति हनत । अतः कनइ्तशिख' यो उदाहरण बन्नसकने धन । 

(वा) रवत्प्रतषेधाच्च ।।२।२३।। 

॥ “गुरोररवतः” इति 

वक्ष्यामि ।। यदि अरवतः" इत्युच्यते, होत्‌+ऋकारः होतृकारः अत्र॒ न 
प्राप्नोति ।। “गुरोररवतो हृस्वस्य" इति वक्ष्यामि ।। स॒ एष ॒सूतभेदेन 
लृकारोपदेशः प्लुत्ार्थः सन्प्त्ाख्यायते, सैष महतो बंशस्तम्बाल्लदवानुक्‌ष्यते ।।२।। 
'ुेरलूतो- सूखरमा अनृतः" का स्यानमा 'अरवतः' यसतो पाठ उनेर कने 'ुरोररवतः, 

यस्तो भन्ेछु । यस स्थितिमा रेफवालाको प्तुत हैन यस्तो अरय मान्नाले (कल्रप्तशिख' मा रेफ 
नहुनाने प्लूत भएर इष्टसिद्ध हने । 'गुरोरनृलः' का स्यानमा 'गुरोररवतः' यस्तो भनेका खण्डमा 
दत्‌+ऋकार यस स्थितिमा सन्धिकार्यं भएर निष्प भएको 'होत्‌कार' यस उदाहरणमा प्त हु रैन । 
त्यस सूत्रमा मैते "गुरोररवतो दस्वस्य' यस्तो भन्ने जसका कारण इष्टकार्थको 

सदि हेच । दष्टको सिद्धि त है तर त्यसतो न्यास गर्नु अनावश्यक जस्तो दचिनत्र 
किनभने सूत्रमा भिन्रूपमा ल्याएर प्लुत गर्नका लागि “ऋलृक्‌! सूम लृकारको उच्चारण 
यियो, त्यसलाई अनावश्यक ठानेर हटाउनु भनेको बांषको लामो घोचाले एकप्रकारको सानो 
फलनाई खिच्नु वा टिप्न खोज्नुजस्तै हो अर्यात्‌ अत्यन्त सानो फलका लागि अत्यन्त दूलो 


प्रयास निरर्थक हन्छ । 
3. एओड्‌ ॥३॥ एेओैच्‌ ॥४॥ 


इदं विवार्यते- "इमानि सन्छ्यकषराणि तपराणि वोपदिश्येरन्‌ “एत्‌ ओत्‌ ङ "त्‌ 
ओत्‌ च्‌ इति, अतपराणि वा यथान्यासम्‌-' इति ।। कश्चात्र विशेषः ? ।। 


३.१ सनध्यक्षरमा अतपरत्वको स्यान 
यहाँ यो विचार गरिन्छ कि यी जो ए, ओ, ए र ओ सन्ध्यक्षर छन्‌ यिनमा प्रतयेकको 
अधि तकार लगाएर "एत्‌ ओत्‌ इ, एत्‌ ओत्‌ च्‌' यस्तो राल्ने अयवा तकार नलगारईकन जस्तो 
उच्चारण गरिएको छ त्यसौ रहन दिने ? यसमा तपर र अतपर माननुमा के भिन्नता छ ? 
वा.) सन्च्यक्षरेषु तपरोपदेशश्चेत्तपरोच्चारणम्‌ ।।२।२४।। 
सन्ध्यक्षरेषु तपरोपदेशश्चेत्तपरोच्चारणं कर्तव्यम्‌ । 





अल्ाहवयदधिकन्‌ ६३ 


यदि सन्धयकषरहरू ए, ओ, ए र ओ-मा तकारको उपदेश गर्नुको फल छ भने तपर 

परर सन्ध्यक्षरको उच्चारण गर्नषचं । 
वा.) प्लुत्यादिष्वञ्विधिः ।।२।२५।। 

प्लत्यादिष्वजायो विधिर्नं॑ सिध्यति ।। गोरत्रात नौभत्रात इत्यत्र 
“अनचि च” इत्यच उत्तरस्य यरो द्रे भवत इति ब्वरवचनं न प्राप्नोति । इह च 
प्त्य्ै४तिकायन उदङ्डौ पगव इति “अधि” इति डमुडागमो न प्राप्नोति ।। 

परन्तु तपर लगाडंदा प्लुत आदिका विषयमा तिनलाईं अच्‌ मानेर जुन कार्यं 
हन्छन्‌ ती हूैनन्‌ । गोरे ब्रात र 'नौरे ब्रात" यी उदाहरणमा ओर र ओ स्वर नहुनाले 
“अनवि च' यस सूत्रे यर्‌ प्त्याहारका तकारको द्वित्व हैदैन । त्यसैगरी श्रत्य्कै्तिकायन', 
उदङ $पगव' यी उदाहरणमा दे४ र ओ* स्वर नहूनाने अच्‌ पूवमा दूनेवाला इमो एर्वादधि-' 
सूत्ले इमुट्‌ आगम पनि हैन । 

वा.) प्लुतसंज्ञा च ।।२।२६।। 

प्लुतसंज्ञा च न सिध्यति । एरतिकायन जौदेपगव “ऊकालोऽज्फस्वदीर्घप्लुतः” 
इति प्लुतसंज्ञा न प्राप्नोति ।। सन्तु तह्यतपराणि । 

प्सा पनि यिद हैन । शशतिकायन, 'रेपगव यी उदाहरगहरूमा विमा 
स्वरलाह जुन 'ऊकालोऽजफसवदीर्धप्लुतः' यस सूत्रे प्लुतसज्ञा गरिन्् त्यो उक्त उदाहरणहरूका 
तकार र जौकारनाई हन । यदि सनध्य्रहरूको तपर मान्नुमा दोष छ तव घी जो सन्ध्यषर 
चन्‌ लिनका अगाडि तकार लगान हैन । 

(वा.) अतपर एष इगधरस्वादेशे ।।२।२७।। 

यद्चतपराणि “एव इग्घ्रस्वादेशे" इति वक्तव्यम्‌ ।। किं 
प्रयोजनम्‌ ? ।। एषो (ढो) इस्वादेशशासनेष््धं एकारोध भोकारो वा 
मा भूदिति ।। ननु च यस्यापि तपराणि, तेनाप्येतद्क्तव्यम्‌ । इमावैचौ 
समाहारवर्णौ ~ मात्रावर्णस्य,मत्रेव्णोवर्णयोस्तयोरस्वदेशशासनेषु कदाचिदवर्णः स्यात्‌ 
कदाविदिवर्णोवर्णौ, मा कदाचिदवर्णो भूदिति ।। प्रत्याङ्यायत एतत्‌, - (वा.) 
"एेचोश्चोत्तरभूयस्त्वात्‌' इति ।। यदि प्रत्याख्यानपक्षः, इदमपि प्रत्याख्यायते- 
(वा.) 'सिद्मेडः सस्थानत्वात्‌" इति ।। ननु चैडः सस्यानतरावर्धं एकारोध 
ओकारः ।। न तौ स्तः । यदि हि तौ स्यातां तावेवायमुपदिशेत्‌ ।। ननु च 
भोरछन्दोगानां सात्यमुग्रिराणायनीया अर्धमेकारमर्घमोकारं चाधीयते- सुजाते 
'एरवसूनते, अध्वर्यो ओद्रिभिः सुतम्‌, शुक्रं ते एन्यद्‌, यजतं ते एन्यत्‌- इति । 
पारिषदक्तिरेषा तत्रभवताम्‌ । नैव हि लोके नान्यस्मन्वेदेऽ्घ एकारोध 
मोकारो वास्ति ।1 

यदि सचध्यक्षरपचि तकार नलगारईकन उच्चारण गर्ने हो भने तपरत्व 
पक्षमा जुन सूत्रको कथन ग्नं आवश्यक छैन त्यो "एच इगधस्वदेशो" सूत्रको कथन गर्नु 





५ व्याकरणगढााच्यम्‌ 


आवश्यक हने । किन › एचूका अल्ल ए. ओ, हे र ओनाई र्व अदेराको विधान गदा आधा 
एकार र आधा ओकार नहोम्‌ भन्नका लागि । किन्तु जसले सनध्यक्षरका अधि तकार लगाएर 
उच्चारण गर्द उसलाई पनि यो एच इधसवदेशे' सूज वश्य न भन्नुपच । किनभने 
यीष््च्‌ण कार ओ सम्मिलित वणं हन्‌ । त्यसमा एक मात्रा अवर्णको छर दोब्ो मात्रा 
इवर्ण र उवर्भको छ । अतः ती ठे र ओको हस्व आदेश गरदा किले अवर्ण हन््र॒ र किले 
इकार वा उकार हनन्‌ । वी तीनि दर्वादेशमा अकार कर्यै होस्‌ भननका लागि 'एव 
द्सवदेशे' यो सूच पद्नु नितान्त आवश्यक छ । 

हे र ओका लागि यस सूषको पत्ाशयान गरिएको घ॒ किलकि ए र 
अमा अधिन्ला अकषर इकार र उकारको भाग वदी घ॒ । त्यम मूवको एकार र भौकारका 
विषयमा प्रत्याख्यान भते हो भने एकार र भोकारका विषयमा पनि त्यस सूतो प्रत्यश्यान 
माननु आवश्यक चु किनभने इकार र उकारमग एकार र ओकारको स्यान समान घ । 
यसबाट द्व अदेशा गने बेलामा कमश: तानु र ओष्ठ स्वान नाले इकार र उकार तै 
हनन्‌ । किन्तु एकार र ओकारका स्थानमा ष्व गर्न॑तुन्य स्थाना हेतु मानेर 
भाव्यमान इकार र उकारभन्दा आधार एकार र आधा ओकार अधिक तुल्य स्यानवाला हन्त । 

शास््मा ती आधा एकार र आधा ओकार धरन्‌ । यदि हन्ये भने जसरी 
अकार र इकारको अश्नरसमाम्नायमा उच्चारण गरिएको श्च॒त्यसही तै आचार्ये 
तिनको पनि उच्चारण गनं ए । यो पमि त घ्र कि सामवेदको सात्यमुग्रि र 
राणायभीय शाच्ाहरूको अध्ययन गर्न वैदिकहरूले आधा एकार र आधा ओकार पदखन्‌ । 
उदाहरणका नागि सुजाते ए अश्वमूनूते, 'अध्वर्यो यो अद्रिभिः सुतम्‌, "शुकं ते ए अन्यत्‌, 
"यजत तै ए अन्यत्‌, षी वेदवाक्य हून, जममा आधा एकार र आधा ओकार दृष्टिगोचर 
ह्र । किन्तु ो आधा एकार र आधा ओकारको कल्पना केवल प्रातिशाष्यकारको मै हो किनकि 
लोकमा अया अनय बेदमा कही पनि आधा एकार वा आधा ओकार पादेन । 

(वा.) एकदेशे दीर्घग्रहणम्‌ ।।२।२८।। 
एकदेशे दीर्घग्रहणं कर्तव्यम्‌- “बाद्गुणो दीर्घः" “वृद्धिरेचि दीर्घः” 

इति । कि प्रयोजनम्‌ ? ।। अन्तर्यतस्विमात्रचतुमक्राणां 
स्यालिनां निमात्रचतुर्मात्ा आदेशा मा भूवन्निति । चदवा+इनदरः =खटवेनद्रः, 
खट्वा+उदकं =खट्वोदकं, खटवा+ईषा =खटवेषा, चटवा+ऊढडा ~=खट्वोढा, 
चटवा+एलका =खट्वैलका, खदवा+गोदनः =खटवौदनः, खट्वा+पेतिकायनः 
खट्वैतिकायनः, खट्वा+गौपगवः खट्वौपगव इति । तत्तर्हि दीर्घग्रहणं 
कर्तव्यम्‌ ।। न कर्तव्यम्‌ । उपरिष्टाचोगविभागः करिष्यते- “अकः सवर्णे" एको 
भवति ।। ततो- दीर्घः" दीर्घश्च स भवति, यः स “एकः पूर्वपरयोः” 
इत्येवं निर्दिष्ट इति ।। 

तपरकरण नगरे हो भने पूर्वं र॒पर दुवैका स्थानमा एकादेश विधान 
गर्ने सूबहरूमा दीर्धं॑हन्व॒ भन्तं । जस्ै- -आद्‌ गुणो दीर्घः" ६।१।८१) 


अत्वम्‌ ९ 


'ृदिरेचि दीर्घः" (६।१।८८) । उक्त सूतव्रहरूमा दीर्घ ग्रहण गर्नुको प्रयोजन के हो ? जुन 
पूर्वं र प्रका स्थानीहरू एकदेश हन्छन्‌ ती दुवै मलेर तीनमात्रा कालवाला रहन्छन्‌ या 
चारमात्रा कालवाला । ती तीनमात्रा वा चारमात्रा कालवाला स्वानीहरूको सादृश्यले 
तीनमात्रावाला वा चारमात्रावाला एकदेश नहोस्‌ भन्नका लागि दीर्घ ग्रहण गरनुप्ं । उदाहरणका 
लगि कट्वा+इनद्रः =खदवद्रः आदि उपुक्त उदाहरणहरू रटवय छन्‌ । 

तब ती एकदेश विधायक सूवहरूमा के धीर्घः, यस शब्दको ग्रहण 
गप ? भर्नषैन । गुण र वुद्धि विधान गन सुत्रधि दी्धविधायक सूत्र वच॒ । त्यसको 
योगविभाग गरिनेछ । तदनुसार "अकः सवर्णे यो पहिलो भाग हृेच र जसकौ अर्थं अक्‌ 
प्त्याहारदारा बुभिने स्वरहरूको सवर्णं स्वर पर भएमा दुवैका स्थानमा एकादेश 
हन । त्यसैगरी दोनो भाग दीधंः' हेच र जसको अर्यं एकः पूर्वपरयोः" (६।१।८४) को 
अधिकारमा पठित जुनसुक सूब्वारा एकदेश हुन्छ र त्यो एकादेश दीर्घं हन्छ भन्ने गरिएको चछ । 

इहापि तर्हि प्राप्नोति- पशुं, विद्ध, पचन्तीति । नैष दोषः । इह 
तावत्पशुमिति, “जम्येकः" इतीयता सिद्धम्‌ । सोऽयमेवं सिद्धे सति यत्पूर्वग्रहणं 
करोति तस्यैतत््योजनम्‌- यथाजातीयकः पूर्वस्तयाजातीयक उभयोर्वा 
स्यादिति ।। विदभिति । पूर्व इत्येवानुवर्तते ।। अयवाचार्यपरृतिर्ञापयति- नानेन 
सम्प्रसारणस्य दीर्घो भवतीति । यदयं हल उत्तरस्य सम्प्रसारणस्य दीर्घत्वं शास्ति । 
पचन्तीति । “अतो गुणे परः” इतीयता सिद्धम्‌ । सोऽयमेवं सिदे सति यदूपग्रहणं करोति, 
तस्यैततप्रयोजनम्‌- यथाजातीयकं परस्य रूपं तयाजातीयकमुभयोर्यया स्यादिति ।। 

त्यसो गानि 'पशुम्‌, विद्धम्‌ र "पचन्ति वी उदाहरणमा जुन एकदेश 
हन्् त्यसको दीं हुने आपति हृ । पो एकादेशको दीर्ध हने दोष हैन । अमि पव" 
सूले पूर्वरूप भएर सिद हने "पशुम्‌, लाद तै पहिला लिन सिन्वर॑ । यसी सिद 
रहा जुन धातुश्च आचार्य पाणिनिले उक्त सूवमा पूरव ग्रहण गरुत, त्यसको यो 
पयोजन हौ कि अमल पूर्वको स्वर जस्तो छ त्यै स्व दका स्यानमा ह्न सकोस्‌ । 

यसपञ्ि विद्धम्‌, यस उदाहरणलाई लिन सकिन्छ । यो पनि सिद छ किनकि 
यही रिया सूत्रे सम्प्रसारण गरेपि 'मप्रसारणाच्च सूने पूर्वरूप गरि । 
-मप्रसारणाच्च" सूवमा पचमो सूबबाट पव पदको अनुवृत्ति गरिन््र । अवा आचार्य 
पाणिनिले 'हलः' (६।४।२) सूत्र बनाएर व्यञ्जनवर्णपचि आउने सम्प्रसारणको दीर्घं गर्न, अतः 
उनले त्यसो गर्नु यस अभिमतको सूचक टो कि सम्प्रसारणाच्च" सूत्रे जून सम्प्रसारणको 
एकदेश हन्छ त्य दीर्घ हून । 

अब "पचन्ति" यस उदाहरणलाई लिन सकिन्छ । यो उदाहरण पनि सिद हुन्छ किनकि 
अतो गुणे" (६।१।९७) यस सूत्रले पचको अकार र अन्तिको अकार दुवैका स्वानमा पर अर्यात्‌ 
अन्तिका अकारको रूप हुन । *भतो गुणे" सूवरमा "एड पररूपम्‌" यो पूर्वसवद्ारा "पररूपम्‌" 
पदको अनुवृत्ति गरिन््॒ । "पररूपम्‌, को सा केवल "पर. दारा नै कायस हह आचायं 
 पाणिनिले यहां "रूपम्‌! यो अधिक शब्दको ग्रहण गर्को प्रयोजन यो छ कि जसरी अर्थात्‌ अगाडि 
आउने स्वर जुन मात्रावाला हन्छ त्यस्तै रूप वैका स्वानमा होस्‌ । 


# व्याकरणनाच्यन्‌ 


इह तर्हिं खटवरर्या मालशर्यं इति दीर्घवचनादकारो न, अनान्तयदिकारौकारौ 
न । तत्र को दोषः ? विगृहीतस्य श्रवणं प्रसज्येत । न बरूमो- यत्र क्रियमाणे दोषस्तत्र 
कर्तव्यमिति । किं तर्हि ? ।। यत्र क्रियमाणे न दोषस्तत्र कर्तव्यमिति । क्व च क्रियमाणे 
न दोषः ? ।। संज्ञाविधौ । वृदधिरदैज्‌ दीर्घः, अदेङ्‌ गुणो दीर्घ इति ।। 

यो ठीक छ तर 'खदवरश्यः, 'मानरश्यः, यी उदाहरणहरूमा आ" र "ऋ" दुवैका 
स्थानमा शीं नहाने अकाररूप गुण हैन र अन्तरतम नहनाने एकाररूप र ओकाररूप गुण 
हृदैन्‌ । त्यहं के दोष हन्त॒ › सन्धि नहूनाले द्वै स्वरको श्रवण हने आपति हन्छ॒ । 
हामीले "एकादेश दीर्धगरहणम्‌' यस वार्तिकदरारा यो भन्ैनौ कि जुन 'आद्‌ गुणः" आदि सू्रहरूमा 
दर्गरहण गर्ल दोष देखिएको घ त्यहौ दीगरहण गरन । त्यसो भए के भुन्‌ त ? 
हामी यो भ्रौ कि जुन एकदेशविधायक सूत्रम वीरधगहण गरदा दोष हून त्यही दीर्घग्रहणं 
गर्प्च । क्न सूवमा दीर्ण गर्दा दोष छैन ? जहौ वद्धा र गुणसंज्को स्वरूप 
बतादइएको चर ती सूवरहरूमा । जस्तौ- वुदिरादैन्‌ दीर्घः (१।१।१, अदेद्‌ गुणो दीर्घः (१।१।२) 
यस्ता सूच बनाइने् । 

तत्तर्हि दीर्घकरणं कर्तव्यम्‌ ? न कर्तव्यम्‌ । कस्मदवान्तर्यतस्विमात्रचतुरम्राणां 
स्थानिनां त्रिमात्रचतुरमत्रा अदेशा न भवन्ति ? ।। तपरे गुणवृद्धी । ननु च तः 
परो यस्मात्सोऽयं तपरः ।। नेत्याह, तादपि परस्तपर इति । यदि तादपि परस्तपरः 
“ऋदोरप्‌” इतीहैव स्यात्‌- यवः, स्तवः, लवः, पव इत्यत्र न स्यात्‌ ।। नैष 
तकारः ।। कस्तर्हि ? ।। दकारः ।। किं दकारे प्रयोजनम्‌ ? ।। अथ किं तकारे ? । 
य्सन्देहार्यस्तकारः, दकारोपि । अय मुखसुखार्थस्तकारः, दकारो; पीति ।। 

कै संजञाको स्वरूप बताउने ती सूत्हरूमा दीं शब्द ग्रहण गरनप्ठं † 
गर्ुपदैन । त्यसो भए कुन कारणने तीनमात्रा अवा चारमात्रा कालवाला स्ानीहरूको 
सादृशयले तीनमाका अववा चारमावा कालबाना एकादेश हून ? गुणसनञा एवं वृदं 
गर्न सूशहरूमा संीलाई तपर गरेर उच्चारण गरिएको च त्यैने । किन्तु तपर 
शब्दाई म्हि समसत शब्द मा्नाले त यही अरय नख कि तपर जसका पि जोडिएको घर 
त्यो । तपरको बह्रीहिलभ्य अयं होन किनकि जो तपरदखि पर च त्यो पनि तपर हौ । 

यदि तकारे परलाई पनि तपर मानन भने 'ऋदोरप्‌ (३।३।५७) यो सूत्र यवः, 
स्तवः" वी उदाहरणमा मातर प्रवृत्त हन्छ, 'लव:, "पवः" यी उदाहरणमा प्रवृत्त हैन । 'खदोरप्‌' 
सूतरमा जो विद्यमान छु त्यो तकार होइन । त्यसो भए के हो त ? दकार हो । उक्त सू्मा 
दकार उच्चारण गर्ुको कँ प्रयोजन हुनसन्॒ ? उक्त सूबमा तकार उच्चारण ग्नो मै के 
प्रोजन हुनसक्त्र ? यदि स्देहहरूको निवृत्िका लागि तकारको उच्चारण गरिएको हो भने 
हो भने दकार पनि सन्देहो निवृ्िका लागि हुनसम्ख र वदि बोन्नमा सुलमताका लागि त्यहा 
 तकारको उच्चारण मानिएको हो भन्ने हो भने दकार पनि बोल्नमा सुलभताको जनक हुनसक्छ । 





अल्वाप्य्धिकन्‌ > 


षदं विचार्यते- य एते वर्ु॒वर्णेकदेशा वर्णान्तरसमानाक्तय 
एतेषामवयवग्रहणेन ग्रहणं स्याद्वा न वेति । ङ्नः पुनरियं विचारणा ? ।। इह हि 
समुदाया अप्युपदिश्यन्ते, मवयवा अपि । अभ्यन्तरश्च समुदायेःवयवः, त्या वृक्षः 
प्रचलन्‌ सहावयवैः प्रचलति । तत्र समुदायस्यस्यावयवस्यावयवग्रहणेन ग्रहणं स्याद्रा न 
वेति जायते विचारणा ।। कश्चात्र विशेषः ? । 

३.२ वर्णको एकदेश ग्रहण गन कि नग्न १ 

अब यहां यो विचार गरिन्छ करि यस अन्षरसमाम्नायमा वर्णको अवयव अन्य स्वतन्त्र 
वर्हरूममान नै देविन्छन्‌ । अत. ती वर्णका अवयव समुदायका अवयव जो स्वतन्त्र वरण 
न्‌, तिनको ग्रहणे गृहीत हन्छन्‌ कि हूरैनन्‌ ? यस्तो विचार गरनप्ने आवश्यकता किन 
भो ? यस अक्षरसमाम्नायमा ए, ओ आदि सम्पूरणं स्वर अर्यात्‌ समुदायरूप छन्‌ ती पनि पदिएका 
छन्‌ रजो अ, इ, उ आदि स्वन किन्तु अवयव न्‌ ती पनि पदिएका न्‌ । वा्तवमा 
हेम हो भने त अबयव समुदायमा रहन मै, जसौ हन्लै गरेको वक्ष आपना हागाविगाहरूका 
माय हन्मन्छ॒ । त्यमेले समुदायरूप वरणहरूमा जुन स्वन वर्णजस प्रतीत हूने अवयव बन्‌ 
ती स्वतन्त्र भवयवरूप वर्णहरूको ग्रहणद़ारा गीत दन्न्‌ अथवा हनन्‌ ? घो शङ्का उपर्बित 
मद्वरहनछ॒ । यो गृहीत हनु वा नहनुमा के भिन्नता छ ? 

वा.) वर्भकदेशा वर्णग्रहणेन चैत्सन्ध्यक्षरे समाना्षरविधिप्रतिषेः ।।२।२९।। 

वर्णेकदेशा वर्णग्रहणेन चेत्सनछ्यक्षरे समानाक्षरश्रयो विधिः प्राप्नोति । 
स प्रतिषेध्यः । अग्ने इन्द्र, वायो उदकम्‌, “अकः सवर्णे दीर्घः” इति दीर्घत्वं 
पराप्नोति ।। 

(वा.) दीर्ध इस्वविधिप्रतिषेधः ।।२।३०।। 

दीर्घे दस्वाखमयो विधिः प्राप्नोति, स प्रतिषेध्यः । आलूय, प्रलूय “स्वस्य पिति 
कृति तुक्‌” इति तुक्‌ प्राप्नोति ।। 

यदि वर्णको एउटा भाग स्वतन्त्र बणं मार गृहीत हनछ भने सुक्तभरमा अ, १, उ, ऋ, 
लू यी समानाकनरहरूलाई मानेर हुने कर पराप्त हनन्‌, तिनको परतिेध गरष । जसतै- "अग्ने 
इन्द्र, "वायो उदकम्‌, वी उदाहरणमा एकार र ओकारमा इकार र उकार मानेर 'अकः सवर्णं दीर्घः! 
न दर्रा हृ । 

रच स्वरको भाग जुन सव स्वरसतो छ त्यसलाई स्थानी वा निमित्त मार हे विधि 
पराप्त हन्छ, त्यसको प्रतिषेध गरु । जसतै- आलूय, परतूय यी उदाहरणहरूमा स्वस्य पिति कृति 
तु (६।१।७१) सूवने पित्‌ कत्‌ परत्यभन्दा पूवमा बिमान व स्वरलाई हे तक्‌ आगम (लको 
वर्धं स्वरमा जुन एकमात्रिक जस्तो भासित हुने अवयव छं त्यसलाई पनि तुक्‌ आगम प्राप्त हुने । 

नैष दोषः, आचा्यप्वृरञापयति- "न दीर्च॑इस्वाश्रयो विधिर्भवति 
इति । यदयं दीर्घच्छे तुकं शास्ति ।। नैतदस्ति ज्ञापकम्‌, अस्ति ह्यन्यदेतस्य 
वचने प्रयोजनम्‌ ।। किम्‌ ? ।।' “पदान्ताद्वा इति विभाषां वदयामीति ।। यत्तर्हि 
योगविभागं करोति । इतरथा हि "दीर्घतपदान्ता्रा" इत्येव बूयात्‌ । इह तर्हि- 





ट व्याकरणनहान्यन्‌ 


खट्वाभिः, मालाभिः, “अतो भिस रस्‌" इत्यैसुमावः प्राप्नेति ।। तपरकरणसामर््यन्नि 
भविष्यति । इह तर्हि- याता, वाता “अतो सोप आर्धधातुके" इत्यकारलोपः 
प्राप्नेति । ननु चात्रापि तपरकरणसामय्यदिव न भविष्यति । भर्ति 
यन्यत्तपरकरणे प्रयोजनम्‌ ।। किम्‌ ? ।। सर्वस्य लोपो मा भूदिति ।। अथ क्रियमाणेपि तप 
परस्य लोपे कते पूर्वस्य कस्मान्न भवति ? ।। परलोपस्य स्यानिवदभावादसिदत्वाच्च ।। 

यो दोष हने चैल किनकि आचा्यं॑पाणिनिले छकार पर॒ भएमा दीर् 
स्वरदेषि पूर्व॑ ीर्घात्‌' (६।१।७५) सूने जुन तुक्‌ आगम विधान गर्दठन्‌, त्यसले 
यो बताञघ् कि सव स्वरलाई स्यानी वा निमित्त मानेर हूने कायं दीर्घ स्वरमा हैन । 
र्धा" सूतर जापक होइन किनकि यस सूत्रको कयनमा अन्य प्रयोजन छ । त्यो के प्रयोजन 
हो ? पदको अन्तमा रहने दी सवरदे्च चकार पर भएमा विकल्पते तुक्‌ आगमका लागि 
"पदान्त्रा' (६।१।७६) यो सूत्र भन्ने । त्यसका लागि वीरात्‌" सूत्र रहन्‌ आवश्यक छु । 

पाणिनिले एउटा सूवलाई मलग अलग गं भर त्यसको ज्ञापक वा प्राग 
हो । अन्यथा उनते दीर्घात्‌ पदान्ताः यस्तो सूत्र नै भन्ने धिए । त्यसो भए 'बट्बाभिः, 
(मालाभिः वी उदाहरणमा “अतो भिस एस्‌, यो सूत्रे भिसृका स्यानमा देस्‌ आदेश प्राप्त 
हन । अतः, पदमा तपरको उच्चारण गरनमि शस्‌ आदेश हून, अन्यवा तपरकरण गर यष 
हन । त्यसो भ्‌ "याता, 'वाता' यी उदाहरणम `अतो लोपः" सते आधातुक प्रत्यय पर 
भएमा जुन अकारको लोप भनिएको च त्यो दीर्घं आकारको अवयव अकारको पनि प्राप्त हुन्छ । 
यहां पनि तपरकरण यरनको सामये आकारको जबयब जकारको नोप न छैन । 

यहां तपरकरण गरनुको अन्य स्वतन्त्र प्रयोजन चछ, त्यो निरर्थक 
हन । ह्यो क्न प्रयोजन हो 2 सममूरणको अर्यात्‌ पूरौ आकारको लोप नहो 
यो । तपरकरण गरे पनि आकारको उत्तर अबयब अकारको लोप गरिसकेप्ि पूर्व 
भवयवको किन लोप हैन : उत्तर भवयवको भकारलोपको स्थानिवद्भाव हुनाने र 
असिद्धवदत्राभात्‌, (६।४।२२) सूवदरारा असिद्ध हुनाले पूर्वभागका अकारको लोप हुदैन । 

एवं॑तर्याचारयप्ृ्िर्पयति- "नाकारस्यस्याकारस्य लोपो भवति 
इति । यदयम्‌ “आतोनुपसर्गे कः” इति ककारमनुबन्धं करोति ।। कयं कृत्वा 
ज्ञापकम्‌ ? ।। कित्करणे एतत्परयोजनम्‌- कितीत्याकारलोपो यया स्यादिति । 
यदचाकारस्यस्याकारस्य लोपः स्यात्‌, कित्करणमनर्थकं स्यात्‌ । परस्याकारस्य 
लोपे क्ते ्रयोरकारयोः पररूपे हि सिद्धं॑रूपं॒स्याद्‌- गोदः, कम्बलद 
इति । पश्यति त्वाचार्यो- नाकारस्यस्याकारस्य लोपः स्यादिति, बतः 
 ककारमनुबन्छं करोति ।। नैतदस्ति ज्ञापकम्‌ । उत्तरार्थभेततसयात्‌- “तुन्दशोकयोः 
परिमृजापनुदोः" इति । यति "गापोष्टक्‌" इत्यनन्याय॑ककारमतुबनधं 
करोति ।। 

यसो भए आचार्य पाणिनिको शौलीले यो सुवित गर्द कि आकारमा वर्तमान जुं 
अकाररूप अवयव छर त्यसच्नो लोप हैन किनिकि आचार्ये “आतोऽनुपसर्गे कः" (३।२। 











अत्वाहरादिकन्‌ ६९ 


श हने “अ' प्रत्ययमा ककार अनुबन्ध गदन्‌ । यो ककारानुबन्ध कसरी उक्त ज्ञाप्यको 
ज्ञापक वा अनुमापक हन्छ ? उक्त सूतदरारा हुने प्रत्ययलाईं इत्संञक ककारले युक्त गर्नुको 
यही प्रयोजन हुनसक्छ कि अकारलाई कित्‌ मानेर कित्‌ प्रत्ययभन्दा पूर्वका आकारको प्रप्त 
लोप होस्‌ । यदि आकारमा विद्यमान अकाररूप अवयवको लोप हुन सम्भव छ भने उक्त 
(््रत्ययनाई कित्‌ ग वय्यं हने किनभने आकारको जुन उत्तरभाग अकार बर त्यसको 
लोप गरेका खण्डमा पूर्वभाग र प्रत्ययका दुवै अकारका स्यानमा "अतो गुणे (६।१।९७) 
सूले पररूप गरष "गोदः, "कम्बलदः" वी रूप सिद हनन्‌ नै । आचायं पाणिनिने यो 
बुभेका छन्‌ कि अकारमा विद्ममान अकाररूप अवयवको लोप हृदे, अतः अग्रत्ययलाई 
ककारानुबन्धे पृक्त गदन्‌ । 

यो कित्करण ज्ञापक होइन । तुन्दशोकयोः परिमृजापनुदोः" यो उत्तरसत्रका 
लागि कित्करण आवश्यक छ । त्यसो भए 'गापोष्टक्‌' (३।२।८) सू्रको टक्‌ प्रत्ययलाई 
जुन दतस्क ककाररूप अनुबन्धद्वार युक्त गरिएको छ, त्यसको त अकारलोपका अतिरिक्त 
अरकं कुनै प्रयोजन चैन । अतः त्यही व्यय भएर आकारमा विमान अकाररूप अवयवको 
लोप हैन भन्न अर्को अनुमापक हुने । 

(वा.) एकवर्णयज्च ।।२।३१।। 

एकवर्णवज्च दीर्घो भवतीति वक्तव्यम्‌ । किं प्रयोजनम्‌ ? ।। 
बाघा तरतीति ्रषन्लक्षणष्ठन्मा मृदिति । इह च वाचो निमित्तम्‌, “तस्य 
निमि्तं॑संयोगोत्पातौ” इत्यनुवर्तमाने “गोद्रषच” इति द्रषन्लक्षणो यन्मा 
भूदिति ।। अत्रापि गोनौग्रहणं ज्ञापकम्‌- 'ीर्घाद्‌ ट्रषज्लक्षणो विधिर्न भवति" 
इति । 

यदि वीं स्वर ्विमधरिक अवयवको सयुक्त रूप हो भरे त्यो एकवर्णनसत ह्र यसो 
भन्तप्ं । त्यसको क प्रयोजन छ ? एद दीर्ं स्वर भएका "वाच्‌, जदि शब्दम दुई स्वरले 
युक्त शब्द मानेर हुने जुन प्रत्यय छन्‌ ती नहोऊन्‌ । उदाहरणका लागि 'वाणीले तर्द यस 
अरमा "वाच्‌ शबद दई स्वरले युक्तं च । अतः त्यस "वाच्‌ शब्देषि 'नौद्यचष्छन्‌। (४।४।७) 
सूले ठन्‌ प्रत्यय भएर "वाचिकः" यो रूप नबनोस्‌ । त्यसैगरी बाणीको निमित्त यस अर्थमा 
(तस्थ निमित्तं संयोगोत्प्तौ" (५।१।३८) यस सूवका सवै पद जुन सूज्मा अनुवृत्त न्न्‌ त्यो 
शो्रधोस्ापरिमाणाशवदियत्‌,(५।१।३९) सूखा "वाच्‌ शब्द दवै स्वरले यकत हुने भएकाले 
पत्‌ प्रत्यय नोत्‌ । यी प्रयोजन संयुक्त स्वरलाई स्वतन्त्र एक स्वर मान्नूका हृन्‌ । 

स्वतन्त्र एक स्वर भन्ने आवश्यकता दैन किनभने 'नैदरधचष्ठन्‌' (४।४।७) र्‌ 
गोपचोसल्यापरिमाणाग्वदयत्‌, ५।१।३९) यी सूत्रा जुन 'ो" र "नौ" शबद पदिएका चन, 
विनवाट तर यो ोध न्व कि दीं सवरलाई दुई स्वे यकत स्वर मने त्यसक दई सवर युक्त 
र्दे पाप हे प्रत्यय परायः हनन्‌ । 

अयं तु सर्वेषामेव परिहारः- 

(वा.) नाव्यपवुक्तस्यावयवे तद्विधि्वया द्रव्येषु ।।२।३२।। 


व्वाकरणनह्माच्यम्‌ 


नाव्यपवुक्तस्याकयवस्यावयवान्नयो विधिर्भवति यथा द्रव्येषु । तच्वा 
द्रव्येषु "सप्तदश सामिधेन्यो भवन्ति" इति न सप्तदशारत्निमात्र 
काष्ठमग्नावभ्याधीयते ।। विषम उपन्यासः, प्रत्यूचं चैव हि तत्कर्म॒चोदचते । 
असम्भवश्चाग्नौ वदं च । । यया तर्हि “सप्तदश प्रादेशमातीराशवत्थीः समिघोम्यादीत ” 
इति सप्तदशग्रादेशमातरं काष्ठमग्नावभ्याधीयते । अवापि प्रतिप्रणवं चैतत्कर्म चोचे । 
तुल्यश्चासम्भवोऽगनौ वेधां च । यया तर्हि “तैलं न विक्रेतव्यम्‌” “मासं न पिक्रेतव्यम्‌” इति 
व्यपवृक्तं च न विक्रीयते, अव्यपवृक्तं - गावः सर्पाश्च विक्रीयन्ते । तथा "लोमनखं स्पष्ट्वा 
शौचं कर्तव्यम्‌” इति व्यपवृक्तं स्पष्ट्वा नियोगतः कर्तव्यम्‌, अव्यपवृक्ते कामचारः । यत्र तर्हि 
व्यपवर्गोस्ति ।। क्व च व्यपवर्गोःस्ति ? ।। सन्ध्यक्षरेषु ।। 

तल दिदरएको परिहारे सवै दोषलाई हटाने छ- 

जुन अबयब समुदाय अभिन्न गद्धिको विषय चच अर्थात्‌ जसको स्वरूप अलग अलग 
भासित हैन त्य समूदायका अवयवलादई स्वतन्् रीतिले एवम्‌ विशेष स्वरूपले भाषित 
हने अवयवको भाव्यमान कार हैन । मीमासामा वज्ञसम्बन्ी दरव्यका विषयमा यही प्रकार 
दलन । उदाहरणका लागि 'समिधाकोबाहरण अर्यात्‌ उटाउने चा सत्र चन्‌, यस वास्यञनुसार 
सत्र अरत्नि नापो भएको काठ अग्निमा छदेन । मूटी बध्वा हातको जुन नापो हुन्छ त्यसलाई 
अरत्नि भनिन्छ । नेषालीमा त्यसलाहई 'एक मूढीहात' भन्ने गरिन्छ । 

माधि विद्एको उदाहरण दीक चैन किनकि 'समिधाको आहरणका ऋचाहरू सत्र 

हन्छन्‌' यस वाक्यलाई अनुसरण गर्ने यज्ञमानको हवनस्वरूप कार्य प्रत्यक ऋचाको उच्चारण 
मरेर आहति दिने रूपमा विहित छ । सत्र मूदीहात लामो एडै काठलाई लिएर उक्त कार्य गरन 
सम्भव दैन । यसका अतिरिक्त स्र मूीहात लामो एड काठ अग्निमा अथवा वेदीमा अटता 
पनि अदतैन । 

यदि "सप्तदश सामिधेन्यो भवन्ति' यस वास्यते सुतर विभिन्न ऋचाहरुदरारा एक एक 
मूीहातका अलग अलग सव्र काठहरूको अभ्याधान सूचित हूनाले उपर्युक्त दृष्टान्त बन्दन तब 
"सप्तदश प्रादेशमाव्रीराश्वत्थीः समिधोऽम्यादधीत" यही वाक्य दृष्टन्तस्वरूप लिन सकिन्छ । "सत्र 
प्रदेश अर्यात्‌ क्रेत नापो भएको पीपलको समिधा अभ्याधान गरोस्‌, भन्ने वाकयञनुसार सत्र 
कुरेत भएको एउटामात्र काठ अग्निमा हवन गरिदैन । 

यहा पनि सज केत नापो भएको ए समिधा हवन नगक अके कारण छं । प्रत्येक 
पटक प्रणवको उच्चारण गरेर एक एक समिधा आहूति दिने कार्यं विहित छं । सत्र क्रेत भएको 
एउटै समिधालाई लिएर उक्त कार्यं गन असम्भव चछ । यसका अतिरिक्त सतर मूढीहात लामो एड 
काठ अग्निमा वा वेदीमा अद्ता पनि अद्तैन । 

त्यसो भए जसरी तेल वेच्नु हदेन, "मासु वेच्नु हृदेन' यस निषेधका अनुसार 
तेल वा मासु भनिने चीज वच्नु हैन तर जुन पदरयमा रहने तैल वा मासु अलग बोध 
हनन्‌ ती गोरु र सरयु बचिन्छन्‌ । त्यसैगरी "रौ वा नडलाई स्पर्श गरष शुद्िका लागि 


अत्वष्प्यदधिकम्‌ % 
स्नान अयवा मार्जन गरुः यो विधि कचनञअनुसार शरीरभन्दा अलग रहने रौ वा नड 
स्पर्श गवा व्यक्तिहरूले स्नान वा मार्जन गन्‌ । परन्तु शरीरमा संलग्न रौ वा नडको 
सप्शमा पूर्वविधि प्रवृत्त हुदैन । यसमा व्यक्तिहरूले आपनो इच्छाले काम लिन्छन्‌ । अर्यात्‌ 
जहा अवयव अलग देचन्र तयद अवयवाश्रय कारय हुन्छ, आकार आदिमा अकार अलग 
देधिदैन । त्यतैने अकार मानेर कायं हैन । जहा संयक्ताक्षरको अवयव अलग देखिएजसतो 
त्यां क टन्छ ? कन ठाउंमा अवयव अलग देखिएजस्तो च ? ए र ओ यी सन्ध्यक्षरमा । 


(वा.) सन्ध्यक्षरेषु विवृतत्वात्‌ ।।२।३३।। 

यदव्रावर्णम्‌, विवृततरं तदन्यस्मादवर्णाद्‌ । ये अपीवर्णोवर्ण, विवृततरे ते 
अन्याभ्यामिवर्णोवर्णाभ्याम्‌ ।। अथवा पुनर्न गृह्यन्ते । 

हर जौ यी सन्ध्यक्षरका विषयमा कुनै समस्या दैन किनकि यी सन्ध्यक्षरहरूमा नुन 
सपष्ट भासित हुने अवर्ण च॒ त्यो दोघ स्वतन्व अवरणभन्दा अधिक विवृत छर जुन इवर्ण एवम्‌ 
उवर्ण भासित हन्छन्‌ ती पनि अर्का स्वतन्त्र इवर्णं एबम्‌ उवर्णभन्दा अधिक विवृत छन्‌ । अथवा 
यो मान्नुमा कुनै क्षति चैन कि वर्णहरूको अवयव स्वतन्त्र वर्ण मानेर गृहीत दैन । 

(वा.) अग्रहणं चेननुद्विधिलादेशविनामेषु ऋकारग्रहणम्‌ ।।२।३४।। 

अग्रहणं चेन्नुद्विधिलादेशविनामेषु ऋकारग्रहणं कर्तव्यम्‌ । 
“तस्मान्नुड्‌ ब्रिहलः” ऋकारे चेति वक्तव्यम्‌ ।। इहापि यया स्यात्‌- आनृतुः, 
आनृधुरिति । यस्य पुनरगृहयन्ते श्विहलः' इत्येव तस्य सिद्धम्‌ । यस्यापि 
न गृह्यन्ते, तस्याप्येष न दोषः । द्विहल्रहणं न करिष्यते । तस्मान्नुड्‌ 
भवतीत्येव ।। यदि न क्रियते, आटतुः आटूरित्यत्रापि प्राप्नोति । अश्नोतिग्रहणं 
नियमार्थं भविष्यति- अश्नोतेरेवावर्णोपघस्य नान्यस्यावर्णोपधस्येति ।। 
(नुदविधिः) ।। 

यदि वर्णको एक भाग स्वतन्त्र बर्ण मानेर गृहीत हैन भने नुद्‌ गर्न सूत्र, लकाररूप 
आदेश गर्न सूत्र र णत्व गरन सूत्रमा ऋकार ग्रहण गर्नु । जस्तै- 'तस्मान्नुरिहलः' (७।४।७१) 
यस सूत्रमा "ऋकार पर रहेमा यस्तो भन्नु आवश्यक छ, जसका कारण 'आनुधतुः', 'आनुधुः' 
यी उदाहरणहरूमा पनि नुट्‌ हुन सकोस्‌ । किन्तु जसका मतमा वर्णको एकभाग स्वलनत्र मानेर 
गृहीत हन्छं उसका मतमा दुई व्यज्जनवाना धातु मानेर नै नुद्‌ सिद्ध च । 

जसका मतमा वर्णको एकभाग स्वततत्र व्ने गृहीत हैन उसका मतमा 
पनि यो उपर्युक्त दोष हुदैन क्िनभने (तस्मान्नुडद्हलः' (७।४।७) सूत्रमा द्विहलः" 
शब्द ग्रहण गरिने दैन, 'तसमा्ुद्‌, यति सू टनव । यदि उक्त सूवमा द्विहलः" ग्रहण 
नर्न हो मने आटतुः 'आटुः' यी उदाहरणहरूमा पनि नुट्‌ आगम हुने आपति हन्त । 

त्यहां नुट्‌ आगम हुने चैन किलक `अश्नोतेश्च' (७।४।७२) यस सुचारा 'अश्‌/ 
धातुलाई जुन नुद्‌ आगम गरिन्छ त्यो व्यर्य भएर यो नियम बनाडनेदध कि जुन धातुको अन्य 
बरणमन्दा पूर्वको वणं अकार छ त्यसता धातुमा यदि नुट्‌ आगम हुन भने केवल अश्‌ धातुमा 
नै होस्‌, त्यसदेखि भिन्न तयसता कुनै पनि धातुमा नहोस्‌ । 








9 व्याकरणनहत्मा्यन्‌ 


लादेशे च ऋकारग्रहणं कर्तव्यम्‌ । “ङ्पो रो लः" ऋकारस्य चेति 
वक्तव्यम्‌ । इहापि यया स्यात्‌- क्लृप्तः क्लुप्तवानिति । यस्य पुनर्गृह्यन्ते, र 
इत्येव तस्य सिद्धम्‌ । यस्यापि न गृह्यन्ते तस्याप्येष न दोषः । ऋकारोऽप्यत्र 
निर्दिश्यते ।। कथम्‌ ? ।। अविभक्तिको निर्देशः- क्प, उः, रः, लः = “कपो रो लः* 
इति । बववा उभयतः स्फोटमात्र॑निर्दिरयते- रशुतेर्लशुतिर्भवतीति । 
(लेशः) ।। 

लकाररूप आदा ग सूबमा ऋकारको ग्रहण गरु । "कृपो रो लः" (८।२।१८) यो 
लदेश विधायक सूत्र हो । त्यसमा कारका स्वानमा' यसो भन्नुप्, जसका कारण (तृप्तः, 
क्लप्तवान्‌' वी उदाहरणहरूमा पनि लादेश हुन सकम्‌ । किन्तु जसका मतम वर्णको एक भाग 
स्वत वर्ण मनर गृहीत हन उसका मतमा त्यहं स्वतन्त्र रेफ मानेर नै लादेश सिद घ । 

जसका मतमा बर्णको एक भाग स्वतन्र रणं मानर गृहीत हून उसका मतमा 
पनि यो लादेशको अभावरूप दोष हे छैन । किनभने "कृपो रो लः सूत्रम ऋकारको पनि 
नर्द दिद्वएको ब । करी ? "कूपो रो लः सू्को पदविभाग यसपरकार च~ “कूपः उ: रः 
लः" । कृप यो पदविना विभक्ति षष्ठधन्तको अर्थम आएको छु भने "उः" यो षद "ऋ! शब्दको 
पृष्ठीको एकवचनको हो । अयवा उः र "लः" यी दवै स्थानमा केवल स्फोटको तै समावेश 
गरिएको च, जसका कारण कप्‌, तुको र" यस्तो धवनिका स्थानमा “लयो ध्वनि त्र । 

विनामे ऋकारग्रहणं कर्तव्यम्‌ । “रषाभ्यां नो णः समानपदे" 
ऋकाराच्चेति वक्तव्यम्‌ । इहापि यथा स्यात्‌- मादृणां पितृणामिति । 
यस्य पुनर्गृह्यन्ते रषाभ्यामित्येव तस्य सिद्धम्‌ । न सिष्यति । यत्तद्रफात्परं 
भक्तेस्तेन व्यवहितत्वान्न प्राप्नोति ।। मा भूदेवम्‌ । अड्व्यवाय इत्येव सिद्धम्‌ ।। न 
सिध्यति । वर्णैकदेशाः के वर्णग्रहणेन गृह्यन्त, ये व्यपवृक्ता अपि वर्णा भवन्ति । 
यच्चापि रेफात्परं भक्तेः, न तत्क्वचिदपि व्यपवृक्तं दृश्यते । 1 

नुडागम र लदेशमा यदि काम चल्यो भने णत्वविधायकं सूतरमा ऋकारको 
ग्रहण गर्नु । "रषाभ्यां नो गः समानपदे" (<।४।१) यो गत्वविधायक सूत्र हो । यसमा 
'ऋकारदेवि पनि' यो भन्तुप्छ, जसका कारण 'मादृणाम्‌, पितृणाम्‌” यौ उदाहरणहरूमा पनि 
त्व हून सकोस्‌ । किन्तु जसका मतमा वर्को एक भाग स्वत्व बण ानर गृहीत हुन्छ, उसका 
मतमा त्यहां “रणाभ्या नो णः समानपदे" यस सुरा मै काम चन्न । 

उक्त सूवले णत्व सिद्ध हून किनकि यदि "ऋकारका मध्यमा रेफ च! यस्तो मानिन्द 
भने त्यस रेफदेवि अव्यवहित पर नकार देधिदैन किनभने अकारमा रेको उधिपधठि अच्‌ 
भागको कल्पना हुनाले त्यो णकार अणूभागले व्यवस्थित टु्छ । व्यवधान हुनाले "रषाभ्यां नो णः 
समानपद" सत्र प्रवृत्त हुदैन । यस अवस्वामा "रषाभ्यां नो णः समानपदे सूत्रले णत्व नभएु पनि 
अददा व्यवधान मानेर *अदक्पवाइनुम्व्यवायेऽपि"' (८।४।२) यस सारा सिदध हुन । 

एवं तर्हि योगविभागः करिष्यते, “रषाभ्यां नो णः 
समानपदे" ततः “व्यवाये व्यवाये च रषाभ्यां नो णो भवतीति । 





रतयतयह्िकन्‌ श 


ततः- “अदकुप्वाङनुम्भिः” इति । इदमिदानीं किमर्यम्‌ ? । नियमार्थम्‌ 
एतैरेवाक्षरसमाम्नायिकै्व्यवाये, नान्यैः" इति ।। यस्यापि न गह्यन्ते तस्याप्येष न 
दोषः । आचारवप्वृत्तिङ्ञपयति- भवत्यृकारान्नो णत्वमिति । यदयं क्षुभ्नादिषु 
नृनमनशब्दं पठति ।। नैतदस्ति ज्ञापकम्‌ । वृढधर्यमेतत्स्यात्‌- नारनमनिः ।। 

उक्त सूले णत्व सिदध हून किनभने वर्णको एउटा भाग स्वतन्त्र वणं मानेर गृहीत हुन्छ 
यो ठीक ब्र तर कुन वर्णको ? जो समुदायदवारा अलग भएका अनय प्रयोगहरूमा उपल्छ छन्‌ ती 
वर्णको । सायै यो जुन रेफदेखि पञ्च कल्पत अचूको भाग च त्यो कही पनि समुदायदरारा अलग 
देखिदैन । 

त्यसो भए 'रषाभ्यां-' सूत्रपि दुई भागमा विभक्त गरेर सूत्रको पाठ 
गरिनेच्ठ॒ । एउटा "व्यवाये" जसको अर्यं॑श्यवधान भएमा रेफ र॒पकारदेषि पर 
रहेका नकारको भत्व हन भने अर्को “अद््वानुमभि, जसको अर्थ अट्‌, कवर्ग, पवर्ग, 
आद्‌ र नुमूले व्यवधान गरेमा णत्व हन ।' परन्तु 'व्यवाये' यही एद सूारा काम 
चल्दाचलयै'भदक्प्वाइनुभ्मिः' यो सूत्र केका लागि ? अकषरसमाम्नायमा पदविएका बर्णहर्दरारा 
व्यवधान भएमा यदि णत्व हुन्छ भने भद्‌, कबर, पवर्ग, आइ र नुम्‌ यिनले मात्र व्यवधान भएमा 
त्व होस, अनय वर्णहरूमे व्यवधान भएमा णत्व नोत्‌ भन्ने नियमका नागि हो । 

जसका मतम वर्णरूका अवयब स्वन बभ मनर गृहीत हन्‌ उसका मतमा 
पनि यो दोष हैन किनभमे भचा पागिनिको शौनीले यस कराई सूधित गर्द कि 
-शरकारद्ि पर रहने नकारको णत्व हनः किनभने आचाय पाणिनि ुभ्नादि गण (८।४।३९) 
मा णत्व नहने इच्छते 'ननमन' शब्दको पाठ गरेका छन्‌ । आचार्यको यस प्रवृत्तिले उक्त 
विषयको अनुमान गरा । यो पाठ अनुमापकं बा ज्ञापक होन । यो त 'नारनमनिः' मा दधि 
गपि रफि पर रहेका नकारको जुन णत्व पराप्त हनरं त्यसको निवृततिका लागि हो । 


यर्हि तुप्नोतिशब्दं पठति ।। यच्चापि नृनमनशब्दं 
पठति ।। ननु चोक्तम्‌- वृदर्यमेतत्स्यात्‌ ।। बहिरङ्गा वबुद्धिरन्तरदां 
णत्वम्‌ । असिद्धं बहिरङ्मन्तरङ्गे ।। अयवा उपरिष्टा्चोगविभागः 


करि्यते- “ऋतः” नो णो भवति । ततः- “नदस्यवग्हात्‌” ऋत इत्येव । 

त्यसो भए कुमनादि गणमा आवार्य तृप्नोति" पद्वन्‌ । त्यही शब्दले भै उक्त 
विषयक अनुमान गराउन । जुन उक्त गणमा आचा नृनमन" शब्द पद्वन्‌ त्यो पनि अनुमान 
-गराउनेच्व । परन्तु जुन क्ु्नादि गणमा "नृनमन" शब्दको पाठ छ त्यो वृद्धि भएपचि 
रफदेखि पर रहेका नकारको जुन णत्व परापत हन्छ त्यसको नवृतिका लागि हो भन्ते कुरा पनि 
भनिसकिएको छ । 

-ानमनिः' मा वुद्धि भएपन्ि णत्व निवारण हुन सक्तेन किनभने उक्त 
स्वलमा बुद्धि अन्तरद्ग हो र णत्व बहिर्ग हो । “अन्तरङ्ग काय गतु छ भन्दामा 
हिर असिद हनुः यस परिभाषाका आधारमा अन्तरद्ग णत्वका दष्टिमा शूनमन। यही 
रचनं नामनः" दषेन । अववा -जदवाइ- सवपन पविएको श्यात्‌ 


५ व्याकरणनहा्माज्यन्‌ 
(८।४।२६) सूत्रलाई ददं भागमा विभक्त गरेर दुई सूत्र बनाडनेच- एउटा "ऋतः, र अर्क 
'छन्दस्यवग्रहात्‌, । पहिलो "कतः सूवकण अर्य ऋकारदेखि अव्यवहित पर रहेका नकारक णत्व 
हन्छ! भन धन्दस्यवग्रहत्‌, सूता त” पदको अनुवतत गनि पर्वसूवानुसार अर्थ हने । 
ववा.) प्लुतावैच इदुतौ ।।२।३५।। 

एतच्च वक्तव्यम्‌ । यस्य॒पुनर्ृह्यन्ते गुरोष्टेरित्यव प्लुत्या तस्य 
सिद्धम्‌ ।। यस्यापि न गृह्यन्ते तस्याप्येष न दोषः । क्रियत एतन्न्यास एव ।। 

यसका अतिरिक्त जसका मतमा वर्णको अवयव स्वतन्र वर्णजसतो भेन त्यसका मतमा 
"प्लुतावैच इदुतौ" (८।२।१०६) यो पनि भननुपचं । उसका मतमा 'गुरोरनृतोऽनन्तस्याप्यकैकस्य 
प्राचाम्‌ (*।२।८६) यस सूवदवारा नै अच्‌ समुदायको अन्तिम अच्‌ भागको प्लुत भएर कार्यसिद्धि 
हने । जसका मतमा वर्णको अवयव स्वत्व वर्ज बुधेन उसका मतमा पनि यो दोष चैन 
करिनभन सूपाठमा '्ुलावैच इदुतौ" यो सत पदिक च । 

बा.) तुल्यरूपे संयोगे द्विव्यन्जनविधिः ।।२।३६।। 

तुल्यरूपे संयोगे दविव्यन्जनाश्रयो विधिर्न सिष्यति- कुर्क्क्टः, पिप्पली, 
पिश्तमिति । यस्य पुनरगृह्यन्ते तस्य द्रौ ककारौ, रौ पकारौ, रौ तकारौ ।। यस्यापि न गृह्यन्ते 
तस्यापि दरौ ककारौ, द्रौ पकारौ, गरौ तकारौ ।। कवम्‌? ।। मातराकालोव गम्यते । न च मात्रिकं 
व्यञ्जनमस्ति । अनुपदिष्टं॑सत्कयं शक्यं॑विज्ञातुम्‌ । असच्च कयं शक्यं 
प्रतिपत्तुम्‌ ।। य्चपि तावदतैतच्शक्यते वक्तुं य्ैत्नस्ति- “अण्‌ सवर्णान्‌ 
गृहणाति" इति । इह तु कयम्‌- स्यन्ता, सध्वत्सरः, यरैल्लोकम्‌, तत्लोकमिति 
यतैतदरत्यण्‌ सवर्णान्‌ गृह्णातीति ? ।। अवापि मात्राकालो गृह्यते । न च मात्रिकं 
व्यन्जनमस्ति । अनुपदिष्टं सत्कथं शक्यं विज्ञातुम्‌ । असच्च कथं शवं प्रतिपत्तुम्‌ ।।४।। 

यसका अतिरिक्त यदि वर्णको अवयव स्वत्व वगत बुभिैन भने जहौ एउटै 
र्ण दुहटक आए सयुक्त बर्हन त्यहं दुह वयन्जनःसूलाई उदेश्य मानिर हुने करयं मिद 
हैन । उदाहरणका लागि "टः, पिप्पली" र पित्तम्‌ यिनमा क्क, ष्य र त थी बु 
व्यन्जन छन्‌ यसतो बुनेच्च । किन्तु जसका मतमा वर्णको अयवय स्वतन्त्र वर्णजस्तै गृहीत 
हुन्छ उसका मतमा 'कूक्कृटः' मा दई ककार, पिप्यली मा दु पकार र 'पित्म्‌'मा दुई तकार 
चन्‌ । जसका ममा अबयव स्वतन्त्र वर्णजसतौ बुभिदैन उसका मतमा पनि दुह ककार, 
दई पकार र दुई तकार छन्‌ । कसरी ? क्क, ष्य र तको उच्चारणमा एक मावाको काल 
लागेको दैचिन्छं परन्तु कही पनि एकमात्रा कालवाला एक व्यन्जन चैन । उपदिष्ट नहनाले 
एकमावा कानबाना एक व्यन्जनको अमतित्व कसरी हुनसक्छ ? अस्तित्व नरहनाने त्यसको जान 
कसरी ह्व ? 

यदपि जहौ अच्‌ आपनो सतर्क ग्रह गुं भले नियम लागू बैन तयसता कूककुटः, 
पिप्पली आदि उदाहरणहरूमा यो भन्न सकिन्छ कि क्क, प्य आदि संयुक्त व्यञ्जनहरूको क्‌, प्‌ 
आदि केवल व्यन्जनहरुदरारा ग्रहण हैन किन्तु जहौ अगले सवर्णको ग्रहण गरु भन्ने नियम लागू 


अल्याहगय्धिकन्‌ १ 
ख त्यसता (स्यन्ता, 'सवत्सरः" “यल्लोकम्‌ 'तस्नोकम्‌, जस्ता उदाहरणहरूमा कसरी भन्न 
सकिन्छ? अतः यी स्यानहरूमा य्‌ आदि वर्णद्ारा यय्‌ आदि संयुक्त व्यज्जनदरूको ग्रहण हुन्छ । 
सन्ता आदि उदाहरणहरूमा पनि दुवै यकारहरूको उच्चारणमा एक मात्रको समय लार 
र एक मात्राको एक व्यज्जन की पनि हैन । आचार्वदरारा उपदिष्ट नभएका एकं मात्राको एक 
व्यम्जन हन मनते कसरी माने र जसको अमतित्व रैन त्यो कसरी हन ? 


४. हयवरट्‌ ॥५॥ 


सव वर्णाः सद्दुपदिष्टाः, अयं हकारो द्विरपदिश्यते- पूरवश्यैव परश्च । यदि 
पुनः पूर्व एवोपदिश्येत, पर एव वा । कश्चात्र विशेषः ? ।। 


४.१ हकरको द्विरूपदेशको प्रचोजन्‌ 

अक्षरसमाम्नायमा सबै वर्णको उच्चारण त एक पटकमाव गरिएको छ किन्तु 
केवल यो हकार दुर्दपटक उच्चरित चछ । एक त सवै व्यम्जनहरूको पहिलो र अर्का सवै 
व्यञ्जनहरूको पचि । या त यो हकारको उच्चारण सवै व्यज्जनभन्दा पिला तै गरियोस्‌ या 
पच्ाडि तै दुवैमा के भिन्नता छु ? 

(वा.) हकारस्य परोपदेशे; दग्रहणेषु हग्रहणम्‌ ।।२।३७।। 

हकारस्य परोपदेशेऽदग्रहणेषु हग्रहणं क्त्यम्‌ “आतोऽटि नित्यम्‌” "शशोऽटि" 
“वीर्षादटि समानपादे” हकारे चेति वक्तव्यम्‌ । इहापि यया स्यात्‌ महां हि सः ।। 

यदि दुवै स्थानमा नमानेर केवल पचवाडि तै हकारको उच्चारण मान्न हो भने 
अद्‌ प्रत्याहारवाला सूत्रमा हकारको ग्रहण गर्नु आवश्यकं हुने । जस्तै- 'आतोटि 
नित्यम्‌' (८।३।३, 'रश्छोपटि' (८।४।६३), श्र्घदटि समानपदे" (८।३।९) यी तीनै सूब्रमा 
"हकारे च' अर्थात्‌ हकार पर भएमा यो भन्नु आवश्यक च, जसका कारण "महा हि सः' 
इत्यादि उदाहरणम अनुनासिक इत्यादि कर्यहरू सम्भव हन सकूत्‌ । 

(वा.) उत्वे च ।।२।३८।। 

उत्वे च हकारगरहणं कर्तव्यम्‌ । “अतो रोरप्लुतादप्लुते हशि च” हकारे चेति 
वक्तव्यम्‌ । इहापि यया स्यात्‌- पुरुषो हसति, ब्राह्मणो हसतीति ।। 

उकार आदिश गर्ने सू्मा पनि हकारको ग्रहण गर्नप्॑ । उदाहरणार्थ- “अतो 
रोरप्लुतादप्लुते" (६।१।११३) वो सूकपचि पदिएको “हशि च' (६।१।११४) यस सूत्रमा 'हकारे 
च अर्थात्‌ हकार पर भएमा यो भन्नु आवश्यक घ, जसका कारण 'पुरुपो हसति, "्ाट्मणो 
हसति" इत्याद प्रयोगहरू पनि सिद्ध हुन सक्‌ । 

अस्तु तर्हि पूर्वोपदेशः । 

त्यसो भए पूर्वमा अर्यात्‌ 'हयवरद्‌,सूतरमा मात्र हकारको उच्चारण गरियोस्‌ । 

वा.) पूरवोपदेशे किन्वकछ्ेद्वि्यो फल््रहणानि च ।।२।३९।। 
यदि पूर्वोपदेशः कित्वं विेयम्‌- स्निहित्वा स्नेहित्वा, सिस्निहिषति 


४: व्याकरणगहामाच्यन्‌ 
सिस्नेहिषति “रलोऽव्युपघादलादेः-* इति क्त्वं न प्राप्नोति ।। क्सविधिः- 
क्सश्च विघेयः- अधुक्षत्‌, अलिक्षत्‌ “शल इगुपधादनिटः क्सः" इति क्सो न 
पराप्नोति ।। इहविधिः । इट्‌ च विधेयः- सदिहि । वलादिलक्षण इण्‌ न 
पराप्नोति ।। ल्ग्रहणानि च ।। किम्‌ ? ।। अहकाराणि स्युः ।। तत्र को 
दोषः ? ।। “फलो फलि इतीह न ॒स्यात्‌- अदागधाम्‌, अदारघम्‌ । 
तस्मातपूर्वर्चैवोपदेष्टव्यः परश्च ।। यदि च किञ्चिदन्यवाप्युपदेशे प्रयोजनमस्ति, 
तवापयुपदेशः कर्तव्यः ।। 

यदि 'हयवरद्‌' सूवरमा मात्र हकारको उच्चारण गर्न हो भने हकारान्त धातुपधि आउने 
त्वा' र "सन्‌" प्त्ययहरूको कित्व गर्ने एउटा अलगगौ सूत्र बनाउनुपर् किनकि '?िनहिल्वा, 
(स्नेहित्वा, सिस्नेहिषति' इत्यादि उदाहरणमा "रलो व्युपघाद्हलादः संश्च' यस सूत्र हुगवाना 
कित्व प्राप्त हून । पसरी मै हकारान्त धातु विमान च्लि परत्ययका स्थानमा "क्स" आदेश 
गर्नका लागि अलगतौ सूत्र वनाउनुप किनकि "अधुक्षत्‌, "अलिक्षत्‌ ची उदाहरणहरूमा 'शलः 
इगुपधादनिटः स्मः (२।१।४५) मूचे हने च्लि पर्यका स्यानमा "कस आदेश टन । 

त्यस्तै इडागमको पयक्‌ विधान गार्नुप॑किनकि हकार वल्‌ प्रत्याहारम 
नपर भएकाने 'रदिहि, स्वपिहि" आदि उदाहरणहरूमा -आदातुकसयड्‌ वलादः' (७।२।५६) 
सूबे इद्‌ भगम पराप्त हून । यैगरी जुन सूतहरूमा ल्‌ शब्दको उच्चारण गरिएको छ 
त्यहीको पि अवस्ा तयस त । कस्तो अवस्था ? नुन सूबहरूमा भल्‌ ग्रहण गरिएको छ 
त्यहौ भ्‌ प्त्ाहारमा हकार प्राप्त दूैन । हकार प्राप्त नहदा के दोष हन्छ › 'अदाग्धाम्‌, 
'अदाग्धम्‌ वी उदाहरगहरूमा "फलो नि (=।२।२६) सूने सकारको लोप प्राप्त हून । 
लय व्य्जनहरूको उच्चारगभन्दा अधि र पन पनि हकारको उच्चारण गर्नु । यति म्र 
किन ? यदि पूर्व र पर बहक अनय स्वानमा हकारको उच्चारण गर्न कनै प्रयोजन चर भने 
त्यहां पनि उच्चारण गर्नु । 

षदं विचारयते- अयं रेफो यकारवकाराभ्ा पूर्व एवोपदिश्येत- हरयवडिति, पर 
एव वा यथान्यासमिति । कश्चात्र विशेषः ? ।। 

वा.) रेफस्य परोपदशेःनुनासिकदर्वचनपरसवर्परतिषेः ।।२।४०।। 

रेफस्य परोपदेशेऽनुनासिकदवर्वचनपरसवर्णानां प्रतिषेधो वक्तव्यः ।। 
अनुनासिकस्य स्वर्नयति प्रातर्नयति । “यरोनुनासिकेःनुनासिको वा" इत्यनुनासिकः 
प्राप्नोति ।। द्वर्वचनस्य- मद्रः भद्दः “यरः इति द्विर्वचनं प्राप्नोति । परसवर्णस्य- 
कुड रयेन, वनं रयेन “अनुस्वारस्य ययि-” इति परसवर्णः प्रापनोति ।। 





४.२ 'हरयवद्‌, उपदेश गरन्‌ कि 'हयवरद्‌' १ 

अव॒ यहां यो विचार गर्नु कि हयवरट्‌ सूत्मा जुन 

रेफ उच्चरित भएको छ॒त्यो यकार वकारभन्दा अधि हरयवद्‌' यसरी उच्चारण 
रर कि जसी उच्चरित च यसी पर रहन दिने? वी वैमा के फरक छ 7 


रत्ाहत्डिकम्‌ ५ 
यदि यकार र वकारभन्दा पनि रेफको उच्चारण गर्न हो भने अनुनासिक, द्वित्व र 
परसवर्ण प्रे गरन । अनुनासिकको उदाहरण-- स्वर्नयति, परा्नयति । यी उदाहरणमा 
यरोऽनुनासिकेनुनासिको वा" (८।४।४५) सूने यर र्ाहारमा रेफ आएकालेरेफका स्थानमा 
अनुनासिक प्राप्त हुन । पित्वो उदाहरण मदः, भरद; । वी उदाहरणमा अचो रहाभ्ा 
र" (८।४।४६) सूत्रे यर्‌ परतयाहारमा रेफ आएकाने रेफको द्वित्व प्राप्त हुने । परसवर्णको' 
उदाहरण कुण्डं रेन, वनं रवेन । यी उदाहरणमा रेफ यम्‌ प्त्याहारमा आएकाले त्यसभन्दा 
अधिल्तो अनुसवारको 'अनुवारस्य यथि परसवर्णः, (८।४।५२) ले परसवर्ण प्रप्त हष । 
अस्तु तर्हिं पूर्वोपदेशः । 
बा.) पू्वोपेशे किनवप्रतषेधो व्यलोपवचनं च ।।२।४१।। 
यदि पूर्वोपदेशः किनत्वं॑प्रतचेघ्वम्‌ । देवित्वा दिदेविषति 
“रलोऽवयुपधाद्‌-” इति किन प्राप्नोति ।। नैष दोषः, नैवं विज्ञायते “रलः ष्युपधाद्‌" 
इति ।। किं तर्हि ? ।। “रलः बन्‌ व्युपधाद्‌” इति ।। किमिदम्‌ अव्‌ व्युपघाद्‌' 
इति 7 ।। बवकारान्ताद्‌ व्युपधादवब्युपघादिति ।। व्यलोपवचनं च ।। व्योश्च लोपो 
वक्तव्यः । गौधेरः, पचेरन्‌, यजेरन्‌, "जीवे रदानुः' जीरदानुः । बलीति लोपो न 
प्रप्नोति ।। नैष दोषः, रेफोऽप्यव निर्दिशयते- “लोपो व्योर्वलि” इति रेफे च वलि चेति ।। 
त्यसो भए यकार र वकारभन्दा अधि नै रेफको उच्चारण गरौ न त । यसौ 
गर्ते हो भने कित्वको प्रतिषेध गरुप्च॑ । किनकि धेनित्वा', दिदेविषति, यी उदाहरणमा रल्‌ 
परत्याहारमा बकार आएकाने “एलो युपलि सश्च" (१।२।२६) सते कितव प्रप्त हन, जसको 
प्रतिषेध गर्नप्च । पूर्वपदेश गरदा उक्त दोष हने दल किनकि रलो व्युपघादरलदिः संश्च" 
(१।२।२६) सूत्रमा “रलः व्युपधात्‌" यस प्रकारले पदच्छेद गदिरैन । त्यसो भए कसरी गरिन्छ 
त ? लः अव्युपधात्‌' यसरी गरिन्छ । 'अव्युपधात्‌' यस पदको अर्थ के ह ? जुन घातुको अन्त्य 
अवयव वकार दैन र जसको उपधामा इकार बा उकार च त्यस्तो धाति भन्ने अर्थं हनु । 
व्यलोप बचन अर्वत्‌ वकार र यकारको लोप (६।१।६६) को 
विधान पनि गरु । जसत- "गौधेरः, 'पचेरन्‌, यजेरन्‌ यी उदाहरणमा एवम्‌ 'जीव्‌/ 
धातुदेखि "रदानुक्‌ प्रत्यय गरेर सिद्ध हुने 'जीरदानुः' प्रयोगमा रेफ बल्‌ प्रत्याहारमा नपनलि' 
रैफदेखि पूर्ववत यकार र॒वकारको "लोपो वयो्वलि' (६।१।६६) सूत्रले लोप पाउने 
चैन । वकार र यकारको लोप नहुने उक्त दोष हैन किनकि "लोपो व्योर्वलि (६।१।६६) सूवरमा 
रेफको पनि उच्चारण गरिएको छं । व्यो र "वलि" यसरी पदच्छेद भएर रेफ र वल्‌ प्त्याहारदरारा 
अव्यवहित पूर्वं बकार र यकारको लोष हुन्छ यसतो अय निस्किन्छ॒ । 
अथवा पुनरस्तु परोपदेशः ।। 
ननु चोक्तम्‌ (वा.) रेफस्य परोपदेशेऽनुनासिकदव्वचनपरसवर्णं 
प्रतिषेधः इति ।। अनुनासिकपरसवर्णयोस्तावत्प्तिषेो न॒ वक्तव्यः, 
रेफोष्मणां वरणा न सन्ति ।। ब्वर्वचनेऽपि । नेमौ रहौ कर्विणौ 
वचनस्य ।। किं तर्हि ? ।। निमत्तमिमौ रहौ दवर्वचनस्य । तचचया श्राह्मणा 
भोज्यन्तां माठरकौण्डिन्यौ परिवेविषाताम्‌। इति । नेदानी तौ भन्ते ।। 


कलः  व्ाकरणमहामाच्यन्‌ 

अववा यकार र वकारभन्दा पचि मै रकारको उच्चारण गरौ अर्थात्‌ 
यथान्या नै दीक छ । यसो गर्ने हो भने पहिला भनिएको छ कि यकार र वकारपचि 
रकारको उच्चारण गदा अनुनासिक, द्वित्व र॒परसवर्णको प्रतिषेध गरन भन्ने समस्याको 
समाधान कशे मे ? अनुनासिक र ॒परसवर्शको निषेध गर्मको दु आवश्यकता 
चैन किनकि रेफ र ऊष्म वर्णको सवर्ण नभएकाले अनुनासिक र परसवर्ण हुन सक्तैन । 

त्यतैगरी द्ित्वक विषयमा पनि प्रतिषेध गर्ुको कुनै आवश्यकता चैन किनभने 
रेफ र हकार द्वित्वका उदेश्य होइनन्‌ । त्यसो भए के हुन्‌ त ? रेफ र हकार दवित्वका 
निमित्त हुन्‌ । जस्मै- ब्रामणहरूलाई बुवाउनुपछ, केवल माठर र॒कौण्डिन्यते 
पस्कनुप्ं । यस्तो बिधान हद ब्राह्मणभोजनका बेलामा माठर र कौण्डिन्य दुवैले भोजन गरदनन्‌ । 

दं विचार्यते- इमेऽयोगवाहा न॒ क्वचिदुपदिश्यन्ते, श्रुयन्ते 
च । तेषां कर्यर्थ उपदेशः कर्तव्यः । के पुनरयोगवाहाः ? ।। 
विसर्जनीयजिहवामूलीयोपष्मानीयानुस्वारनासिस्ययमाः ।। कचं पुनरयोगवाहाः ! ।। 
 यदयुक्ता वहन्ति अनुपदिष्टाश्च श्रयन्ते ।। 


४.३ अचोगवको उपदेश कष गर्ने ? 

अब यहां यो विचार गरिन्वं करि अयोगबाह बर्णहरूको कही पनि उपदेश 
गरिएको दन तर ती परयोगमा भने उपल घन्‌ । अतः शास्विहित कर्हरू गर्नका लगि 
अयोगवाह वर्णको उपदेश गर्नु आवश्यक घ॒ । अयोगवाह भन्नाले सून कून वर्ण बुभिन्र ? 
विसर्ग, जिह्वामूलीय, उपध्मानीय, अनुस्वार, अनुनासिक र यम । धिनलाई किन अयोगवाह 
भनिन्छ ? किकि यी वर्गहरू प्त्याहारबोधक 'जदडण्‌, आदि सूजसंग सम्बद्ध नभएुर पनि 
उपयोगी वा कार्यनर्बाहिक हन्छन्‌ र पाणिनिले उच्चारण नगरेका भए पनि श्रूयमाण छन्‌ । 

क्व पुनरेषामुपदेशः कर्तव्यः ¡ ।। 

वा.) अयोगवाहानामद्‌सु णत्वम्‌ ।।२।४२।। 

अयोगवाहानामदसूपदेशः कर्तव्यः ।। किं प्रयोजनम्‌ ? ।। णत्वम्‌ । 

उरःकेण, उर केण, उरःपेण, उर पेण । “अड्व्यवाये” इति णत्वं सिद्धं भवति ।। 
वा.) शर्षु जश्मावषत्वे ।।२।४३।। 

शर्षपदेशः कर्तव्यः । किं प्रयोजनम्‌ ? जश्भावषत्वे । बयमुभ्बिरप्मानी 
योपघः पठते । तस्य जश्त्वे क्ते उन्निता उन्नतुमित्येतद्‌ रूपं यया स्यात्‌ । | 

यी अयोगवाह वर्गहरूको अक्षरसमाम्नायमा कहौं उपदेश वा उच्चारण 
गर्नप्॑? अयोगवाह वर्णको उच्चारण अद्‌ प्रत्याहारमा गर्नु । त्यसको के 
प्रयोजन चं ? णत्व गर्नु । जस्तै- "उरः केण", "उरः पेण' यी उदाहरणमा अयोगबाहको 
अद्मा उपदेश गरनलि 'अट्‌कृप्वाड्नुमव्यवायेषपि' (८।४।२) सूत्रे नकारको गत्व हुन्छ । 

शर्‌ प्त्याहारका बीचमा अयोगवाह वर्णको उपदेश गरनप्॑ । त्यसको 
प्रयोजन के छु ? जश्त्वं र षत्व गर्नु । जस्तै- 'उब्न्‌' धातुको मूल स्वरूप 


श्ल्वपर्धिकम्‌ य 
उष्देशका अवस्थामा उपध्मानीय उपाले युक्त अर्यात्‌ उदून्‌' चिवो । 
उपष्मानीयको श्‌ प्त्याहारमा उच्चारण गर्ुको फल उपष्मानीयका स्थानमा "फलां जश्‌ भशि" 
सूवले जश्त्व भएर 'उन्निता, 'उ्जतुम्‌' यी रूपहरूको सिद्धि सम्भव हुन्छ । 

यथुभ्जिरपष्मानीयोपधः पठते, उन्निजिषतीत्युपध्मानीयादेरेव द्विर्वचनं 
प्राप्नोति । दकारोपधे पुनर्‌ “नन्द्राः संयोगादयः” इति प्रतिषेधः सिद्धो भवति ।। यदि 
दकारोपधः पठते, का रूपसिद्धिः- उब्जिता उभ्जितुमिति 7 ।। असिद्धे भ उद्जेः । 
इदमस्ति- “स्तोः श्चुना श्चुः" इति, ततो वद्यामि “म उद्जेः” उद्जेः श्चुना सन्निपाते 
भो भवतीति ।। 

यदि उम्न्‌ धातुक मूल स्वरूप उपध्मानीय उपधावाला पदिन्छ भने 'उब्निजीषति' यस 
रूको सिद गनालि उप्मनीयदि आरम्भ गरर तमार जुन एकः अचल युक्त भाग च, त्यतैको 
विव हुछ । किन्तु यदि दकार उपयाम छ भन्ने मा्े हो भने नदराः सयोगादयः” यस सूते 
दकारकौ द्वित्व निषेध हुन्छ । 

यदि 'उब्ब्‌/ धातुको मूल स्वरूप दकार उपधाबाना पदने हो भने "उन्निता', 'उन्जितुम्‌' 
रूप कसरी सिद्ध हन्छन्‌ ? असिद्ध अर्यात्‌ त्रिपादी प्रकरणमा 'भ उद्जेः" यस्तो सूत्र जनादन । 
स्तोः चुना चु" (८।४।४०) यो सूत्र निपादीमा पहिए छ । तयो सूप 'भ उदे पो सूष 
बनाए 'उब्न्‌ धातुका दकारका स्यानमा चरगका योगमा भकार हन मनने अर्य गरि । 

तत्तर्हि वक्तव्यम्‌ ।। न वक्तव्यम्‌, निपातनादेव सिढम्‌ । किं 
निपातनम्‌ ? ।। “भुजन्युब्जौ पाण्युपतापयोः” इति ।। इहापि तर्हि प्राप्नोति- 
बम्युदगः समुद्ग इति ।। अद्त्वविषये तन्निपातनम्‌ ।। अयवा नैतदुम्बे रूपं, 
-गमेरेतद्‌ दरभुपसर्गाइढो विधीयते । जम्युद्गतोः भ्युद्गः समुद्गतः समुद्ग इति ।। 

त्यसो भए त्रिपादी प्रकरणमा उक्त विधान गरन ? 
गरनपदैत । किनि आचार्य॑पाणिनिको नियमदवारा नै कार्यसिद्धि हन्छ॒। त्यो 
निपातन के हो ! 'भुजन्युव्जौ पाण्युपतापयोः" (७।३।६१) सूत्रमा श्युष्न' यो भत्व निपातन 
हो । त्यसो भए 'बभ्युदगः', "समुद्गः" यी उदाहरणहरूमा पनि भत्व पपत हृन्छ । 

जहौ 'उदून' धातुलाई कृत्व हैन त्यही निपातन हृन्व भन्ने ठा्ुप्च॑ । अथवा 
अभ्युद्गः" र 'समुद्गः' यी रूप 'उब्न्‌' धातुका होदनन्‌ भनेर बुहनुप् । अभि र उत्‌ दुद उपसर्ग 
जदा म्‌ धाते यी रूप बन्न्‌ भनेर वनपर्व । अभ्युद्गत अर्यात्‌ कको सममानमा उठेर 
खडा भएको भन्ने अर्यमा अभ्युद्गः, र समुद्गत अर्यात्‌ समप्र्त अर्यमा 'समुद्गः" यो रूप हो । 

षत्वं॑च प्रयोजनम्‌ । सर्पिःषु । धनुःषु । शर्व्यवाये इति षत्वं 
सिदवं॑भवतीति ^नुमूविसर्बनीयशर्व्यवायेऽपि” इति विसर्जनीयग्रहणं न कर्तव्यं 
भवति ।। नुमश्चापि तर्हि ग्रहणं शक्यमकर्तुम्‌ । कथं, सर्पीषि धनूषि † । अनुस्वारे 
क्ते “शर्व्यवाये इत्येव सिद्धम्‌ ।। अवश्यं नुमो ग्रहणं कर्तव्यम्‌ । अनुस्वार 
विशेषणं नुमगरहणम्‌, नुमो योःनुस्वारस्तत्र या स्याद्‌, इह मा भूत्‌ पुस्विति 11 





+ व्यकरणगहग्माण्यन्‌ 


साचै शर्‌ प्रत्याहारम अयोगवाहको' उषदेश। गँ 
अक प्रयोजन हो षत्व पराप्त गनुं । जसतै- सर्पिः, 'धनुःमुः वी उदाहरणमा विसर्गको 
व्यवधानलाई शर्‌को व्यवधान मानेर 'नुम्बसरजनीयशर््यवायेऽपि" (८।३।५८) सूतल षत्व सिद 
हुन्छ र यस सूवमा विसर्जनीय पद जोडनुको कुनै आवश्यकता हन । 

त्यसो भए यस सूतमा नुम्‌ पदको पनि ग्रहण नग्नं सकिन््र । यस अवस्थामा 
सिधि नूपः वी रूप कसरी जनद्न्‌ त? नुमका स्वानमा अनुस्वार गरपधि अनुस्वार शर्‌ 
प्त्याहारमा अन्तर्भूत हने भएकाले "शर्व्यवाये" यही पदले कार्यसिद्धि हन्छ । उक्त सूत्रमा 
नुमूको ग्रहण त अवश्य पनि गरनुप्ं किनभने सूत्रमा जुन नुम्‌ ग्रहण च त्यो अनुस्वारको 
विशेषण हो । अर्थात्‌ नुमूका स्यानमा गरिने जुन अनुस्वार चछ त्यसको व्यवधान रहैमा हन 
अन्य अनुस्वारे व्यवधान भएमा हैन । जसतै- "पुम, यस उदाहरणमा जुन अनुार घर त्यसको 
व्यवधानमा षत्व हैन । 

अथवाःविशेषेणोपदेशः कर्तव्यः ।। किं प्रयोजनम्‌ ? ।। 
(वा.) अविशेषेण संयोगोपधासंजञाःलोन्त्यद्िर्वचनस्यानिवद्भावप्रतिषेधाः ।।२।४४।। 

अविशेषेण संयोगसंज्ञा प्रयोजनम्‌ उदेम्बकः “हलोऽनन्तराः संयोगः” इति 
संयोगसंज्ञा, “संयोगो गुर्विति” गुरुसंजञा, “गुरो "रिति प्लुतो भवति ।। उपधासंज्ञा 
च प्रयोजनम्‌- दष्छ्तं, निष्कृतं, दुष्पीतं, निष्पीतम्‌ “दुदुपधस्य चाप्रत्ययस्य" 
इति षत्वं सिद्धं भवति ।। नैतदस्ति प्रयोजनम्‌ । न इदुदपधग्रहणेन विसर्जनीयो 
विशेष्यते ।। किं तर्हि ? ।। सकारो विशष्यते- दुदुपस्य सकारस्य यो 
विसर्जनीय इति ।। अयवोपघागरहणं न करिष्यते, इदुद्भ्यां तु परं विसर्जनीय 
विशेषयिष्यामः इदुदभ्यामत्तरस्य विसर्जनीयस्येति ।। अलोन्त्यविधिश्च 
प्रयोजनम्‌- वृक्षस्तरति प्लक्षस्तरति “अलोःन्त्यस्य"“ विधयो भवन्तीत्यलो न्त्यस्य 
सत्वं सिद्धं भवति । एतदपि नास्ति प्रयोजनम्‌- “निर्दिश्यमानस्यादेशा भवन्ति" इति 
विसर्जनीयस्यैव भविष्यति ।। द्विर्वचनं प्रयोजनम्‌- उर कः: । उर पः: । “अनचि 
च” अच उत्तरस्य यरो दरे भवत इति द्विवचनं सिद्धं भवति ।। स्थानिवद्भावं 
प्रतिषेधश्च प्रयोजनम्‌- ययेह भवति- उरःकेण, उरःपेणेति “अड्व्यवाय” इति णत्वम्‌ 
एवमिहापि स्थानिवदूभावात््राप्नोति- व्यूढोरस्केन महोरस्केनेति । तश्र 
“नल्विधौ" इति प्रतिेधः सिद्धो भवति ।। 

अयवा कनै विशेष प्रयोजनको उप्षा नगशकन अयोगवाहको उपदेश 
गर्न । त्यसो भएमा के लाम छ ? कै विशेष प्रयोजनको अपे नगरीकन अयोगबाहको 
उपदेश गरमुको लाभ संयोगसंज्ञा हो । ह्‌ प्र्याहारमा कही पनि अयोगवाहको उपदेश 
मान्नाले “उङ्वनक्‌' यस॒उदाहरणमा उपध्मानीयको हल्‌ प्रत्याहारमा गृहीत भएका कारण 
उपध्मानीय र ज्‌ दुवैको 'हलेनन्तरा संयोगः" (१।१।७) सूवले संयोगसं, संयोगसं 
भएका "संयोगे गुर" (१।४।९१) ले गुस्सा र गर्स्ना भएको हृदा 'ुरोरनतो-' (८।२।८६ 
सूत्र प्लतसजञा सिद हन । 


तहत्धिकन्‌ स 

दोमरो प्रयोजन उपधासंज्ञा हुन्‌ हो । जस्तै- 'ष्क्तम्‌, निष््तम्‌, निषपीतम्‌, 
दुपीतम्‌। यी उदाहरणमा विसर्गरूप अन्त्य अलख परव इकार र उकारको उपधासंजा भएपधि 
'ददषधस्य चाप्रत्ययस्य' (८।३।४१) सूते विसर्गका स्वानमा षत्व सिद्ध हन्छ । कुनै विशेष 
अपेक्षा नगरीकन अक्षरसमाम्नायमा अयोगवाहको उपदेश गार्नको प्रयोजन उपधासज्ञा होन किनभने 
'दृदपधस्य चाप्रत्ययस्य" सूत्रको इदुदपधस्य' यो बहत्रीहिसमासयुक्त पदको विशेष्य विसर्जनीय पद 
ह्न । त्यसो भए के हो त ? सकार विशेषय हो । जसको इकार वा उकार उपथासज्युत छ 
त्यस्तो सकारको जुन विसर्जनीय च अथवा 'इुदपधस्य चाप्रत्ययस्य" सूवमा उपधा शब्दको ग्रहण 
गरिने दैन । त्यसमा विशेषणस्वरूप ददद शब्द विशेष्य विसर्जनीय पदलाई बनाएर इकार वा 
उकारदेखि पर रहने जुन विसर्ग च त्यसका स्थानमा षत्व होस्‌ यस्तो अर्य गरिनच । 

अलोन्त्यस्य" (१।१।५२) अर्थात्‌ अन्त्य वर्णका स्थानमा हने कार्य हनु तेनो 
प्रयोजन हो । जसतै- 'वक्स्तरति", “्कषस्तरति" वी उदाहरणहरूलाई मिन सकिन्छ । यह "कषः 
को जन विसर्ग त्यसलाईं अन्‌ मान्ाले ट विभक्ति उच्चारण गरेर जुन स्यानीका कार्यको बोध 
गरि त्यो अन्त्य अलका स्थानमा हनछ । यस्तो अर्यं भएको "अलोनतयसय' (१।१।५२) सुबारा 
बिसर्गक स्थानमा सत्व सिध हुन्छ । यो सत्वरूप प्रयोजन पनि होन किनकि अमुक स्थानमा अमुक 
अदश ह्र, यस तिले जुन आदिशहरू हनन्‌ ती सूषमा जो विशिष्ट शा्दस्वरूपको उच्चारण 
गरिएका छन्‌ त्यस विशिष्ट शब्दस्वरूपका स्थानमा हुन्छन्‌, यो साधारण नियमका आधारमा त्यो 
अदेश विसर्गलाई अल्‌ नमानेमा पनि विसर्गकै स्वानमा हने । 

द्वित्व हनु चयो प्रयोजन हो । जसत- उरः कः", 'उरः प । वी उदाहरणमा विसर्ग यर्‌ 
पर्ाहारमा गृहीत हाने अचि पर रका य्‌ प्त्याहारका सानम दत्व हन भन्न अर्थय्त 
अनचि च" (८।४।४७) सूरा विसर्गका स्थानमा षत्व सिदध हन्तु । 

स्यानिवद्भावको प्रतिषेध रत पौचो प्रयोजन हो । जस "उर, केण, उर, 
पेण यी उदाहरणहरूमा बिसर्गलाई अट्‌ मानेर॒त्यसको व्यवधानमा णत्व॒(८।३।२) 
हनछ । त्यसौ प्यूढोरस्केन, "महोरस्केन" थी उदाहरणमा पनि स्वानिवद्भाव (१।१।५६) द्वारा 
सकारलाई विसर्ग माने अदो बधान हनने णत्व हन आपति न्च । त्यसरी णत्व नहोष्‌ भननका 
लागि अनल्विधौ" (१।१।५६) यो प्रतिषेध तब सिद्ध हनं जब भयोगवाह विसर्गको अकषरसमाम्नायमा 
कंडी सिद्ध उपदेश मानदौ । 

किं पुनरिमे वर्णा अर्थवन्तः, बाहोसि्विदनर्यकाः ? 
वा.) अर्थवन्तो वर्णा धातुपरातिपदिकग्रत्ययनिपातानामेकवर्णानामरयदर्शनात्‌ ।।२।४५।। 

अर्थवन्तो वर्णाः । क्तः ?।। धातुप्रातिपदिकग्रतथयनिपाताना- 
मेकवर्णानामर्थदर्शनात्‌ ।। धातव एकवर्णा अर्थवन्तो दृश्यन्ते एति, अध्येति, अधीत 
इति ।। प्रातिपदिकान्येकवर्णान्यर्थवन्ति- आभ्याम्‌, एभिः, एषु ।। प्रत्यया एकवर्णा 
अर्थवन्तः बौपगवः, कापटवः ।। निपाता एकवर्णा जर्थवन्तः- अ अपेहि, इ इन्द्रं पश्य, 
उ उत्तिष्ठ, ए अपक्राम । धातुप्रातिपदिकरत्ययनिपातानामेकवर्णानामर्थदर्शनान्मन्यामहे- 
अर्थवन्तो वर्णाः, इति । 


तर्‌ व्याकरणनहागाष्यन्‌_ 


४.३ वर्णरू सार्थक छन्‌ कि निरर्थक ? 

वर्णहरू अर्थवान्‌ छन्‌ किनकि एक अकर भएका जुन धातु, प्रातिपदिक, 
प्रत्यय र निपात छन्‌ तिनको पनि अयं देखिएको च॒ । एका्षरी धातु अर्थवान्‌ 
दिन्‌ । जसत- एति", ष्यति, अधीते इत्यादि कियापदमा इ" धातु अर्वान्‌ घ॒ । 
एकाकी प्रातिपदिकहरू अरयवान्‌ देविन्छन्‌ । जसतै- "आभ्याम्‌, "एभिः", एषु" यी उदाहरणमा 
इदम्‌' शब्दको वचेको 'अ ले 'इदम्‌' शब्दको अर्थलाई बताउने भएकाले "भ" अर्थवान्‌ 
च । एकाक्षर प्रत्ययहरू अर्यु्त देचिन््न्‌ । जसतै- ओपगवः, "कापटवः, यी उदाहरणमा 
अण्‌ प्रत्ययो अनुबन्धलोप भएर बचेको “भ अर्यान्‌ चन एकन निपातहरू पि 
अर्वान्‌ दषिन्छन्‌ । जस्तै- वरूप अ भयेति इन्र पश्य, "उ उतिष्ठ' वी उदाहरणमा 'अ', 
‰& उ' रवान्‌ छन्‌ । यसुपरकार एकाक्षर धातु, प्रातिपदिक, प्रत्य र निपातमा अर्थ उपलब्ध 
हनने हामीहरूले यस्तो ठा्दौ कि वर्शहरू अरयवान्‌ हन्छन्‌ । 
॥ (वा) वर्णव्यत्यये चार्यान्तरगमनात्‌ ।।२।४६।। 

वर्णव्यत्यये  वचार्यान्तरगमनान्मन्यामहेपर्ववन्तो वर्णा इति । 

कृपः सूपो यूप इति । कूप इति सककारेण कचदर्यो गम्यते । सूप 
इति ककरापाये सकारोपजने वार्यान्तरं गम्यते । यूप इति ककार 
सकारापाये यकारोपजने चारयन्तं गम्यते । तेन मन्यामहे- यः क्पे कूपार्थः स 
ककारस्य, यः सूपे सूपार्थः ष घकारस्य, यो यूषे युपार्यः स यकारस्येति ।। 

वर्णहरू हेरफेर हुनाले रथमा पनि भिन्ता हने भएको हदा हामीले यस्तो 
न्रौ कि वर्णहरू अर्वान्‌ हनन्‌ । जसतै- "कूपः, “सूपः 'यपः' यी उदाहरणहरूलाई लिन 
सकिन् । ककारयक्त कूप" शब्द उच्चारण गर्ने वित्तिकै मनमा एउटा विशेष अर्थ आच 
तर ककार निकालेर त्यसका ठाम सकार रास्नाले उक्तं विशेष अर्थभन्दा भिन्न अर्यं मनमा 
आख । ककार तथा सकार दवै हृटाएर यकार जोड़ी 'यूप' उच्चारण गर्दा हाम्ो मनमा तेमरो 
अर्ष आ । त्से हामी यस्तो ठानदच्ौ कि "क्प" शब्दमा जून कृवा अर्थं त्वो ककारको 
हे, प" शन्दमा जुन दान अर्थं च त्यो सकारको हो अनि ूप' शब्दमा जुन चम्बा वा मौलं 
अर्य्त्पो यकारको हो । 

वा.) वर्णानुपलब्धौ चानर्यगतेः ।।२।४७।। 

वर्णानुपलब्धौ चानर्थगतरमन्यामर्थवन्तो वर्णा इति । वृक ऋक, काण्डीर 
आण्डीरः । वृक्ष इति सवकारेण करिचदर्या गम्यते, ऋक्ष इति वकारापाये सोर्थो न 
गम्यते । काण्डीर इति सककारेण करिचदर्यो गम्यते, आण्डीर इति ककारापाये सोप्या न 
गम्यते ।। किं त्युच्यते- 'अनर्यगतेः इति । न साधीयो हयवार्थस्य गतिर्भवति ।। एव 
रहं पतवय सयाद्‌- (वा.) वर्णानुपलब्धौ चातदरयगतेः इति । किभिदम्‌- अतदर्थगतेरिति । 
तसयार्यसतदर्थः, तदर्थस्य गतिस्तदर्चगतिः, न तदर्थगतिरतदर्थगतिरतदर्थगतेरिति ।। अथवा 
सो्सदरथ्तदरथस्य गतिस्तवर्थगतिरन तदरयगतिरतदर्थगतिरतदर्थगतेरिति ।। स तर्हिं तथा 
िर्दशः कर्तव्यः ? ।। न कर्तव्यः । उत्तरपदलोपोऽत्र द्रष्टव्यः । त्चया- उष्ट्रमुखमिव 
मुखमस्य उष्ट्रमुखः खरमुखः । एवमतदर्थगतेरनर्थगतेरिति ।। 








अर्वाहररद्धिकम्‌ ह. 


एउटा वरणं हाद त्यस शब्दने पहिला जुन अयं बुा्यो त्यो नवुाउने 
मएकाले हामीहरूले ठान्दछ्लौ कि वर्णहरू अर्यवान्‌ छन्‌ । जस्तै- 'ृक्ष' र “ऋ्षः' शब्द 
अयवा "काण्डीरः" र “आण्डीरः यी शब्दलाई लिन सकिन्छ । वकारयुक्त "वक्ष" 
शब्दको उच्चारण गरदा हाम्रो मनमा एउटा विशेष अवं आठ परन्तु वकार हटाएर "ऋक्ष" 
शब्दको उच्चारण गनलि त्यो वृक्ष वा रूख अर्थं बुदेन । त्यसैगरी ककारयु्त "काण्डीरः" 
शब्दको उच्चारण गर्नलि घनु धारण गर्ने भन्ने एक विशेष अर्य बुभिन्द् भने ककार हटाएर 
आण्डीरः, शब्द उच्चारण गननि त्यो बा धारण गँ भन्ने अर्य मनमा आददैन । 

परन्तु अर्थ नरहनाले" यसो भन्नु उपयुक्त छैन किनभने "वकष" र "काण्डीरः" मा वकार 
र ककार हटादा पनि अर्यको बोध राम्रोसंग हन्छ नै । त्यसो भए "वर्णानुपलब्धौ चानर्धगतेः' 
यसरी वार्तिक पदनुप्च । यस वातिकमा 'अतद्गतेः, यो पद कन अर्यमा घ ? तदय अर्यात्‌ 
लयो पदको अर्य, तदर्थगति अर्यात्‌ त्स पदको अर्यको जान र त्यस पदको जर्थको जान नटून्‌ 
अतदर्षगति हो । एउटा मक्र कम हदा अतदर्षगति हाले हामी न्दौ कि शरण अर्थवान्‌ छन्‌ 
वर्तिकको यस्तो अर्थ गर्नप्छं । अथवा तदर्थं अर्यात्‌ त्यो अर्थ, तदर्यगति अर्थात्‌ त्यस अर्थको ज्ञान 
र अतदर्थगति अर्यात्‌ त्यस अर्थको ज्ञान नहुनु यस 'अतदर्थगति वारा हामी यस्तो ठान्दघलौ कि वर्ण 
अर्थवान्‌ छन्‌ यो वार्तिकको अर्च होस्‌ । 

त्यमो भए त्यस वार्तिकमा अनर्थगतेः" पदको स्वा 'अतदर्थगतैः' पदको गहण 
र्न त ? गर्पैन । 'भनर्यगति" यस पदमा उत्तरषदसोपी समास भएको मान्तु नै 
उचित हन । जस्तै- “उष्ट्रमुखः, र 'खरमुखः' पदमा बीचको मुख पदको लोप गरेर समास 
गरिएको छठ र जसको मुख उट र गधाको जस्तो घ्र कमश: यी दुव समस्त शब्दको अर्थ 
न्च । त्यसरी नै 'अनर्थगतेः' यस पदको अर्थ "अतदर्थगतेः" अर्थात्‌ त्यस अर्थक ज्ञान नहूनाले 
यस्तो हष । 





वा.) संघातार्थवतत्वाज्च ।।२।४८। 
संधातार्थवत्वाज्च मन्यामहेऽ्वन्तो वर्णा इति । येषां संघाता 
अर्थबन्तोःवयवा अपि तेषामर्थयन्तः ।। येषां पुनरवयवा अनर्थकाः समुदाया 
अपि तेषामनर्थकाः । त्चया- एकश्चशुष्न्दशनि समर्थः तत्समुदायश्च 
शतमपि समर्थम्‌, एकश्च तिलसतैलदाने समर्थः तत्समुदायश्च ार्यपि 


तैलदाने समर्था ।। वेषां पुनरकयवा अनर्थकाः, समुदाया अपि 
तेषामनर्थकाः । तच्चया- एकोऽन्धो दरनिःखमर्थस्तत्समुदायश्च शतमप्यसमर्यम्‌, एका च 
सिकता तैलदानेःसमर्था तत्समुदायश्च खारीशतमप्यसमर्थम्‌ । । 


घट, पट आदि वर्णहरूको समूहमा अर्य हुनाले हामीले यस्तो ठन्ददमौ कि एक एक 
वर्णं पनि अर्थवन्‌ न्‌ । जसका समुदाय अर्वान्‌ चन्‌ उसका जगयवहरू पनि अर्थुक्त हनन्‌ 
किन्तु जसका अवयव अनर्थक छन्‌ तिनका समुदाय पनि अनर्थक नै हन्छन्‌ । जसरी आखा भएको 
एटा यक्त दषम समर हन्् त्यलरी ने जाको सयो समुदाय पनि समर्थ हन । जसरी 
एउटा तिल तेल दिन समर्य हन्छ त्यसरी नै तिलको समुदाय खारी वा पायी पनि तेल दिन समर्थ 
हन्य । जसका अवयव नरथक हन्छन्‌ तिनका समुदाय पनि अनर्थक हनछन । जसरी एता यतमो 


+ व्याकरणगहप्माष्यन्‌ 


देकलमा असमं हन त्यतैगरी अन्धको सवौ समुदाय पनि असमर्थ नै हनं । एउटा बानुबाको कण 
तेल दिनमा असमर्थं हन मन त्यसको समुदाय खारी ा पायी पनि असमर्थ न न्च । 

यदि तर्हीमे वर्णां अर्थवन्तः । बर्यवत्क्तानि प्राप्ुवन्ति ।। 
कानि ? ।। “अर्थवत्रातिपदिकम्‌" इति प्रातिपदिकसंज्ञा, प्रातिपदिकात्‌” 
इति स्वाचुत्पत्तिः, “सुबन्तं पदम्‌” इति पदसंज्ञा ।। तत्र॒ को 
दोषः ? ।। “पदस्य” इति नलोपादीनि प्रप्नुबन्ति- घनं वनमिति ।। 

यदि यी प्रत्येकं वर्णं अर्थवान्‌ छन्‌ भने यी वर्णमा अर्थवत्‌ मानेर हने 
कार्य प्राप्त हने आपि हन्छ । तौ क्न कायं ? 'अर्यवदधातुरपरत्ययः प्रातिपदिकम्‌! 
(१।२।४५) सूत्रे गर्न प्रातिपदिक संज्ञा, 'डघाप्प्रातिपदिकात्‌ (४।१।१) सूत्रको 
अधिकारमा स्वौजस्मौट्‌-' सूवरारा हने स्वादि विभक्तिहरूको उत्पत्ति र॒ "सुप्तिडन्तं 
पदम्‌, सूत्रले हुने पदसक्ञा । यी कार्यहरू हृदा के दोष हुन्छ ? धनम्‌, वनम्‌" यी 
स्थानमा प्रत्यक वर्णको पदसंज्ञा हनाने नलोप (८।२।७) आदि कार्य ने आपति दुर । 

(वा.) संघातस्यैका्य्यात्सुबभावो वर्णात्‌ ।।२।४९।। 

संघातसयैकत्वमर्षः । तेन व्त्सुमतपतिन भविष्यति ।। 

वरगहरूको जून समूह च त्यो सम्पूर्ण समूह मिलेर एक दूनाले त्यसमा एउटा अरय 
रहन । पसकारण परत्यक बर्णवाट अलग अलग विभक्तिको उत्पति हैन । 

(वा.) अनर्थकास्तु प्रतिवर्णमर्ानुपलब्धेः ।।२।५०।। 

अनर्थकास्तु वर्णाः ।। क्तः ? ।। प्रतिवर्णमर्यानुपलब्धेः । नहि प्रतिवर्णमर्था 
उपलभ्यन्ते ।। किमिदं प्रतिवर्भमिति ? ।। वर्ण व्ण परतिवर्णम्‌ ।। 

वर्णहरू अर्हित हनन्‌ । करी ? किक प्रत्येक वर्णमा अर्ष 
देधिदैन । एउटा वर्णको उच्चारण गर्दा मनमा अलग अलग अर्थ भाषित' 
हैन । प्रतिवर्ण! भनेको के हो ? प्रत्येक वर्णलाई प्रतिवर्णं भनिन्छ॒ । 

(वा.) वर्णव्यत्ययापायोपजनविकरेष्र्थदर्शनात्‌ ।।२।५१।। 

वर्णव्यत्ययापायोपजनविकाेष्र्थदर्शनान्मन्यामहे- अनर्थक! 
६, कमेः सिकताः, हितैः सिंहः । 
~ हतः, घ्नन्ति, छन्तु, अघ्नन्‌ । 
बर्णापायो नार्थापायः ।। उपजन आगमः लविता, लवितुम्‌ । वर्णोपजनो 
नार्योपजनः ।। विकार आदेशः- घातयति घातकः । वर्णविकारो 
नार्यविकारः ।। यथैव वर्शव्यत्ययापायोपजनविकारा भवन्ति तद्रदरथव्यत्ययापायो- 
 पजनविकाैर्भवितव्यम्‌ । न चेह तद्द्‌ । जतो मन्यामहे- अनर्थका वर्णा इति ।। 

वर्णहरूको साटासाट, लोप, आगम र आदेश गर्दा पनि अर्यं रहिरहने भएकाने 
वर्ण अर्थरहित हन्छन्‌ । वर्णमा साटासाट भएको उदाहरण 'कूत्‌' धातद्रारा सिद्ध हुने "रक! 
यो शब्द हो । यहा तकार र ककार यी वर्णको साटफेर गर्दा पनि अर्य उही रहेको छ । 





तव्धिकम्‌ ९५ 


त्यदैगरी "कस्‌ धातुदरारा सिद भएको सिक्ताः' शाद ख । हिम्‌, धातुदरारा सिदध मएको पिंहः" 
शब्द छ । यी सै उदाहरणहरूमा केवल वर्गहरूको साटफेर हन्छर॒ तर अर्थको साटफेर 
हैन । अपाय अर्यात्‌ लोपका उदाहरण "क्तः, "घ्नन्ति "छन्तु, र 'अध्न्‌, हन्‌ । यी सवै 
उदाहरणमा वर्णको लोप भएको छ तर अर्यको लोप भएको दैन । उपजन अर्वात्‌ आगमका 
उदाहरण 'लविता' र "लवितुम्‌" हुन्‌ । यी उदाहरणमा इकारको आगम हदा पनि अर्थमा 
भिन्तता आएको दैन । विकार अर्यात्‌ अदेशका उदाहरण "घातयति" र॒"धातकः' हृन्‌ । 
विना नकारका स्वानमा तकाररूप अदिश हा पनि अर्यमा परिवर्तन आएको चन । वास्तवा 
विचार गर्न हो भने जसरी यी उदाहरणहरूमा वर्णहरूको साटफेर, लोप, आगम र अदिशहरू 
हन्न त्यसरी तै अर्थको पनि साटफेर, लोप, आगम र विकार पनि हनुपटयं तर यी उदाहरणमा 
त्यतो देशिदैन । त्यसैने हामीे उन्ददचौ कि वर्णहरू अर्यरहित वा निरर्थक हन्छन्‌ । 

उभयमिदं वर्णषूक्तम्‌- अर्थवन्तोःनर्थका इति च । किमत्र 
न्याय्यम्‌ ? उभयमित्याह ।। क्तः ? स्वभावतः । तच्चया- समान 
मीहमानानां चाधीयानानां च केषिदथैरयुन्य्ते अपरे न । न चेदानी 
किचदर्थवानिति कूत्वा सर्वर्थवद्भिः श्यं भवितुम्‌, किचद्ाःनर्क इति क्त्वा 
सर्वरनर्यकैः । तत्र किमस्माभिः शक्यं कर्तुम्‌- यद्वातप्रातिपदिक्रत्ययनिपाता एकवर्णा 
अर्थवन्तोऽतोःन्यऽनर्थका इति । स्वाभाविकमेतत्‌ ।। 

वर्णका विषयमा द्वै पञ्चको चर्चा गरिसकिएुको घ॒ । वर्णं सार्थक घन्‌ र वर्ण 
निरर्थक छन्‌ भे दुम पकषमधये कुलचाहि पश न्यायसदगत च॒ त ? दुयै पञ्च न्यायसद्गत 
न्‌ । यो कसरी सम्भव छ ? वर्गहरूको स्वभावे । जसतै- लोकमा केवल एडटै काम सिद 
गरन चाहने वा ए ग्रन्थ पद्न चाहने केही व्यक्ति वय बा प्रतिपाद विषय प्रप्त गदन्‌ 
भने त्यसबाहेक अन्यते प्राप्त गदन्‌ । अरयोपर्जन गर्ममध्ये केही अर्वान्‌ छन्‌, त्यतैले सवै 
अर्वान्‌ हनन्‌ भन्न सकिन् । अयवा कोही अर्षरहित घु भनेर सवै रधरहित हनन्‌ भन्न पि 
सकिल्ल । केही वण अर्थवन्‌ छन्‌ र केही बर्ण अनर्थक घन्‌ । वीमध्ये क्न कुन वर्णं अर्थवान्‌ हन्‌ 
र कुन कुन वर्णं अनर्थक छन्‌ भन्ते विषयमा हामी क ग सकी भने धातु प्तय, प्रातिपदिक 
र एकाक्षरी निपात अर्यु्त हन्छन्‌ र यसदेखि भिन्न वर्ण अनर्थक हृन््न्‌ । यो स्वाभाविक हो । 

कयं ॑य॒ एष भवता वर्णानामर्यक्तायां हेतुरुपदिष्टः- अर्थवन्तो वर्णा 
घातुपरातिपदिकग्रत्ययनिपातानामेकवर्णानामर्यदर्शना्ववरभवयत्यये वचार्न्तरगमनरणानुपलब्छौ 


जब स्वभावतः देही बर अर्थवान्‌ र केही वरणं अनर्थक हनन्‌ भने 
एकाकषरी धातु, प्रातिपदिक, पर्यय र निपात चन्‌ । तिनको पनि कनै अर्य दृष्ट 
दनाले वर्मा हेरफेर हृदा अर्यमा नि हेरफेर भएको पाहनाते, शब्दमा एउटा अक्षर 
पहिलाको अय नरहनाले र घट, पट आदि वर्हरूको समूहमा अथं हना वणं अर्थवान्‌ 
चन्‌ तर जुन व्णहरूको अर्यवलामा कार मनिएको च त्यो कसरी ? 





ल्यसका बारेमा यसो ठान्तु उचित चच कि जुन जुन ठामा अर्को अर्थ भसित 
हन ती ती ठाम भिन्न म्ल अर्यवालामा मिन भिन्न वर्शसमुराय नै हनन्‌ । जस्त 
पः, "सूपः" र शूषः" । यी अलग अलग अर्थ बुाउने अलग अलग वर्णसमूह हुन्‌ । 
किनभने सूपमा कूपको, कूपमा सूपको, यूपमा कूपको, कूषमा यूपो, यूपमा सूपको, सूपमा 
कूपको प्रशस्त अर्य रहन सम्भ हन । जसका कारण कूपकौ धोरि अर्थ पनि सूपको अर्यमा 
मैन अवा सूपको चोरे अर्थ पनि कूपको अर्यमा मलदैन अथवा कूपको जर्ष पूपको अर्यमा 
मत्यै, यूपको अर्थ कूपको अर्यमा मि्दैन, सूपको अर्थ मूषको अधमा मिल्दैन, यूपको अरय 
सूपको अर्थमा मिल्दैन । त्यसकारणे हामीले यस्तो ठा्घ्ौ कि भिन्न भिन्न अर्थ बुकाउने ती 
भिन्नाभिनौ समुदाय हन्‌ । यसका अतिरक्त वर्ण अर्थवान्‌ छन्‌ भन्ने क्रा सिदध रन तप्त ज 
भन्नुभयो त्यसबाट त्यसका अतिरिक्त वर्श अर्थरहित ब निरर्थक छन्‌ भलने क्रा रागोसंग सिद 
भएको शच । किनभने जुन व्यक्ति यसतो ठन्दच्च कि “कूपः शब्दमा कूप अर्यात्‌ कूबा यो जुन अर्थ 
छ ककारको ह, "सपः शब्दमा सूप अरात्‌ दाल अर्थ सकारको हो अनि शपः, श्दमा मूष अर्थात्‌ 
खनो अवं यकारको हो, त्थसका मतमा "ऊप" यस भागको कुनै र्थं न हैन । 

वर्हरूको अर्थवत्ता मानने स्दर्भमा जुन तीन कारण उक्त धिए तिनको 
त परिहार गरियो परन्तु समूहको अर्यवान्‌ हा त्यसका अवयव वर्श पलि अर्थवान्‌ 
हनन्‌ भन्ने चौयो कारणको त क्न परिहार गरिएन नि । प्रातिपदिक संजञाका 
विषयमा विचार गर्न बेलामा वार्तिककारले यो चौयो हेतुको पनि परिहार गर्नछन्‌ । 

महदण्‌, ऋलृक्‌, एवोद्‌, देनौष्‌ । 

(वा) रत्याहारेनुबन्धानां कचमज्प्रहणेषु न' ।।२।५२।। 

य एतेक परत्याहारार्या अनुबन्धाः क्रियन्ते, 
एतेषामज्गरहणेन ग्रहणं कस्मान्न भवति ? ।। किं च स्यात्‌ ? ।। दधि णकारीयति, मधु 
णकारीयति, “इको यणवि” इति यणादेशः प्रसज्येत ।। 


अल्ाप्यद्िकम्‌ +> 


४.४ प्रत्याहारना इत्संज्ञक वर्णको ग्रहण च्छिन हुदैन १ 

अद्उण्‌ आदि चार सूतव्रमा अच्‌ प्रत्याहारको सिद्धिका लागि जुन ण्‌, क्‌, इ्‌रच्‌ 
अनुबन्ध जोदिएका छन्‌ ती अनुबन्धको अचले यकत सू्रमा किन ग्रहण हून ? यदि ग्रहण भएको 
भए त्यसबाट के हुन्च्यो ? दधि णकारीयति", 'मधु णकारीयति" यी उदाहरणमा "इको यणचि" 
(६१1७७) यस सूत्रे इकार र उकारका स्यानमा यण्‌ आदेश हने आपत्ति हन्ध्यो । 

वा.) आचारात्‌ ।।२।५३।। 

किमिदमाचारादिति ? ।। आचार्यणामुपचारात्‌ । नैतेष्ाचार्या अच्कार्याणि कृतवन्तः ।। 

चमित्र अनुबन्धहरूको ग्रहण नगर्ंको कारण आचार हो । (आचारात्‌, यस 
पदद्रारा यहा कुन अर्यं अभिप्ररित चर ? आचार्यहरूको व्यवहारले भन्ने अर्य अभिपररित छ । 
मी णकार आदि वर्णहरूलाई अच्‌ मानेर आचारा गिनमा अच्‌ काय कही पनि गरिएको 
देधिंदैन । णकार आदिलाई अच्‌ मानेर कार्य गरेको भए “मुखनासिकावचनोऽनुनासिकः' सूत्रमा 
नास्स्का 'अनुनास्य्कः' यस्ता शब्दहरू प्रयोग गरिन्ये । 

वा.) अप्रधानत्वात्‌, ।।२।५४।। 

अप्रधानत्वाज्च । न खल्वप्यतेषाम्ु प्रधान्येनोपदेशः क्रियते ।। क्व 
तर्हिं } ।। हल्मु ।। क्त एतत्‌ ? । एषा ह्याचार्यस्य॒शैली लक्षयते 
यततल्यजातीयांसतुल्यजातीयेषूपदिशति- बचोश हलो हन्यु । | 

अन प्त्याहारबन्तर्गत अनुबन्धहरूको ग्रहण नहुनुमा अक कारण अप्रधानता हो । अच्‌ 
पर्याहारभिष आचार्द्रारा गकारादि अनुबन्धक प्रधानतया उच्चारण गरेका द्रन्‌ । त्यतो म्‌ कहा 
गरेका छन्‌ त ? हन्‌ प्रत्याहारभित्र । कुन कारणले ? समान किसिमका वर्णं एकै स्थानमा एद 
पदिकतं वा श्ेणीमा उच्चरित दुन््न्‌, यो आचार्यको रौली स्पष्ट देखन । आचार्या अच्‌ अर्थात्‌ 
स्वरवर्ण अचूमा र हल्‌ अर्थात्‌ व्यञ्जन वर्ण हला परधानरूपले उच्चरित भएका छन्‌ । 

(वा.) (लोपश्च बलवत्तरः, ।।२।५५।। 

लोपः खल्वपि तावद्भवति ।। 

अच प्त्याहारभित्र अनुबन्धहरूको ग्रहण नहूने तेद्धो कारण प्रत्याहार संज्ञा ह॒नुभन्दा 
पिला तै ण्‌, क्‌ आदि वर्णहरूको लोप दुनु हो । 

(वा.) ऊकालोऽजिति वा योगस्तत्कालानां यथा भवेत्‌ । 

अचां ग्रहणमच्काय तेनैषां न भविष्यति ।।२।५६।। 

अथवा योगविभागः करिष्यते “ऊकालोऽच्‌” उ ऊ ऊर 
इत्येवं कालोऽज्मवति । ततो शस्वदीर्घप्लुतः” इस्वदीर्घप्लुतसंञ्ञश्व भवति 
ऊकालोऽच्‌ ।। एवमपि क्ककूट॒इत्यवापि प्रप्नोति ।। तस्मातपूरवोक्त एव 
परिहारः ।। एष एवार्थः । 

अयवा "ऊकालोऽन्कसवदीर्घप्लुतः' (१।२।२७) यस ॒सूवरलाई अलग दईं भाग 
गरिनेच । त्यसमा पहिलो भाग (ऊकालोऽच्‌ को अर्व यस्तो हुने “उ, ऊ र ऊ३ यिनको 
उच्चारण गर्दा जति मातरात्मक समय लाग्छ त्यति नै समय जसको उच्चारणमा लाग्छं ती 





न्न व्याकरुणग्ामान्यन्‌ 


वरणहरू अच्‌ हन्‌ । तयतत दगरो भाग स्वदी्धपततः" को अर्व यसतो हनच्च- 'उ, ऊ र ऊू३ 
विनको उच्चारण गदा जति समय लाम त्यति नै कालमा उच्चारणयोग्य अच्‌ कमः द्व, 
शीं र प्लु सजञक हन्छन्‌ ।' यदि योगविभाग गर्न हो भने "ककक्टः' को “स्क.मा पनि अचूसज्ञा 
प्राप्त हुन्छ । त्यसो नहोस्‌ भन्का लागि 'एजोड्‌'सूत्रमा भनिएको परिहार नै ठीक घ॒ । 
अपर बाह 
(वा) स्वादीनां वचनात्‌ प्राग्यावत्तावदेव योगोःस्तु । 
अच्कार्याणि यया स्यस्तत्कालेष्वशषु कर्याणि ।।२।५७।। 
वर्तिककाद्रारा भनिएको यही अर्यलाई अर्का ऋषिते यस्तो भन्दचचन्‌ वि 
'ऊकालोजफ्सवदी्ध्लुतः' (१।२।२७) सूवमा श्स्वदीर्धप्लूतः' भन्दा अधि जति भाग चछ त्यति नै भाग ' 
भएको सूत्र रहन दि, जसका कारण अचका सम्बन्धते हने जति कार्यहरू छन्‌ ती सवै कार्य उ, ऊ 
र ऊ३ यिनको उच्चारण गरदा जति समय लाम त्यति तै समय लाग्ने अचमा सम्भव होस्‌ । 
अय॒ किमर्थमन्तःस्यानामणूसूषदेशः क्रियते ? । इह सदूयंयन्ता 
स्बवैवत्सरः यलूललोकं  तलललोकमिति परसवर्णस्यासिदधत्वादनुस्वारस्यैव 
द्वर्वचनम्‌ । तत्र परस्य परसवर्णे क्ते तस्य ययुगरहणेन ग्रहणात्‌ पूर्वस्यापि परसवर्णो 
यथा स्यात्‌ ।। नैतदस्ति प्रयोजनम्‌ । वद्यत्येत्‌.- (वा.) प्रवचने परसवर्णत्वं सिद 
वक्तव्यम्‌" इति । यावता सिद्धत्वमुच्यते परसवर्णं एव तावद्भवति ।। परसवर्णे तर्हि 
क्ते ग्रहणाद्‌ द्विर्वचनं यथा स्यात्‌ ।। मा भूद्‌ दर्वचनम्‌ ।। ननु च 
भेदो द्र्वचने त्रियकारकम्‌, असति द्विर्वचने द्रियकारकम्‌ ।। नास्ति 
भेदः, सत्यपि द्विर्वचने द्वियकारकमेव ।। कयम्‌ ? ।। “हलो यमां यमि लोपः” 
इत्येवमेकस्य लोपेन भवितव्यम्‌ ।। एवमपि भेदः । सति श्र्वचने कदाचिद्‌ 
द्वियकारकम्‌, कदाचित्‌ त्रियकारकम्‌ । असति द्वियकारकमेव ।। स एष कथं भेदो न 
स्याद्‌ ? ।। यदि नित्यो लोपः स्याद्‌ । विभाषा च स लोपः ।। ययाभेदस्तयास्तु । 


४.५ "अणुदित्‌ -' सून्रमा "अण ग्रहण गर्लुको प्रयोजन्‌ 

अन्तःस्य अर्यात्‌ य, र, ल, ब॒ यी वर्णहरूको अण्‌ प्रत्याहारका 
बीचमा जुन उच्चारण गरिएको छ त्यो केका लागि ? 'सथयन्त, "सवत्र, लोकम्‌, 
'तत्लोकम्‌। यी उदाहरणमा द्वित्वको अपकषाले परसवर्णं (८।४।५८) असिद्ध रेका कारण पहिला 
अनुस्वारो नै द्वित्व (८।४।४७) हृन्छ॒ । उब दुवैमा अनुस्वारको परसवं सानुनासिक 
हाले परसवरभवाना त्यस सानुनासिक "यम्‌ पत्ाहारको ग्रहणले ग्रहण हे हवा पूरव 
अनुस्वारो नै परसवर्णं होस्‌ । यही अण्‌ प्रत्याहारम य, र, ल, ब वर्णको उपदेशको प्रयोजन हो । 

यो प्रयोजन हेन । द्वित्व गुं च॒ भन्दामा परसवर्ण सिद दुन्व॒ यतो 
भनु । यो कचन वर्तिककारले जगाद स्वरितो वागुत पदादौ (८।२।६) सूवको चौधौ 
वार्तिक शवरवचने परसवर्णत्वम्‌, मा भन्नेछन्‌ । जवसम्म सिद्ध रहन्छं यस्तो मानिन्छ तवसम्म' 
द्वित्व नभए्र परसवर्ण नै हनं । यदि प्रयम प्रयोजन खण्डित भयो भने परसवर्णं गरिसकेपि 


प्रत्वााराद्ितम्‌ ८९ 


त्यस सानुनासिक गू को यर पर्याहार ग्रहण हूनाे द्वित्व ह्न सकोस्‌ भन्का लागि अन्तःस्य 
वर्णहरूको अचका मध्यमा उपदेश गरु आवश्यक च । 

त्यहौ पित्व नहा पनि केही बिशन । रूपमा त॒ फरक प॑ । द्वित्व 
गर्दा तीन यकारे युक्त रूप हन्द भने द्वित्व नहदा दुई यकारले युक्त रूप हुन्छ । 
बासतवमा रूपमा कुनै भेद हैन किनभने द्वित्व गरे पनि दु यकारवाला नै रूप 
हन । कसरी ? 'हलो यमां यमि लोपः" (८।४।६४) सूये एउटा यकारको लोप हनव॒ । 

द्वित्व भएर एटा यकारको लोप गरे पनि रूपमा फरक पर्दल्च किनकि द्वित्व 
ह प्व विकल्पक कारग कहिन दई यकारवाना र किले तीन यकारवाना रूप हनन्‌ 
परन्तु द्वित्व नह द्मा यकारवाला सूप हुन्छ । रूपमा जून यो भेद हन्छ त्यो किते 
हैन ? जब लोप नित्य हन परु तयो लोप वैकन्पक चच । तयसो भए जुन उपाय गरि भेद 
है ल्य गर्म र्त्‌ "हलो यमां यमि लोप” (८।४।६४) सवमा विकल्को अनुवृ नगम । 

(वा.) अनुवर्तते विभाषा, शरोऽचि यद्रारयत्ययं द्वित्वम्‌ ।।२।५८।। 

यदयं “शरोऽचि” इति द्वर्वचनप्रतिषेधं नास्ति, 
तज्ज्ञापयत्याचार्योऽ नुवर्तते विमाधेति ।। कथं कूत्वा ज्ञापकम्‌ ! । 

जुन प्रयोजनले आचायं पाणिनिते "रारोऽचि' ८।४।४९) सुरा द्वित्व निषधको 
सिधान गरेका चन त्स प्रयोजनदवारा उनले यसतो विधान गदन्‌ कि “कयो होऽन्यतरस्याम्‌" 
(८।४।६२) सूहरार "हलो यमां यमि सोपः” (५।४।६४) र "करो भरि सतवर्न' (८।४।६५) 
सू्मा विभाषाको अनु्ृलि गरि । यो द्ितवको निषेध विधान जापक करतो किसिमको 
हन्छ॒ ? 

(बा.) नित्ये हि तस्य लोपे प्रतिषेधार्या न कशिचतस्यात्‌ ।।२।५९।। 

यदि नित्यो लोपः स्यात्‌, प्रतिषेधवचनमनर्थकं स्यात्‌ । अस्त्वत्र 

दवर्वचनम्‌, “फरो भरि सवर्ण” इति लोपो भविष्यति । पश्यति त्वाचार्यः विभाषा 
सलोप इति ततो द्व्वचनपरतिेषं शास्ति ।। नैतदस्ति ज्ञापकम्‌ । नित्येऽपि तस्य 
लोपे स प्रतिभेधोवर्यं वक्तव्यः । यदेतद्‌ “अचो राभ्याम्‌" इति वचनं 
लोपापवादः स विज्ञायते ।। कथम्‌ ? ।। यर इत्युच्यते ।। एतावन्तश्च यरः । 
यदुत फरो वा यमो बा । यदि चात्र लोपः स्याद्‌ द्र्वचनमनर्थकं स्यात्‌ ।। कि 
तर्हि तयोर्योगयोश्दाहरणम्‌ ? ।। यदक्ते द्विर्वचने तरिव्यव्जनः संयोगः- प्रत्तम्‌ 
अवत्तम्‌ आदित्यः ।। इहेदानी कर्ता हन्तेति दवरवचनसामर््यान्लोपो न भवति । 
एवमिहापि लोपो न स्यातकर्षति वर्षतीति । तस्मन्नित्येपि लोपिऽवश्यं स प्रतिषेष 
वक्तव्यः ।। तदेतदत्यन्तं सन्दर वर्तते- आचार्याणां विभाषानुवरतते न वेति ।।५।। 

यदि लोप (८।४।६५) नित्य हुन्धयो भने “शरोऽचि' (८।४।४९) 
सारा द्वित्व निषेधको कथन व्यर्थ नै ह्यो । यहां द्वित्व भए पनि "फरो भरि 
यर! (८।४।६६) सूले नित्य नै लोप हने । आचार्यं पाणिनि त यो न्न्‌ कि त्यो लोप 
८।४।६४) वैकल्पिक हो । त्यैलेदवत्वनियेधको विधान रारन । 


~ व्वाकरणगहामाष्यन्‌ 

यो जो दवित्वनिषेघको विधान (८।४।४९) छ त्यो ज्ञापक हुदैन किनकि लोप 
(८।४।६५) नित्य रहे पनि द्वित्वको निषेध अवश्य पनि भन्नुप्छं । यसकारण कि लोप नित्य 
छं भने "अचो रहाभ्यां द्व (८।४।४६) सूकरा भनिएको द्वित्व लोपको अपवाद हो भन्ने 
कुरा बुहनुप्॑ । त्यो कसरी ? अचो रहाभ्यां द्रे (८।४।४६) सूवरारा यर्को द्वित्व भनिएको 
च । वमा जो वर्ण न्‌ ती रुका वर्णं न्‌ ा यमूका मै, यसका अतिरक्त होदनन्‌ । त्यसौ 
एक सूत्र (८।४।६५) द्वारा करको लोप भनिएको छ भने अर्को सूत्र (८।४।६४) द्रारा यम्को 
लोप बताइएको चच । अतः द्वित्व गर्दा यदि नित्य नै लोप हुन भने द्वित्व गर्नुको कुनै 
उपयोग रहदैन । यसबाट अर्वतः यो सिदध हन्छ कि द्वित्व लोपको अपवाद हो । द्वर्वचन यदि 
लोपको अपवाद हो भने ती दुवै सूत्र (८।४।६४ र ६५) का उदाहरण के हुन्‌ ? जुन ठाम 
द्वित्व नभन्दा तीन व्यन्जनहरूको संयोग रहन यतता श्रतम्‌,, “वक्तम्‌, र “आदित्य! उदाहरण 
हुन्‌ । त्यतैगरी "कर्षति" र 'वर्षति' यी उदाहरणहरूमा द्वित्व गरदा लोप हैन । त्यसैले लोप नित्य 
रहा यसलाई बधिर जो दिव न्च त्यो "कर्षति", “वर्षति आदि ठामा नहोत्‌, यका लागि 
"शरोऽचि' यो निषेध लोपको नित्य रहेमा पनि आवश्यक छठ । यस कारणे आचार्यका मतम। 
लोपविधायक सूत्मा बिकल्यको अनुगत ट्र अथवा हून यो करा अत्यन्त सन्द रन्त॒ । 


५. लण्‌॥६॥ 
अयं णकारो 


द्विरनुबध्यते पूर्वश्चैव 
तत्राणगरहणेष्वश््रणेषु च सन्देहो भवति- पूर्वेण वा स्युः, परेण वेति ।। 
कतमस्मस्तावदणूगरहणे सन्देहः ? ।। “दलोपे पूर्वस्य दीर्घोऽणः” इति ।। 


५.१ कारको दु्ईृषटक अलुगन्ध गर्नुको प्रयोजन 
यो णकार महेश्वरा दुई मूषको अन्तमा जेबिएको च । अधिन्तो दण, सू्मा र 
पचठिल्लो "लण्‌ सत्मा । दुव सूत्रको अन्तमा गकार जडिएकाले अण्‌ र इण्‌ गरहणमा यो सन्देह हन्छ 
कि यी दवै प्रत्याहार अधिल्लो भकारदराा बन्दच्चन्‌ अया पञ्िल्लो णकाटद्वारा बन्दछ्न्‌ ? ठीक छ 
-कून अणूको ग्रहण गर्दा यो सन्देह हुन्छ ? 'दृलोप पूर्वस्य दीर्घोऽणः, (६।३।१११) यस सुत्रमा । 
(वा.) असन्दिग्धम्‌ ।।२।६०।। 
असन्दिग्धम्‌- पूर्वेण, न परेण ।। कुत एतत्‌ ? 
(वा.) पराभावात्‌ ।।२।६१।। 
नहि दलोपे परेऽणः सन्ति ।। ननु चायमस्ति बातृढ 
आवृढ इति ।। एवं तर्हिं सामर्यत्पर्वेण, न परेण । यदि हि परेण । 
स्यादणग्रहणमनर्थकं स्याद्‌ “दलोपे पूर्वस्य दीर्घोऽचः” इत्येव ब्रूयात्‌ । 
अयवैतदपि न ब्रूयात्‌ । अचो ह्येतद्भवति- हृस्वो दीर्घः प्लुत इति ।। 
उक्त अण्‌ ग्रहणमा कुनै सन्देह छैन । यो अग्‌ अधित्नो णकार नै गृहीतं 
हन्छ, पचचिल्लो णका्रारा होइन । यसो मान्ुको कारण के हो ? लोप पूर्वस्य 


अत्वाहस्दिकन्‌ श 


दीर्घोपणः' (६।३।१११) यस सूत्रको उदाहरणमा णकारद्वारा प्रत्याहार मानेर बुभिने अणका ऋ, 
ल्‌ आदि वर्ण पराप्त हूैनन्‌ किनभने इकार र रेफको लोपमा निमित्त ठकार र रेफ पर रहंदा 
त्यसदेचि पूर्वमा पच्िल्लो अण्का ऋ, त्‌ प्राप्त हूदैनन्‌ । "आतृढ" आवृढ' यी उदाहरणमा यो 
पवितो णकारवाना अगार गृहीत छकार ढलोपमा निमित्त पर ढकारको पू्वमा त च । यो 
ऋकार अधिल्लो णकारवाला अणूग ग्राह्य चैन । 

यदि पछिल्लो णका्वाा प्रत्याहार मान्ने हो भने सूत्रमा अणूको उच्चारण गर्न नै व्यर्थ 
हने । त्यो यही अण्को उच्चारणसामर््यले यहां (६।३।१११) अण्‌ भन्नाले पूर्वं गकारसैग नै 
बुभिनछ पछिल्लो णकारसंग होन । यदि उक्त सूत्रमा अण्‌ प्रत्याहार पल्लो णकारसम्म मानने 
हो भने अण्‌ पदको उच्चारण गरु ै वय्यं हन्त । 'अणः "का स्वानमा लाधवका कारण 'अचः 
पदलाई राचेर "लोपे पूर्वस्य ीर्घोऽचः' यस्तो सूत्र आचार्यले बनाउने चिए । अथवा उक्त सूत्रमा 
'भचः पद पनि भनदैनये किनभने दरव, दीर्घं र प्त यी जचूका स्वानमा तै हन्छन्‌ । 

असिमिसतहर्यणृगरहणे सन्देहः- “कणः” इति ।। असन्दिं 
पूर्वेण, न प्रेण ।। कूत एतत्‌ ? ।। पराभावात्‌ ।। न हि के 
परेःणः सन्ति ।। ननु चायमस्ति- गोका नौकेति ।। एवं॑तर्हि 
सामर््यतपू्वेण, न परेण । यदि हि परेण स्यादणूग्रहणमनर्थकं स्यात्‌ । “केचः” इत्येव 
बरूयाब्‌ । अयवैतदपि न ब्रूयात्‌ । अचो हयेतद्भवति- स्वो दीर्घः प्लुत इति ।। 

त्यसौ भएु 'केणः' (७।४।१३) सूषमा जुन अण्‌ पदको उज्वारण गरिएको घ त्यसका 
बारेमा सन्देह हुन्छ । वास्तवमा उक्त अण्‌ ग्रहणमा कुनै शङ्का चैन । यो अण्‌ परव णकारसग 
मै सम्बद छ, पचिल्लो णकारसंग छैन । यसो मान्नुमा कारण के छ ? "केःणः' यस सूत्रको 
उदाहरणमा पञचिल्लो णकारसम्म प्रत्याहार मानेर सम्िने अण्का ऋ, ल्‌ आदि वर्णहरू पर्ैनन्‌ 
किनभे प्रत्यय पर भपमा त्यसदेधि पूर्वम पचचिल्लो अश्का ऋ, ल्‌ आदि प्राप्त हन्‌ ।'गोका' 
"नौका" यी उदाहरणमा प्चिल्लो णकारवाला णले गृहीत ओकार र ओकार त केचि पूर्वमा 
छन्‌ । यी ओकार र ओकार पूर्वं णकारवाला अणूग ग्राह्य चनन । 

त्यतो भए अगूको उच्चारण साम्ये यह अण्‌ पद पर्व गकारसम्म त गृहीत च 
पचचिल्लो णकारसम्म होन । यदि पश्िन्लो णकारसम्म अण्‌ प्रत्याहार मानने हो भने (कणः, 
सूवमा अणको उज्चारण नै वर्य हने । अणः, का स्वानमा लाधवका कारण अचः! पद राव 
आचार्ये "कचः, सूत पद्ये । अयवा उक्त सूता अच्‌ पद पनि भन्ने धिएनन्‌ किलक स्व, 
रं र प्लुत अचका स्थानमा नै हनन्‌ । 

अस्मिस्तहर्यणग्रहणे सन्देहः- “अणोपरगह्यस्यानुनासिकः” इति ।। असन्दिग्धं 
पूर्वेण, न परेण ।। कुत एतत्‌ ? । पराभावात्‌ । न हि पदान्ताः परेऽणः सन्ति ।। ननु 
चायमस्ति- कर्तृ हतृ इति । एवं तर्हिं सामर्यतपूर्वेण, न परेण । यदि हि परेण स्याद्‌, 
अणृ्रहणमनर्थकं स्याद्‌ “जचो,परगृह्यस्यानुनासिकः" इत्येव ब्रूयात्‌, अयवैतदपि न ब्रूयात्‌, 
अच एव हि प्रगृह्या भवन्ति ।। 





र्‌ व्याकरणगहागाष्यनम्‌ 


"जणो ्रगहययनुनमिकः' (८ ।४।५७) मचा जुन अण पदे उच्चारण गरिएको छ त्यसका 
बरमा सनद हन । उक्त अग्णमा कने सगव दन । वो अग्‌ पूवं गकारसग समबद घु, पथिनतो 
गकार दैन । यसो मा्नुना के करण चछ ? 'अनोप्रुहय्यानुनाभिक, (८।४।५०) वो सुवो 
उदाहरणमा पलो गकारसमम प्रत्याहार मानेर अगृका ऋ, नृ आदि वरं भनन्‌ किनकि पकि्लो अण्‌ 
ऋ, लृ आदि वर्ण पदान्त भरन्‌ । 

कतु हर्तृ उदाहरणहरूमा पल्लो गकारवाना अगदवारा गृहत ऋकार पदान्त 
घ॒ । यो ऋकार पूवं णकारवाला अणा गृहत दन । यस अवस्थामा यदि पलल 
'णकाार प्रत्याहार मान्ने हयो भने यस अमे उच्चारण गर्म साम्ये यही अण्‌ पद 
पर्वं णकारदराा त गृहीत हनु. पञिल्लो णकाद्ारा हेषठन । यदि उक्त सूतमा अण्‌ प्रत्याहार 
पचिल्लो णकारसम्म मान्ने हो भने अण्‌ पदको उच्चारण र्त व्यर्थ हन्त॒ । अणः' का 
स्थानमा लाधवका कारण अच दलाई र्वे 'अचो्गहयस्यानुनासिकः' यही सूत्र पाणिनिते 
पद्ये । अवा उक्त सुमा 'अचः' पद पनि पदन किनकि जुन अच्‌ छन्‌ तिनि परहसन गरन । 

असन्दिग्धं पर्वण, न परेण ।। क्त एतत्‌ ? ।। पराभावात्‌ । न हयः 
स्थाने परेऽणः सन्ति ।। ननु चायमस्ति- कर्व हर््वमिति । किं च स्याद्‌ यत्र 
रपरत्वं स्याद्‌ ? ।। इरयो रेफयोः वणं प्रसज्येत ।। “हलो यमां यमि लोपः 
इतयवमेकस्यात् लोपो भविष्यतीति ।। विभाषा स लोपः, विभापाशवणं 
प्रसज्येत ।। अयं तरह नित्यो लोपः “रो रि" इति ।। पदान्तस्य सः ।। न शक्यः स 
पदानतस्येतयव विज्ञातुम्‌ । ह हि लोपो न स्यात्‌-- अर्र्मद्‌ मजरा, पारप अपास्याः, इति । 

त्यसो भए 'उरण्‌ रपरः" (१।१।५१) सूतम जुन अण्‌ पदको उच्चारण गरिएको बच 
त्यसका बारेमा सन्देह ह्र । उक्त सूमा कुनै सन्देह दै । यो अण्‌ पूरव गकादद्ारा मै गृहीत 
बर पञिन्ो गकाददवारा होन । यसो मान्ने कार के घ ? 'उरण्‌ रपरः” (१।१।५१) यस मूषको 
उदाहरणमा पचन शकारसम्म पर्याहार माने जगुका ऋ, न्‌ आदि बर प्रात हन्‌ किनि 
ऋकारका स्थानमा प्निल्लो अणका ऋ, लृ आदि पाह्यैनन्‌ । 

"कवम्‌, ह्यम्‌ यी उदाहरणहरूमा यो जो पञिन्नो गकरवाला अणा गृहीत रफ घ तयो 
ऋसयनिक हे । यो रफ पू गकारवाला अरा ग्य दैत । यद उपय उदाहरणनुार अस्यनिक रफ 
रपर हहोभनेयसदरारा केहि न्च देके श्वग ह आपति हन । होमा यमि लोपः, (८।४।६४) 
सून यह एउटा रेफो लोप हतर त्यो वैकत्पक ल । तये एकपटक दर वग हन आपति 
हृ । त्यसो भए "रो रि' (८।३।१४) सूक्ने हने नित्य नै रेफको लोप हे । त्यस सुकन हून 
लोप पदान्त रेक ह॒ । यलो भनु श्य बा उपुत न क्निमने ज धतु नड्‌ 
 लकारमा निन्त हून 'अजर्ा" रूपमा अयवा शापः घातुको 'अपास्पाः" यस रूपमा उक्त सुक्ल 
लोप हून स्तेन । 

दं तर्हि- माठृणां पितृणामिति रपरत्वं प्रसज्येत । आचार्प्तिञापयति- 
नात रपरत्वं भवतीति । यदयम्‌ “त इदातोः" इति तगह 
करोति ।। कयं क्त्वा ज्ञापकम्‌ ? घातु्गसयततमयोबनम्‌- शह मा भूत्‌ 
पितृणामिति । यदि चाव रपरत्वं सयाद्तग्रणमनर्कं स्याद्‌ । रपरत्वे 2.2 | 
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भविष्यति । पश्यति त्वाचार्यो- नात्र रपरत्वं भवतीति । ततो धातुग्रहणं करोति ।। इहापि तहि 
न प्राप्नेति चिकीर्षते निही्वतीति ।। मा भूदेवम्‌ । "उपधायारच" इत्येवं भविष्यति ।। हापि 
तह प्राप्नेति मातृणां पितृणामिति । तस्मात्तव धातुग्रहणं कर्तव्यम्‌ ।। एवं तर्हि- साम्ा्ण, 
न प्रेण । यदि परेण स्याद्‌, अणृ्रणमनर्कं स्याद्‌ “उरञजपरः* इत्येव दात्‌ ।। 

"करम्‌, अदिमा रेफको रपरत्द्ाा प्राप्त दईं रेफमध्य एउटाको "तो रि" सूबे 
लोप गरेर रफदरय श्रवको वारण गनि 'मातृणाम्‌, पितृणाम्‌ ची उदाहरगहरूमा ऋसयानिक 
कं ऋकारको रपरतव हुने आपति हनत । आचा पणिनिको रचनाशौनीने यस कुराको बोध 
गरा कि दीं ऋकारको रपरत्व हैन किनभने 'ऋत इदातोः' (७।१।१००) यस सूतरको 
रचना गद पाणिने श्वातो यस पदको ग्रहण रदन्‌ । धात्‌ ग्रहण कसरी उक्त बिषयको 
बोधक हन्छु ? धातगरहणको यो प्रयोजन घ कि 'मातृणाम्‌। पितृणाम्‌, वी उदाहरणमा उक्त 
सूत्र (७।१।१००) ने इत्व नहोस्‌ । पदि दीघं ऋकारको रपरत्व मानने हो भने "ऋत 
इतो" (७।१।१००) सूत्मा धातगरहण॒ निरर्थकं हेच किनकि -मातृणाम्‌ पितृणाम्‌ मा 
ऋकारको रपरत्व हा ऋकारान्त अङ्ग नबन्ने भएकाले तिनमा त्व हन पैल । किन्तु आचार्यं 
पो न्न्‌ कीं ऋकारलाई रत्व हन । यलकारणते उक्त सूम धात गहण गरन्‌ । 

त्यसो भए चिकीर्षति" निहीषति' पी उदाहरणहरूमा पनि "ऋत इदधातो" सूजले इत्व 
प्त हन । उक्त सू प्रप्त हने दत्व हैन भने नहोम्‌ । "उपधायाश्च" (७।१।१०८) मूते दत्व 
हेच । यदि उक्त सृके इत्व भएको मानन हो भने 'मातृणाम्‌' पितृणाम्‌ यी उदाहरणमा पनि इत्व 
प्राप्त न । तयैते उक्त सूतम ध्ातगरहण गतु आवश्यक घ॒ । तयतो भए पथिन्तो णकारम्म 
अ परत्र मानन हो भने अको उच्चारण गरक साम्ये यहौ अण्‌ पद पूवं णकारसंग सम्बद़ 
हुन्छ पञिन्लो णकारसंग हैन । किनकि यदि "उरण्‌ रपरः' (१।१।५१) मा अण्‌ प्रत्याहार पञ्िल्लो 
शकारम मानने हो भने अग्‌ पदको उच्चारण गर नै व्यं हने ।'मगः' का स्यानमा लाघववश 
अचः, पदलाई रार पाणिनिले 'उरञ्‌ रपर” यही सूच भन्ने िए्‌ । 

अस्मित्र्यगूरहणे सनदेहः- "अणुदित्सवर्णस्य चाप्रत्ययः” इति । मन्दिरं 
प्रेण, न पूर्वेण ।। कूत एतत्‌ ? । 

(बा.) सवर्गःण्‌ तु परं हुत्‌ ।।२।६२।। 

यदयम्‌ “उरत्‌” इत्युकारे तपरकरणं करोति, तज्जञापयत्याचार्यः- परेण, न 
पूर्वणति ।। इणू्रहणेष तहि सन्देहः !। असन्दिग्धं परेण, न पूर्वेण ।। क्त एतत्‌ ? ।। 

“अणुदित्सवर्णस्य चाप्रत्ययः" (१।१।६९) यस सूत्रमा जुन अण्‌ पदको उच्चारण 
गरिएको च त्यसका बारेमा सन्देह ह्च । उक्त अण्‌ ग्रहणमा संशय बैन । यो अण्‌ पछिल्लो 
गकारसम्म नै गुनप्, अधिल्लो गकारसम्म होन । यसतो मा्नुको कारण के हो ? 

सवर्णसजञकको ग्रहण गराउे सुतर अणुदित्सवर्णस्य चाप्त्ययस्य' (१।१।६९)। मा जुन अण्‌ 
पद तयो पल्लो णकारसम्म मान्नुप्॑ । यसो मान्ुको कारण यो हो कि “ऊर्क्‌ (७।४।७) 
सूबमा तकारगुक्त ऋकारको उच्चारण गरिएको छ । जुन उदश्यने आचाय पणिनिले "ऊर 
मूबमा ऋकार तकारो उच्चार गरेका चन, त्यी उश्यते त्यो तकारे वो सूचित गर्द 
कि 'अणुदित्‌-' सूत्मा अधिन्लो णकारसम्म हेन । 


॥ 1 व्याक्छरणनहागाच्यनम्‌ 

यदि अणु्रहणमा यसो मान्ने हो भने जहो इण्‌ पदको उच्चारण गरिएको छ त्यसका 
विषयमा सन्देह हन्छ । इणृ्रहण गरिएका ठाडमा पनि कुनै सन्देह चैल । यो इण्‌ पचचल्लो 
'गकारमम्म त बुहनु्, अधिननो गकमरसमम हेन । यसो मान्नो कारण के र? 

वा.) स्वोरन्यत्र परेणेण्‌ स्यात्‌ ।।२।६३।। 

यतरच्छति पूर्वेण, सम्मृच ग्रहणं तत्र॒ करोति- 
य्वोरिति । तच्च गुरुं भवति । कयं क्त्वा ज्ञापकम्‌ ? । तत्र 
विभक्तिनरदेशे सम्मृचगरहणे चार्धचत्नो माता, प्रत्याहारग्रहणे पुनस्तिबरो मात्रः । सोऽयमेवं 
लघीयसा न्यासेन सिदे सति यद्गरीयांसं यत्नमारभते तज्जञापयत्याचार्यः- परेण, न 
पूर्वेति ।। किं पुनरव्णोत्सत्तायिवायं णकारो द्विरनुबध्यते ? ।। 

वोः यस्तो उच्चारण हनाले अन्यत्र सवै स्थानमा पञचिल्लो णकारसम्म 
इण्‌ प्रत्याहार गृहीत हु । जहां आचायाई पूवं गकारसम्मका इग्का वरणहरूको बोध 
गराउने अभिप्रेत रहन, त्यहां उनले इण्को उच्चारणको बदला इ र उको समासमा 
यण्‌ आदेश गरेर श्वोः' यसरी उच्चारण गदन्‌ । वस्तुतः इण्को सषा वोः 
उच्चारण गर्नुमा गौरव हन्त॒ । यो '्वोः' को उच्चारण कसरी ज्ञापक हन्छ॒ ? हकार र्‌ 
उकारको समास गरेर '्वोः' मान्दा साढे तीन माताहरू हृन्छन्‌ । किन्तु शणः" यो 
रत्पाहारको निर्देशमा तीनमा् माताहरू दन्न्‌ । अतः लधुतर शब्द सुतरमा राकनाले 
कारयसिदि हश पनि जुन उदेश्यने आचाय पाणिनिने यस सूमा गुरुतर शब्द रासन्‌ त्यस 
उदैश्यले उनको यो गुरतर निरदशले यो सूचित गर्द कि इण्‌ प्रत्याहार पच्िल्लो णकारसम्म 
बु्नुप् अधिन्लो णकारसम्म होन । किन्तु मरश्वरने भनुबन्धका लागि अर्को वर म 
नभएजसतो गरी किन एड णकारो हपट अनुबन्ध गरेका हून ? 

वा.) व्याख्यानाच्च द्वसक्तितः ।।२।६४।। 

एतज्जापयत्याचार्यो- भवत्येषा परिभाषा- “व्याख्यानते 
विशेषप्रिपत्र्न हि सन्देहादलक्षणम्‌” इति । “अणुदित्सवर्णस्य 
इत्येतत्परिहाय पूर्वेणाणृ्रहणम्‌, “परेणेणू्रहणम्‌” इति व्याच्यास्यामः ।।६।। 

एटै णकार अनुबन्धका रूपमा दु्दपटकं उच्चारण गर्नाले आचार्ये यस 
कूराको सवित गर्द कि सन्दहयु्त स्वनदरूमा दमये कुनै एटा अर्थको निर्णय 
आचार्यहरूको व्यवहाररूप ॒व्याख्ानद्वारा॒हृन्छ, सन्देह हनाले शास्त्रको अग्रव 
मानिदिन भन्ने नियम सिदध ह्च । 'अणुदित्सवर्भस्य चाप्रत्ययस्य" यस सूतल छाडेर बकी 
जति पनि अग्‌ घन्‌ ती अधिल्तो णकारसम्म गृहीत हन्छन्‌ भने दण प्रत्याहार सर्वव पञिललो 
'णकारसम्म गृहीत हुन्् भन्ने करा हामीले व्याख्यान ग्नौ । 


&. जनङ्णनन्‌ ॥७॥ श्त्मञ्‌ ॥८॥ 
किमर्यमिमौ मुखनासिकावचनावुभावनुवध्येते, न लकाः 
एवानुबध्येत ? ।। कवं- यानि मकारेण ग्रहणानि ? ।। सन्तु बकारेण ।। 
कथं “हलो यमां यमि लोपः” इति ।। अस्तु नकारेण “हलो यवां यमि 
लोपः” इति ।। नैवं शक्यम्‌ । फकारभकारपरयोरपि ककारभकारयोरलोपः 


परलयारधकन्‌ ९५ 


प्रसज्येत ।। न ककारभकारौ ककारभकारयोः स्तः । कथं- “पुमः 
खय्यम्परे“ इति 7 ।। एतदप्यस्तु जकारेण "पुमः खय्यनूपरे" इति ।। नैवं 
शक्यम्‌ । ककारभकारपरेःपि हि खयि रः प्रसज्येत ।। न फकारभकारपरः 
खयस्ति ।। कथं- “ङमो स्वादषि ङमुण्नित्यम्‌” इति 7 ।। एतदप्यस्तु बकारेण “इना 
इस्वादचि इनुण्नित्यम्‌” इति ।। नैवं शक्यम्‌ । फकारभकारयोरपि हि पदान्तयोफकार 
भकारावागमौ स्याताम्‌ ।। न फकारभकारौ पदान्तौ स्तः ।। एवमपि पञ्चागमास्वरय 
आगमिनो वैषम्यात्संख्यातानुदेशो न प्राप्नोति ।। सन्तु तावचचेषामागमानामागमिनः 
सन्ति । फकारभकारौ पदान्तौ न स्त इति द्त्वा आगमावपि न भविष्यतः ।। 


६.१ मकारानुबन्धको खण्डन्‌ 
यी दुमै सू्रलाई अलग अलग गरेर प्रत्येक सूवको अन्तमा दुई अनुनासिक वर्ण किन 
अनुबन्ध गरिएका हृन्‌ ? ए सूर बनाएुर एउटै जकार तै किन अनुबन्ध गरिएन ? त्यसो 
ग मकार जोढिर जुन प्ता बनारका छन्‌ ती कसी ब्दन्‌ ? जस शलो यमां यमि 
लोपः" (८।४।६४) । यही यम्‌ प्रत्याहार कसरी बन्छ ? मकार जोढेर बनाउने प्रत्याहार जका्रारा 
त बन्दच्चन्‌ । जौ- 'हलो यनां यनि लोपः" (८।४।६४) यस्तो सूत्र बन । यस्तो गर्न सविन 
किलकि त्यसो गरनलि ककार र भकारभन्द पूर्वम वर्तमान ककार र भकारको लोप हने आपत्ति 
ह । फकार र भकार पर दमा पूवमा ककार र भकार तै प्राप्त हूनन्‌ । 
पुमः खय्यम्परे" (८।३।६) यस सूत्रमा अम्‌ प्रत्याहारका विषयमा कसरी काम 
च्छ ? यो अम्‌ प्त्ाहार पनि अकारा मै मा्नप्॑ । यस्तो गर्म सविदैन किनि 
कार र भकार जसभन्दा पर छन्‌ त्यस्तो लयमन्दा पू्वमा रदैको पुमूका मकारको सत्व 
हने आपत्ति हन । भकार अयवा भकार पर भएमा पूर्वमा रहेका खयूको कुन अक्षर नै 
पराप्त हैन । "मो दस्वादचि उमुट्‌ नित्यम्‌" (८।३।३२) यस ॒सुत्रमा इम्‌ प्रत्याहारका 
विषयमा कसरी काम चन्त ? यो डम्‌ प्रत्याहार पनि जकार मै मानु । जसत- "डम 
स्वादि इनुण्‌ नित्यम्‌, (८।३।३२) यस्तो सूत्र बन्ने । यस्तो गरन सदेन किनकि पदको 
अन्तमा रहेका ककार र भकाराई पनि कार र भकाररूप आगम हने आपति हुछ । 
पदान्त कार र भकार प्राप्त नै हनन्‌ । त्यस अवस्यामा पनि दोष रहन्छर नै । जसलाई 
आगम हन्त यत्ता आगमी त तीन हृन्छन्‌ तर न्‌ प्त्याहारदरारा पांच बागमको बोघ 
हन्् । द्वै आगमी र आगमको सङख्या समान हनाले ययासङछ्याकम वा आगमीका कमले आगम 
हनन्‌ । यस वस्यामा तीन आगमीहरूक स्यानमा पटक पटक पाच आगम हने आपति हुन्छ । 
मून आगमहरूका आगमी प्रात हन्न ती आगम हन्छन्‌ किन्तु ककार र भकार पदान्त मि्दैन्‌ 
बा ती आगमी प्राप्त हनन्‌ । त्ने ती आगम पनि हुने चैनन्‌ । 
अय किमिदमक्षरमिति । 
(वा.) "अक्षरं न क्षरं विचत्‌, ।।२।६५।। 
न क्षीयते न क्षरतीति वाक्षरम्‌ ।। 
(वा.) 'बश्नतेर्वा सरोऽक्षरम्‌, ।।२।६६।। 


श्‌ वरण्ाम्यन्‌ 


अश्नोेर्वा पुनरयमौणादिकः सरन्‌ प्रत्ययः । अशनुते इत्यक्षरम्‌ ।। 
(वा.) "वण वाहुः पूर्वसूत्र ।।२।६७।। 
अयवा पूर्वसूत्र वर्णस्याक्षरमिति संज्ञा क्रियते ।। 


६.२ अक्र शब्दको निर्वचन 
अक्षर शब्दको अर्य के हो ? जो कल्यै घट्तैनन्‌ वा जसको कल्यै विनाश 
हून त्यही अक्षर हो । व्याप्ति अर्थं भएको 'अश्‌ धातदेखि उणादि 'सरन्‌' प्रत्यय भएर अक्षर" 
शाब्द बन्दचच । तदनुसार जो सर्वत्र व्याप्त छ त्यो अक्षर हो । पूर्ववती आचार्यहरूते आपनो 
व्याकरणमा वर्ण तै अक्षर हुन्‌ भनेर नामकरण गरेकाले अक्षर भन्नाले वर्ण बुभिन्छ॒ । 
(वा.) किमर्थमुपदिश्यते' ।।२।६८।। 
अथ किमर्मुपदेशः क्रियते ? ।। 
(बा) वर्णजञानं वाग्विषयो यत्र च ब्रह्म वर्तते । 
तदर्थमिष्टयुदधर्थं लघ्वर्थं चोपदिश्यते ।।२।६९।। 
सोऽयमक्षरसमाम्नायो वाक्समाम्नायः पुष्पितः फलितश्चनः 
तारकवतप्रतिमण्डिता वेदितव्यो ब्रह्मराशिः, सर्वेदपुभ्यफलावाप्तिरचास्य जाने भवति, 
मातापितरौ चास्य स्वं लोके महीयेते ।। 
1/6 शरीमद्भगकत्पतस्जलिषिरनिते महाभाष्ये प्रवमत्वध्यायत्य प्रपमे दे रितीयाटिनकम्‌।/ 


६.३ अक्षरसमाम्नाय उपदेशको प्रयोजन्‌ 

महेश्वर सूत्रहरूमा जुन अशषरहरूको उपदेश गरिएको च त्यो केका लागि हो ! जुन 
बाणीमा वेदरूपी शब्दब्रह्म विमान छ त्यस वाणीको यो वर्णज्ञान गराउन शास्व विषय बा 
प्रतिपादक हो । वाणीको प्रतिपादकं त्यस शास्वको प्रवृत्तिका लागि, त्यसौ कत्वादि दोषहरं 
रहित भएका शब्दहरूको जञानका सागि र प्रत्याहार लघतापरवक शासको परि हुन सकीस्‌ 
भन्नका लागि अक्षरसमाम्नायको उपदेश गरिएको हो । 

यो जो महेश्वर सूत्रहरूमा अक्षरसमूहरूप वा्यसमाम्नाय अर्थात्‌ 
बाणीको स्गहको उपाय भनिएको ब॒ किनकि यति नै अ्रस्द्रारा वामीको समसत 
जानवयवहार हनछठ॒ । अतः यो पनि वाभीको समाम्नाय भयो । यस शब्दश 
ज्ञानद्रार पुष्पित, साधु शब्दको प्रयोग गनि फलित, चन्द्रमा एवम्‌ ताराहसूजसौ अनाः 
कालदेवि सिद र शब्दरूप ब्रह्मदत्वको प्रतिपादक अक्षरसमाम्नाय जान्नयोगय घ । यसम 
ज्ञान भपप सम्पूण दको अध्ययन गर्द जुन पनल हन्छ त्यो पराप्त हन । यसको अध्ययन ग 
व्यकतिका आमानुवाले सवर्लोकमा जादर वा समान प्राप्त गदन्‌ । 

1 श्री भगवान्‌ पतज्जनिद्रार किरवित श्याकरगमहाभाष्यको पलो अष्वायको पहिलो पराको 
शोको आहिनक समाप्त भवो ।/ 


[| जनन सभर भढ १९, शान पा-१२. जमनाचो, वागनुढ 
् कदा कय्ाकरणाचा्य (२०५२ नपान सूत निषवमियानय 
४ नैनी एम दु (२०५५), सिभुवन विरषमिचालप 
॥ विष्व २०९७: पनी क्रा, ममि 


1 २०४८ इ तानम्‌ नेरा सस भिरधिचानय 
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